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ОБУЧЕНИЕ РУССКОМУ ЯЗЫКУ в 8 классе


Методические рекомендации
к учебнику для 8 класса общеобразовательных учреждений
Предисловие
Содержание обучения русскому языку в 8  классе (примерное планирование) 
Методические рекомендации к изучению разделов курса 8 класса
Повторение
Синтаксис
Словосочетание
Предложение
Двусоставные предложения
Главные члены предложения
Второстепенные члены предложения
Односоставные предложения
Неполные предложения
Предложения с однородными членами
Предложения с обособленными членами
Предложения с уточняющими обособленными членами
Предложения с обращениями, вводными словами и междометиями
Способы передачи чужой речи
Пунктуация
Развитие речи учащихся
ПРЕДИСЛОВИЕ

      Перед вами методические рекомендации к учебнику русского языка для 8 класса. Учебник соответствует комплексу требований к Обязательному минимуму содержания основной образовательной программы по русскому языку. В то же время он сохраняет методический аппарат уже известного учителям учебника, выдержавшего несколько изданий, ту систему подачи материала, которая была в нем принята. В учебнике сохранена и большая часть упражнений.

      Однако настоящее издание характеризуется рядом особенностей, которые определяются действующей программой по русскому языку, а также требованиями времени.

      1. В соответствии с программой в учебник включены новые темы, получившие освещение в специальных параграфах: «Виды словосочетаний по морфологическим свойствам главного слова»; «Основные виды грамматических значений словосочетаний»; «Интонация простого предложения»; «Вставные конструкции».

      2. Большее внимание уделено синонимическим связям изучаемых языковых единиц: в учебник включены упражнения, позволяющие выработать у учащихся умение пользоваться в речи синонимическими вариантами выражения главных членов, синонимией односоставных и двусоставных предложений и др.

      3. Расширены сведения о пунктуации и знаках препинания: вводятся понятия выделительных и разделительных знаков препинания, подчеркивается вариативность знаков препинания, в одном из текстов содержатся краткие сведения об истории пунктуации.

      4. В учебник включен новый материал, связанный с работой по развитию речи. Так, учащиеся знакомятся с особенностями ораторской речи, рассуждения, у них развиваются умения писать сочинения-описания (сравнительная характеристика знакомых лиц, описание памятника культуры или истории и др.), создавать повествовательный текст в форме рассказа.

      5. В учебнике переработан ряд упражнений: некоторые примеры сняты или откорректированы, введены новые тексты, расширяющие знания учащихся о языке, русской культуре или раскрывающие нравственно-этические темы.

      Существенно расширен круг произведений, служащих источником иллюстративного материала, неизменной при этом осталась опора на произведения русской классической литературы, способствующей эстетическому и нравственному воспитанию учащихся. Усилены и межпредметные связи, что нашло отражение в последовательном обращении к текстам, изучаемым на уроках литературы в 8 классе («Ася» И. С. Тургенева, «Отрочество» Л. Н. Толстого, «Старуха Изергиль» М. Горького и др.).

      Настоящее издание учебника, как и предшествующие издания, стремится не только познакомить учащихся с основами синтаксиса, но и развить их творческие способности, познавательную активность, повысить их речевую культуру, воспитать у них любовь к родному языку, русской культуре, показать роль языка в жизни общества. Таким образом, в нем ставятся и решаются как собственно учебные, так и воспитательные задачи.

      Методические рекомендации к учебнику включают: а) примерное планирование работы по русскому языку в 8 классе; б) методические рекомендации по организации повторения; в) методические рекомендации по изучению основных синтаксических тем; г) методические рекомендации по организации работы по развитию речи. Особое внимание уделяется трудным для изучения темам, сложным вопросам синтаксиса (проблемам словосочетания, неделимым словосочетаниям, правилам выделения грамматической основы, объему и границам сказуемого и др.).

СОДЕРЖАНИЕ  ОБУЧЕНИЯ 
РУССКОМУ  ЯЗЫКУ  В  8  КЛАССЕ

(примерное планирование)
	Тема
	Пара-
граф
	Коли-
чество часов
	Результаты обучения

	Функции русского языка в современном мире
	1
	1
	Получить представление о роли русского языка в мире, о месте его среди других европейских языков

	Повторение пройденного 
в 5—7 классах
	 
	 
	 

	1. Языковая система
	 
	 
	Иметь общее представление о системе языка, о языковых единицах

	2. Фонетика и графика. Орфография
	2
	1
	Закрепить навыки фонетического разбора
Уметь соотносить произношение с написанием, различать звук и букву

	3. Морфемика и словообразование
	3
	1
	Закрепить навыки выделения морфем в слове
Уметь применять орфографические правила при написании различных морфем; определять способы образования слов

	4. Лексика и фразеология
	4
	1
	Закрепить представление о прямых и переносных значениях слова, знать различные типы слов (синонимы, антонимы, архаизмы, неологизмы)
Уметь находить фразеологизмы в тексте, а также использовать ФЕ в собственной речи

	5. Морфология
	5
	3
	Уметь определять часть речи заданных слов, отличать служебные части речи от знаменательных, указывать грамматические значения знаменательных частей речи, владеть навыками морфологического разбора; отличать простое предложение от сложного, сложносочиненное от сложноподчиненного

	6. Строение текста. Стили речи
	6
	2
	Знать, что такое текст, его основные признаки; функционально-смысловые типы речи; основные средства связи предложений
Уметь относить текст к тому или иному стилю, опираясь на его признаки; разграничивать в тексте цепную и параллельную связь предложений; конструировать тексты заданного стиля и типа речи, составлять план текста и подбирать к тексту заголовок

	Синтаксис 
и пунктуация
Словосочетание
	 
	 
	 

	Строение и грамматическое значение словосочетаний. Связь слов в словосочетании
	7
	2
	Знать основные виды связи слов в словосочетании
Уметь отличать словосочетание от слова и предложения, вычленять словосочетание из предложения, определять грамматическое значение словосочетания, правильно употреблять словосочетания в предложении, использовать синонимические по значению словосочетания

	Предложение
	 
	 
	Уметь характеризовать предложения разных типов (утвердительные — отрицательные, повествовательные — вопросительные — побудительные; восклицательные); по количеству членов грамматической основы; по количеству грамматических основ; по наличию — отсутствию второстепенных членов, по функции в речи; выразительно читать, правильно выделяя с помощью логического ударения главное слово в тексте

	Строение и грамматическое значение предложений 
	8
	1
	

	Интонация предложения
	9
	1
	

	Простое 
предложение
	 
	 
	

	Порядок слов в предложении. Логическое ударение
	10
	1
	

	Описание архитектурных памятников как вид текста; структура текста, его языковые особенности
	 
	1
	Владеть основными признаками текста
Уметь находить языковые средства, соответствующие стилю текста, определять тип речи, конструировать текст данного стиля и типа речи

	Двусоставные предложения
	 
	 
	 

	Главные члены предложения
	 
	 
	 

	Подлежащее
	11
	1
	Знать признаки и функцию подлежащего в предложении
Уметь находить подлежащее в предложении; определять способ выражения подлежащего; отличать подлежащее от омонимичных с ним форм

	Сказуемое. Простое глагольное сказуемое
Составные 
сказуемые
	12
	1
	Знать признаки сказуемого и типы сказуемых (способы выражения в речи)
Уметь характеризовать сказуемое в предложении; разграничивать простое глагольное и составное 
глагольное сказуемые; использовать разные типы сказуемых в речи (тексте)

	Составное глагольное сказуемое
	13
	1
	

	Составное именное сказуемое
	14
	1
	

	Тире между подлежащим и сказуемым
	15
	2
	Знать правила постановки тире между подлежащим и сказуемым
Уметь применять эти правила на письме; правильно произносить предложение с отсутствующей связкой; употреблять синонимичные предложения со сказуемыми разных типов
Знать, что такое синтаксические синонимы
Уметь употреблять синтаксические синонимы при выражении главных членов предложения в речи. Понимать роль синонимов при создании текста


	Публицистическое сочинение о памятнике культуры (истории) своей местности
	 
	2
	Знать основные признаки публицистического стиля
Уметь создавать произведение описательного характера на материале собственных наблюдений

	Второстепенные
члены
предложения
	 
	 
	Знать, что такое второстепенные члены предложения, в чем их отличие от главных
Уметь находить второстепенные члены в предложении

	Дополнение
	16
	1
	Знать, что такое дополнение и способы его выражения
Уметь отличать дополнение от омонимичных форм подлежащего

	Определение
	17
	1
	Знать, что такое определение, его виды и способы выражения
Уметь находить определения в предложении по смысловому вопросу

	Приложение
	18
	1
	Знать, что такое приложение
Уметь отличать приложение от подлежащего и обращения; ставить знаки препинания при приложении, использовать в речи как синонимы согласованные и несогласованные определения

	Обстоятельство. Основные виды обстоятельств
	19
	3
	Знать признаки обстоятельства как второстепенного члена, правила постановки знаков препинания при сравнительном обороте и применять их в письменной речи
Уметь находить обстоятельства в предложении, различать их виды

	Ораторская речь, ее особенности. Публичное выступление об истории своего края
	 
	2
	Знать основные особенности ораторской речи
Уметь составлять текст об истории своего края для публичного выступления

	Односоставные предложения
	 
	 
	Знать основные виды односоставных предложений

	Основные группы односоставных предложений
	20
	1
	Уметь отличать односоставные предложения от двусоставных. Понимать роль односоставных предложений в тексте

	Односоставные предложения с главным членом — сказуемым
	 
	 
	 

	Предложения определенно-личные
	21
	2
	Знать главные признаки определенно-личных предложений, уметь находить главный член ОЛП и определять его форму, уместно использовать определенно-личные предложения в речи

	Предложения неопределенно-личные
	22
	2
	Знать, чем может быть выражен главный член односоставного неопределенно-личного предложения
Уметь находить неопределенно-личные предложения и определять их роль в тексте, использовать такие предложения в устной и письменной речи

	Безличные предложения
	23
	2
	Знать основные способы выражения главного члена в безличных предложениях, особенности употребления безличных предложений в речи
Уметь находить безличные предложения в тексте, уместно использовать их в собственных высказываниях

	Односоставные предложения с одним главным членом — подлежащим
	 
	 
	 

	Назывные предложения
	24
	2
	Знать способы выражения главного члена в назывных предложениях, особенности употребления таких предложений в речи
Уметь находить назывные предложения в тексте; использовать эти предложения в собственной речи; пользоваться одно- и двусоставными предложениями как синтаксическими синонимами, устанавливать стилистическое различие между этими предложениями в тексте

	Рассказ на свободную тему
	 
	2
	Уметь создавать повествовательный текст в жанре рассказа, используя изученные языковые средства

	Неполные предложения
	25
	2
	Иметь представление о неполных предложениях
Уметь находить неполные предложения в диалогах (в художественных произведениях) и в сложных предложениях; разграничивать полные (односоставные и двусоставные) и неполные предложения

	Предложения с однородными членами
	 
	 
	 

	Понятие об однородных членах
	26
	1
	Знать признаки однородности. Понимать специфику предложений с рядами однородных членов, соединенных повторяющимися союзами (многосоюзие) и интонацией (бессоюзие); знать правила постановки знаков препинания между однородными членами, соединенными союзами, и применять их в письменной речи
Уметь схематически изображать предложения с однородными членами; правильно произносить предложения с однородными членами, соединенными разными способами; отличать предложения с однородными членами, соединенными союзной связью, от сложных предложений; отличать однородные определения от неоднородных; уметь ставить знаки препинания при однородных и неоднородных определениях

	Однородные члены, связанные сочинительными союзами, и пунктуация при них
	27
	5
	

	Обобщающие слова при однородных членах и знаки препинания при них
	28
	6
	Знать правила постановки знаков препинания в случае употребления обобщающих слов при однородных членах и уметь применять их на письме
Уметь интонационно правильно произносить предложения с обобщающими словами при однородных членах

	Рассуждение на основе литературного произведения (в том числе дискуссионного характера)
	 
	2
	Знать основные признаки рассуждения как функционально-смыслового типа речи
Уметь создавать текст этого типа на основе литературного произведения, используя изученные языковые средства (в частности, односоставные предложения с обобщенно-личным значением, безличные предложения со словами категории состояния надо, нужно и т. п.)

	Предложения с обособленными членами
	 
	 
	Понимать, что такое обособление. Знать причины обособления, основные правила обособления определений и приложений и применять их на письме
Уметь характеризовать разные признаки обособления: смысловые, интонационные, грамматические, пунктуационные; находить определения в предложении; выделять распространенные определения

	Обособленные определения и приложения
	29
	8
	

	Обособленные обстоятельства
	30
	6
	Знать правила обособления обстоятельств, выраженных деепричастными оборотами и существительными в косвенных падежах
Уметь находить одиночные и распространенные обстоятельства в предложении; применять правила при письменном оформлении текста

	Предложения с уточняющими обособленными членами
	 
	 
	 

	Обособление уточняющих членов предложения
	31
	4
	Иметь представление об уточняющих членах предложения. Знать, чем они отличаются от обособленных оборотов
Уметь выделять уточняющие члены в предложении, опираясь на семантико-интонационный анализ высказывания
Иметь представление об изобразительно-выразительной функции обособленных определений и обстоятельств в художественной речи
Уметь производить синонимическую замену обособленных и необособленных членов предложения, а также обособленных членов предложения сложноподчиненными предложениями; характеризовать стилистическое и семантическое различие в случаях замены
Знать случаи, когда невозможна замена обособленных членов придаточными предложениями

	Характеристика человека как вид текста.
Строение данного текста, его языковые особенности
	 
	2
	Знать основные особенности строения текста в жанре характеристики человека, его языковые особенности
Уметь создавать такие тексты

	Предложения с обращениями, вводными словами и междометиями
	 
	 
	 

	Обращение и знаки препинания при нем
	32
	3
	Знать, что такое обращение; функции обращений в речи (звательная, оценочная, изобразительная); правила постановки знаков препинания при обращении
Уметь пользоваться знаками препинания в письменной речи; правильно произносить предложения с обращениями; отличать обращение от других функций существительных в форме именительного падежа (подлежащего, сказуемого, приложения при подлежащем)

	Вводные слова и вводные предложения. Знаки препинания при них
	33
	4
	Получить представление о вводности как речевой категории. Понимать различия в смыслах, которые возникают при замене одного вводного слова другим
Знать группы вводных слов по значению
Уметь выразительно, интонационно правильно читать предложения с вводными словами

	Вставные конструкции
	34
	2
	Иметь представление о вставных конструкциях и их отличии от вводных слов. Знать правила постановки знаков препинания и применять их на письме
Уметь с правильной интонацией читать предложения с вводными конструкциями, находить вводные слова в предложении; отличать их от омонимичных членов предложения (может быть, к счастью и т. п.)
Расширить и углубить знания о междометиях. Знать группы междометий и роль междометий в тексте, правила постановки знаков препинания при междометиях
Уметь использовать междометия в собственных высказываниях и применять правила постановки знаков препинания при них в письменной речи

	Публичное выступление на общественно значимую тему
	 
	2
	 

	Способы передачи чужой речи. Прямая и косвенная речь
	 
	 
	 

	Предложения с прямой речью. Знаки препинания в них
	35
	4
	Знать, что такое прямая речь; правила постановки знаков препинания при различных случаях употребления прямой речи (перед словами автора, после них, прямая речь разрывает слова автора)
Уметь находить прямую речь в тексте; правильно строить предложения с прямой речью; правильно произносить предложения с прямой речью, интонационно выделяя слова автора; создавать предложения по заданным схемам

	Предложения с косвенной речью. Замена прямой речи косвенной
	36
	1
	Знать, в чем отличие косвенной речи от прямой
Уметь правильно трансформировать прямую речь в косвенную

	Цитаты и знаки препинания при них
	37
	1
	Знать, что такое цитата и каковы способы введения ее в текст
Уметь цитировать различные высказывания; пользоваться правилами постановки знаков препинания при цитировании; заменять предложения с прямой речью предложениями с косвенной, видеть при этом стилистическое различие этих конструкций

	Сравнительная характеристика двух знакомых лиц: особенности строения данного текста
	 
	1
	Знать, как строится текст жанра сравнительной характеристики

	Повторение изученного в 8 классе
	 
	5
	Знать определения изученных языковых явлений, речеведческих понятий, пунктуационных правил
Уметь анализировать словосочетания и простые предложения, а также предложения с прямой речью; пользоваться синтаксическими синонимами в соответствии со стилем речи и целью высказывания

	Сочинение повествовательного характера с элементами описания (рассуждения)
	 
	1
	Уметь создавать повествовательный текст с элементами описания или рассуждения на любую или заданную тему


МЕТОДИЧЕСКИЕ  РЕКОМЕНДАЦИИ 
К  ИЗУЧЕНИЮ  РАЗДЕЛОВ  КУРСА 
8  КЛАССА

      Учебник открывается темой «Функции русского языка в современном мире». В ней излагаются основные сведения о русском языке, о его ближайших «родственниках» — украинском, белорусском, вводится понятие «государственный язык», сообщается о роли русского языка в международной сфере.

      Учитель может предложить учащимся самостоятельно подобрать высказывания ученых и писателей о русском языке (дополнительно к тем, которые приведены в учебнике), прокомментировать их и выучить одно из них наизусть. Упр. 1 призвано закрепить общие сведения о функциях языка. Такой вид работы, как составление плана текста, заставит учащихся более вдумчиво прочитать текст, оформить его содержание в краткой, сжатой форме. План может быть представлен в форме и вопросительных предложений, и назывных.

ПОВТОРЕНИЕ

      Основная задача этого раздела — обобщить и систематизировать изученный ранее языковой материал, восстановить и закрепить основные знания и умения, полученные учащимися в 5—7 классах. Поэтому структура этого раздела такова, что позволяет учителю во время урока повторить теоретический материал и на его основе совершенствовать определенные практические навыки и умения учащихся.

      Раздел «Повторение» начинается с систематизации знаний учащихся об основных языковых единицах, в нем перечислены основные разделы науки о языке. Эти сведения ученикам предлагается обобщить в таблице (упр. 4). Думается, что заполнять таблицу лучше в  классе, поскольку у учеников, не имеющих опыта обобщения, могут возникнуть затруднения.

      Далее предлагается повторить основные сведения по фонетике и графике (см. § 2). Эти разделы изучались в 5 классе, поэтому повторение строится таким образом, чтобы обобщить и систематизировать материал, который важен не только сам по себе, но и как база для работы по орфографии.

      Выполняя упр. 6, учащиеся обращают внимание на соотношение букв и звуков в русском языке, объясняют причины несовпадения количества букв и звуков в одном и том же слове, повторяют слогоделение, что важно для такой орфографической темы, как перенос слов по слогам.

      Выполнение упр. 7 позволит восстановить знания учащихся о системе звуков русского языка.

      Следует обратить особое внимание на упр. 8, поскольку в нем содержатся слова с йотированными гласными, двойное значение которых не всегда усваивается учащимися в 5 классе. Кроме того, надо обратить внимание учащихся на такой звуковой закон, как оглушение звонких согласных на конце слова; поэтому, например, слова рад и рот различаются только звуками [а] и [о] (а не [д] и [т], как нередко указывают ученики).

      Упр. 9 преследует цель закрепить орфографический навык правописания ъ и ь, вместе с тем оно еще раз позволяет обратить внимание на двойную роль йотированных букв.

      Выполняя упр. 10, ученики еще раз отмечают, что нельзя опираться на произношение при написании, повторяют орфографическое правило правописания безударных гласных, проверяемых ударением.

      Точно так же, выполняя упр. 11, ученики фиксируют внимание на том, что и согласные, как и гласные, не совпадают на письме и в произношении, учатся правильно подбирать сильную позицию для сомнительного звука.

      Содержание упр. 12 и 13 поможет ученикам вспомнить правила употребления ь на письме, напомнит, что ь не всегда выполняет свою основную роль — обозначение мягкости предшествующего согласного.

      Таким образом, повторив фонетику, учитель должен добиться, чтобы ученики опознавали звуки на слух, определяли звуковое значение букв (в различных позициях), умели делить слова на слоги, различали ударные и безударные гласные, звонкие и глухие согласные, могли правильно подобрать однокоренные слова или формы слов, чтобы поставить сомнительный звук в сильную позицию.

      Повторяя раздел «Морфемика и словообразование», учащиеся вспоминают основные морфемы, учатся выделять их в словах (повторяют основные способы словообразования — упр. 17, 18). Повторение этого раздела тесно связано с совершенствованием орфографических навыков, ибо, как известно, основной принцип русской орфографии основывается на единообразном написании морфемы в разных позициях. Умение правильно выделить морфему, применить нужное орфографическое правило для ее написания — залог орфографической грамотности.

      Выполняя упражнения следующего блока («Лексика и фразеология»), учащиеся вспоминают изученные ими основные понятия лексикологии:

      — лексическое значение слова, многозначность (упр. 25);
      — синонимы (упр. 24, 29, 30);
      — устаревшие слова (упр. 28);
      — неологизмы (упр. 27);
      — стилистическая окраска слов (упр. 29).

      Несколько упражнений (упр. 31—34) имеют целью пополнить знания учащихся о фразеологической системе русского языка.

      Обращаем особое внимание на упр. 34, в котором учащимся предлагается исправить ошибки в употреблении фразеологических оборотов. Это упражнение необходимо выполнять в  классе, так как далеко не каждый ученик сможет самостоятельно справиться с заданием.

      Учитывая, что учащиеся уже изучили морфологию, повторение ее строится, как и в предшествующих случаях, на принципах обобщения и систематизации.

      Выполняя упр. 35, учащиеся вспомнят принципы выделения самостоятельных и служебных частей речи; упр. 36—41 должны восстановить в памяти учащихся основные признаки различных самостоятельных частей речи.

      Повторению синтаксиса отведено меньше времени, чем остальным разделам, поскольку его основные понятия будут изучаться в 8 классе. Однако, учитывая, что синтаксис важен и для формирования пунктуационных навыков, и для осознания функций изученных частей речи, необходимо добиваться знания основных синтаксических единиц, умения анализировать структуру предложения, на что и направлены упр. 43, 44.

      В начале года целесообразно также повторить основные речеведческие понятия, известные учащимся из курса 5—7 классов: текст, его признаки, основные типы речи, стили и их признаки.

      Выполняя упр. 45—53, учащиеся анализируют предложенные в них тексты с точки зрения их стилистической принадлежности, указывают характерные признаки каждого стиля. В этом же разделе учитель повторяет с учениками основные признаки текста, типы речи, виды связи предложений в тексте. Необходимый для этого теоретический материал дан в учебнике, а следующие за ним упражнения позволяют на практике закрепить его.

      Выполняя упр. 46 (текст «Биологические часы»), ученики должны научиться выделять в тексте микротемы, чтобы правильно расчленить его на абзацы. Так, включенный в упражнение текст следует разделить на абзацы следующим образом:

Биологические часы
      Так условно называют способность живых организмов ориентироваться по времени.
      Люди уже давно заметили, что многие живые организмы очень точно определяют время. Они могут узнавать время морских приливов и отливов, лунных и годовых циклов. В определенное время просыпаются птицы, пчела летит за взятком, хищники выходят на охоту.
      У растений также есть определенные ритмы жизни. Их можно наблюдать в делении клеток, обмене веществ, прорастании семени, росте, зацветании, открытии и закрытии цветков, выделении нектара, спорообразовании.
      Биологические часы помогают животным вовремя и безошибочно совершать периодические миграции. Не зная времени, животные не смогли бы отыскать себе достаточно корма, приспособиться к смене сезонов года. Понаблюдайте за любым животным, и вы увидите, что у него строжайший распорядок дня.
      Процессы внутри организма животных тоже подчиняются определенным ритмам. Регулярно проходят циклы построения новых молекул, процесс возбуждения и торможения в мозгу, выделение желудочного сока, сердцебиения, дыхания.
      Наконец, следует обратить внимание учащихся на то, что в текстах часто совмещаются элементы описания, повествования, рассуждения (упр. 47).

СИНТАКСИС

      Синтаксис как раздел грамматики занимает центральное место в программе 8 класса.

      Учащиеся к этому времени уже имеют представление об основных единицах синтаксиса. Программа для 8 класса предполагает более осознанное и углубленное освоение этих единиц. В учебнике описание словосочетания и предложения опирается на структурно-семантический принцип, признанный в современной лингвистике основным и наиболее адекватно отражающим сущность языковых единиц.

      В соответствии с этим принципом любые синтаксические единицы рассматриваются по их строению (грамматической форме) и грамматическому значению. Грамматическая форма служит средством выражения грамматического значения, и рассматриваются они в единстве. Поэтому описание словосочетания и предложения начинается с изложения сведений об их строении и значении (см. § «Строение и грамматическое значение словосочетаний», «Строение и грамматическое значение предложений»).

      Синтаксис тесно связан с морфологией и опирается на основную морфологическую единицу — форму слова (словоформу). Если в морфологии изучаются части речи и их формы, то в синтаксисе представлено функционирование этих форм, их способность выступать компонентом более сложных единиц — словосочетаний и предложений. Строение предложений и их интонационное оформление лежат в основе пунктуации. Изучение пунктуации в 8 классе опирается на повторение ранее изученных правил (знаки препинания в конце предложения и др.) и на освоение новых, более сложных (трудные случаи обособления второстепенных членов предложения: приложений, обстоятельств условия и уступки; выделение вводных и вставных конструкций, оборотов со словом как и др.). Кроме того, учащиеся знакомятся с основными типами знаков препинания (выделительные, разделительные). Для создания прочных навыков грамотного письма необходимы постоянные упражнения. Для этой цели в учебнике предлагаются разные задания: объяснение знаков препинания, расстановка знаков препинания и объяснение правил, составление отдельных предложений и связных текстов с использованием определенных правил.

      Ряд тем синтаксиса важен для развития речи, составления связных текстов. Темы по развитию речи представлены в каждом крупном разделе учебника. Изучение синтаксиса в 8 классе начинается с изучения словосочетаний.

СЛОВОСОЧЕТАНИЕ

      По программе 8 класса на изучение словосочетаний отводится 2 часа. Поэтому особенно важно отобрать материал, выделив в нем главное, то, на что можно опираться в дальнейшем, особенно при изучении членов предложения. Этим главным является строение словосочетания (схемы), грамматическое значение и выделение словосочетаний в тексте. Ученик 8 класса должен знать, что такое схема и каковы основные грамматические значения словосочетаний. В процессе работы над темой он приобретает умение свободно выделять словосочетания в тексте.

      Словосочетание — это одна из единиц, из которых строится предложение. Но словосочетание само возникает как результат соединения двух или более слов. Словосочетание, таким образом, — это наименьший контекст, в котором проявляется лексическое значение слова и его лексико-грамматические свойства.

      При работе над темой «Словосочетание» учителю необходимо учитывать некоторые основные положения теории словосочетаний.

      1. В учебнике для 8 класса в соответствии с теорией академиков А. А. Шахматова, В. В. Виноградова словосочетанием признается объединение двух или более знаменательных слов на основе подчинительной связи, например: [image: image2.jpg]pabomams
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с углубленным изучением русского языка; [image: image8.jpg]6ozamuii
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.
      Возможно иное понимание словосочетания как синтаксической единицы. Например, в учебном комплексе профессора В. В. Бабайцевой к словосочетаниям отнесены сочинительные ряды слов (день и ночь; умный, но резкий). Однако принятое в нашем учебнике понимание словосочетаний позволяет подчеркнуть их номинативную функцию, выявить лексико-грамматические особенности сочетающихся слов и подготовить учащихся к изучению других единиц, например членов предложения.

      2. Словосочетание, как и слово, — единица номинативная, то есть называет предметы (новая [image: image12.jpg]e
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). В отличие от слова, словосочетание называет предметы, действия и признаки более конкретно, расчлененно (предмет и его признак — новая школа, действие и место его осуществления — работает на заводе, признак и область его проявления — богатый талантами).
      Понимание номинативной функции словосочетания важно для ученика: оно помогает осмыслить и выделить в словосочетании главное слово. Например, в словосочетании типа новая школа, где формы главного и зависимого слов совпадают, главное слово выделяется по смыслу, по номинативной функции словосочетания. Главным является слово школа. Ответив на вопрос «Что называет словосочетание новая школа?», мы определим главное слово.

      3. Словосочетание как синтаксическая единица обладает тремя необходимыми признаками:

      1) компоненты словосочетания — только самостоятельные части речи;

      2) один из компонентов зависит от другого;

      3) словосочетание имеет систему форм — парадигму, образованную формами главного слова. Потому в словосочетании выделяется его начальная форма, образованная начальной формой главного слова.

      Не любое сочетание слов имеет эти три признака, следовательно, не любое сочетание можно считать словосочетанием. Так, из сочетаний новый ученик, работает во время каникул, во время каникул, работает и учится, ученик читает только два первых являются словосочетаниями, то есть имеют все три признака. Сочетание во время каникул не имеет первого признака (во время — предлог, то есть служебная часть речи), сочетание работает и учится — второго, сочетание ученик читает — третьего.

      Опираясь на третий признак, мы можем объяснить, почему сочетание подлежащего и сказуемого, то есть грамматическая основа предложения, не признается словосочетанием. Как известно, в сочетании подлежащего со сказуемым грамматически главным словом является подлежащее (в нашем примере — ученик). Если перед нами словосочетание, то главное слово в нем может стоять в любой из своих форм, образуя парадигму словосочетания. Однако изменить падежную форму слова ученик в сочетании ученик читает невозможно. Следовательно, это сочетание не является словосочетанием, как и любое сочетание «подлежащее + сказуемое».

      4. Словосочетание как грамматическая единица имеет грамматическую форму и грамматическое значение. Грамматическая форма словосочетания — это его строение, схема. Схему словосочетания составляют части речи — компоненты словосочетания. Схема словосочетания может быть более или менее конкретной. В первом случае она содержит только название частей речи, например: новая [image: image18.jpg]e
wKoaa



 — [image: image19.jpg]«npua. + eyur»



; [image: image20.jpg]paGomaem



в школе — [image: image21.jpg]«raar, + cyut»



; [image: image22.jpg]Gozamuii



талантами — [image: image23.jpg]«npua. + eyur»



; очень [image: image24.jpg]xcmamu



 — [image: image25.jpg]o
<Hapey. + Hapew.»



. Более конкретная схема включает указание на те формы зависимого слова, которые изменить в данном словосочетании нельзя: работает на заводе — «глаг. + предлог + сущ. в предл. п.»; богатый талантами — «прил. + сущ. в тв. п. без предлога». Существительные в первом и втором словосочетаниях выражают свою зависимость от главного слова формой падежа, которая в парадигме не изменяется. Форма главного слова в схеме не указывается, поскольку главное слово может употребляться в любой из своих форм, образуя систему форм словосочетания (парадигму): новая школа, новой школы, новой школе и т. д. Словосочетание новая школа имеет в парадигме 12 форм (по числу форм существительного школа); словосочетание работает в школе имеет столько форм, сколько их у глагола работает; словосочетание богатый талантами имеет столько форм, сколько их у прилагательного — главного слова; у словосочетания очень кстати нет форм, так как главное слово кстати не изменяется.

      По морфологической принадлежности главного слова и по типу парадигмы словосочетания делятся на шесть типов: субстантивные (главное слово — имя существительное), глагольные (главное слово — глагол), адъективные (главное слово — имя прилагательное), наречные (главное слово — наречие), количественные (главное слово — имя числительное), местоименные (главное слово — местоимение). В учебнике эти типы объединены в три: именные, глагольные и наречные. Начальная форма всех словосочетаний создается начальной формой главного слова:
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      5. Части речи в составе словосочетания соединяются между собой посредством трех видов связи: согласования, управления и примыкания. Вид связи предопределен особенностями зависимого слова, его принадлежностью к определенной части речи. Поэтому, определяя виды связи слов в словосочетании, целесообразнее опираться на грамматические свойства зависимого слова. Согласование — это связь, с помощью которой имя прилагательное (и все другие слова со свойствами этой части речи) обнаруживает свою зависимость в составе словосочетания: большой [image: image27.jpg]20p0d



, большая [image: image28.jpg]depeans



, большое [image: image29.jpg]CORO



, мой [image: image30.jpg]20p0d



, второй [image: image31.jpg]20p0d



, строящийся [image: image32.jpg]20p0d



. Управление — это связь, с помощью которой имя существительное (и другие слова со свойствами этой части речи) обнаруживает свою зависимость в составе словосочетания: [image: image33.jpg]paGomaem



на заводе, [image: image34.jpg]paboma



в школе, [image: image35.jpg]pabouue



с фабрики. Примыкание — это связь, с помощью которой наречие, деепричастие и неопределенная форма глагола обнаруживают свою зависимость в составе словосочетания: очень [image: image36.jpg]xcmamu



, [image: image37.jpg]20p0d



сегодня, [image: image38.jpg]paGomaem



давно, [image: image39.jpg]nputuea



помочь, [image: image40.jpg]cudum



молча.
      Таким образом, схема словосочетания отражает грамматические свойства главного слова — его способность иметь систему форм (парадигму) и грамматические свойства слова зависимого — его способность своими формами выражать зависимость от другого слова. В схеме отражается тип словосочетания и вид связи слов.

      6. Грамматическое значение словосочетания — это отношения между его компонентами. Отношения опираются прежде всего на категориальные значения частей речи. Части речи, как известно, обозначают предмет в широком смысле (имя существительное), действие (глагол), признак (прилагательное, наречие). В соответствии с этим в словосочетании выражается три вида значений: определительное, обстоятельственное и дополнительное (объектное). Определительное значение выражается в словосочетаниях, где главное слово обозначает предмет, а зависимое — его признак: новая школа. Обстоятельственное значение выражается в словосочетаниях, где главное слово обозначает действие или признак, а зависимое — признак: [image: image41.jpg]pabomams



на заводе, [image: image42.jpg]2YARIMD



по вечерам, [image: image43.jpg]qumame



много, [image: image44.jpg]npuimu



поздно, [image: image45.jpg]npuimu



объясниться, [image: image46.jpg]DYMAHBL
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всюду. Дополнительное значение выражается в словосочетаниях, где главное слово обозначает действие или признак, а зависимое — предмет, по отношению к которому осуществляется действие или проявляется признак: [image: image48.jpg]Gpamo



  книгу, [image: image49.jpg]pesams



хлеб, [image: image50.jpg]2080pUMb



с соседом, [image: image51.jpg]qumame



стихи, [image: image52.jpg]dymams



о будущем, [image: image53.jpg]docmotinui



награды, [image: image54.jpg]BHUMAMEAbHE



к женщинам, [image: image55.jpg]GausKuti



к берегу, [image: image56.jpg]nobausocmu



от берега.
      Как известно, единого определения объектных отношений не существует, поэтому в учебнике термин «объектное значение» не употребляется. Вместо него введен термин «дополнительное значение». Таким образом, в словосочетании ученик должен уметь выделять определительное, обстоятельственное и дополнительное значения. При этом терминологически мы сближаем значения словосочетаний со значениями второстепенных членов предложения (определение, обстоятельство, дополнение).

      Если грамматическое значение словосочетания совпадает со значениями частей речи, составляющих это словосочетание, то мы имеем морфологизованный способ выражения грамматического значения. Например, в словосочетании [image: image57.jpg]«npua. + eyur»



значение всегда только определительное, поскольку существительное называет предмет, а прилагательное как часть речи — признак предмета; в сочетании [image: image58.jpg]«raar. + napeu.»



, [image: image59.jpg]<nipua. + Hapey.»



значение всегда только обстоятельственное, так как наречие как часть речи называет признак действия или другого признака.

      В сочетании [image: image60.jpg]«cyuL. + cyur»



определить грамматическое значение сложнее, потому что имеет место неморфологизованный способ выражения отношений, поскольку существительное как часть речи обозначает предмет, а не признак. В учебнике в словосочетаниях [image: image61.jpg]«cyuL. + cyur»



отношения квалифицируются как определительные, при которых один предмет осознается как признак другого.

      Однако грамматические значения частей речи в высшей степени абстрактны, поэтому грамматическое значение словосочетаний может устанавливаться с учетом других значений слов-компонентов словосочетания. Например, словосочетания, построенные по схеме [image: image62.jpg]«cyuL. + cyur»



: 1) [image: image63.jpg]KNZ2a
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 квартиры, 3) [image: image65.jpg]muwiuna
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 урожая,— обозначают предмет + предмет (1, 2), признак (тишина) + предмет (3), действие (шум, уборка) + предмет (4, 5). Значение в примерах 1—4 — определительное, в 5-м — объектное (дополнительное), так как главное слово называет действие (уборка), а зависимое — предмет, по отношению к которому осуществляется действие (урожай). В примерах 1—5 главные и зависимые слова принадлежат к одной части речи и имеют одно грамматическое значение — обозначают предмет, будучи существительными. Но по значениям основы, то есть по категориально-семантическому значению, эти существительные распределяются по трем группам: 1) называющие собственно предмет (книга, дверь, лес), 2) называющие признак (тишина — ср. тихий), 3) называющие действие (шум, уборка). Основываясь на этих значениях, мы и устанавливаем грамматическое значение в словосочетаниях (определительное и дополнительное (объектное).

      Грамматическое значение словосочетания базируется и на более конкретных значениях зависимого слова, в частности на значениях падежных форм. Среди предложно-падежных форм существительных и среди наречий выделяются так называемые свободные словоформы. Они имеют определенное значение до контекста и сохраняют его во всех случаях употребления (здесь, всегда, в доме, около дороги, над головой, вечером, сегодня, летом и др.). В школьном учебнике используются словоформы с пространственным и временны́м значением: в городе, за городом, около города, под землей, над полем, к дому, от дома; здесь, где-то, там, везде, туда и под.; на рассвете, до обеда, после уроков, перед вечером, вчера, завтра, зимой, всегда, иногда и под. Подобные словоформы выражают значение места или времени (строили в городе, за городом, около города; строительство в городе, за городом, около города). Например, в словосочетаниях [image: image68.jpg]WM



в деревне, [image: image69.jpg]WU



в деревне, [image: image70.jpg]dom



в деревне зависимая словоформа обозначает место. Это значение словоформы в деревне участвует в выражении обстоятельственного значения только в первом и втором примерах, где главное слово имеет значение действия (жить, жизнь), а зависимое — обозначает его признак. В последнем примере главное слово называет предмет, а не признак, и потому грамматическое значение словосочетания только определительное (предмет и его признак).

      Таким образом, в словосочетаниях может выражаться одно или несколько грамматических значений. Первое наблюдается в словосочетаниях с морфологизованным способом выражения отношений, второе — с неморфологизованным. Раздел «Словосочетание» в школьном учебнике содержит в основном материал первой группы, но представлена и вторая. Так, в упр. 77 горный [image: image71.jpg]8030y x



 — первая группа ([image: image72.jpg]«npua. + eyur»



, где прилагательное как часть речи зависит всегда от существительного и называет признак предмета); [image: image73.jpg]8030y x



гор — вторая группа ([image: image74.jpg]«cyuL. + cyur»



, где зависимое существительное называет предмет, становящийся признаком другого); [image: image75.jpg]napK



при море — вторая группа (значение признака предмета создается словоформой со значением места). Словосочетания воздух гор и парк при море имеют одну абстрактную схему [image: image76.jpg]«cyuL. + cyur»



. Эта схема достаточна для выражения значения признака предмета. В случаях конкретизации схемы может проявиться второе грамматическое значение словосочетания. Например, разбирая словосочетание [image: image77.jpg]owubra



по невнимательности, можно опираться на схему [image: image78.jpg]«cyuL. + cyur»



и в соответствии со схемой определить грамматическое значение словосочетания как признак предмета ([image: image79.jpg]NpeaAMeT + npeaMer



). Если же принять во внимание, что главное слово имеет один корень с глаголом (ошибиться) и может обозначать действие, то грамматическое значение словосочетания обстоятельственное (зависимая словоформа обозначает причину), то есть словосочетание [image: image80.jpg]owubra



по невнимательности имеет 2 грамматических значения: определительное и обстоятельственное. Естественно, что при изучении грамматических значений словосочетания в 8 классе основной материал должен содержать морфологизованный способ выражения этих значений. Грамматическое значение словосочетания ученик устанавливает по вопросам.

      7. Словосочетания, как и слова, могут образовывать ряды синонимов и омонимов.

      Словосочетания синонимичны, если одно и то же грамматическое значение выражается различными грамматическими формами, например: ваза из фарфора — фарфоровая ваза; посмотреть с восхищением — посмотреть восхищенно; пение птиц — птичье пение; темнота ночи — ночная темнота — темная ночь; говорить тихим голосом — говорить тихо; город сегодня — сегодняшний город. Синонимия словосочетаний помогает ученику правильно определить грамматическое значение словосочетания и разнообразит его речь.

      Словосочетания омонимичны, если одна и та же грамматическая форма выражает разные грамматические значения, например: [image: image81.jpg]Ko
nucameo



письмо — [image: image82.jpg]Ko
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час; [image: image83.jpg]2080pumb



с другом — [image: image84.jpg]2080pumb



с увлечением. Эти словосочетания попарно построены по одной схеме («[image: image85.jpg]S
raar.



 + сущ. в вин. п. без предлога», «[image: image86.jpg]S
raar.



 + предлог + сущ. в тв. п.»), но их грамматические значения различны (писать письмо — действие и предмет — дополнительное; писать час — действие и время — обстоятельственное; говорить с другом — дополнительное, говорить с увлечением — обстоятельственное).

      8. В учебнике среди словосочетаний выделяются неделимые словосочетания. Понятно, что они противопоставлены делимым, хотя последние специально не определяются.

      Делимым является словосочетание, в котором главным по смыслу является грамматически главное слово. Зависимые слова в делимых словосочетаниях конкретизируют значение главных, называя, например, признак предмета (зеленое [image: image87.jpg]RAALHO



, раннее [image: image88.jpg]ympo
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из библиотеки), признак действия ([image: image90.jpg]npuimu



 поздно, [image: image91.jpg]WM



за городом, [image: image92.jpg]T3
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по невнимательности), предмет, по отношению к которому проявляется признак ([image: image93.jpg]doGpuii



 к детям, [image: image94.jpg]WOl



для меня, [image: image95.jpg]Hedarexo



от дома).
      Каждый компонент такого словосочетания обладает своим значением, поэтому участвует в выражении грамматического значения словосочетания, а в составе предложения является отдельным его членом. Например, в предложении Я дарю тебе ветку с родимых полей... (В. Боков) выделяется четыре словосочетания, все они делимые: 1) грамматически главное слово является главным и по смыслу ([image: image96.jpg]


 тебе, [image: image97.jpg]


ветку — главное слово — глагол, словосочетание называет действие; [image: image98.jpg]semxy



с полей, с родимых [image: image99.jpg]Aol
nosei



 — главное слово — существительное, словосочетание называет предмет); 2) оба компонента имеют свои значения и участвуют в выражении грамматического значения словосочетания (дарю что? ветку, дарю кому? тебе — дополнительное; ветку какую? с полей, с полей каких? родимых — определительное значение); 3) каждый компонент словосочетания — отдельный член предложения.

      Неделимым называется словосочетание, в котором главным по смыслу является грамматически зависимое слово. Сравнивая словосочетания [image: image100.jpg]


книгу и [image: image101.jpg]


ответ, замечаем, что первое называет действие и предмет, второе этого значения не имеет (дать ответ — ответить). Значение действия во втором примере названо грамматически зависимым словом, которое, таким образом, является главным по смыслу. Следовательно, словосочетание дать ответ — неделимое. Ср. такие же примеры: [image: image102.jpg]npuitea



в школу — [image: image103.jpg]npuitea



в ярость, [image: image104.jpg]uomu



в дом — [image: image105.jpg]uomu



в пляс, [image: image106.jpg]xXpanime



деньги — [image: image107.jpg]xXpanime



память.
      Грамматическое значение в неделимых словосочетаниях не устанавливается, в составе предложения они являются одним членом предложения. Например, в предложении Моим окном стал сад осенний... (Т. Кузовлева) три словосочетания: сад осенний, моим окном, окном стал. Последнее словосочетание — неделимое: 1) главным по смыслу выступает в нем грамматически зависимое слово окном; 2) грамматическое значение в словосочетании не устанавливается; 3) словосочетание в составе предложения является одним его членом — составным именным сказуемым.

      Умение вычленять неделимые словосочетания помогает ученику в дальнейшем определять члены предложения, выраженные такими словосочетаниями (составные сказуемые, неоднословные подлежащие, дополнения, определения и обстоятельства): Я [image: image108.jpg]
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это задание [image: image110.jpg]3a decamo Munym



. Пастушья сумка — лечебная трава. [image: image111.jpg]Hax_ c_oOpamox




купили куртки [image: image112.jpg]Goavuwoeo
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.
      Условия возникновения неделимых сочетаний различны, и пока не установлены единые основания их классификации и единое определение. В учебнике приводятся разные группы неделимых словосочетаний, например при выражении членов предложения. Среди неделимых сочетаний можно выделить следующие группы.

      1) Фразеологические: а) тришкин кафтан, бабье лето, тертый калач; б) глагольно-именные обороты, эквивалентные слову: [image: image114.jpg]dame



ответ (ответить), [image: image115.jpg]sadame



вопрос (спросить), [image: image116.jpg]onycmume



глаза (потупиться), [image: image117.jpg]wsnemo



значение (значить), [image: image118.jpg]nycmimocs



в пляс (заплясать).

      2) Сочетания синтаксически служебных слов с инфинитивом: [image: image119.jpg]MOy



уехать, [image: image120.jpg]xouy



учиться, [image: image121.jpg]Hamepen



вернуться, [image: image122.jpg]pad



видеть, [image: image123.jpg]HYNHO



решиться. Эти сочетания изучаются в школе как способ выражения составного глагольного сказуемого. Грамматически главным словом в приведенных сочетаниях является вспомогательный глагол или краткое прилагательное, о чем свидетельствует парадигма ([image: image124.jpg]MOy



, [image: image125.jpg]O



, [image: image126.jpg]MONCULL



уехать), по смыслу же главным выступает инфинитив, который является грамматически зависимым словом, следовательно, перед нами неделимое словосочетание:

[image: image127.jpg]naukem nucams Hoscem nowoun
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      К синтаксически служебным словам, выступающим в роли главного компонента неделимых словосочетаний, относятся фазисные глаголы (начать, продолжать, кончить, перестать), глаголы-связки (казаться, считаться, являться, делаться, становиться, оказаться, стать), слова с модальным значением (мочь, хотеть, намереваться, собираться; нужно, надо, можно, должно; намерен, обязан, готов). Слова с модальным значением принадлежат к разным частям речи, объединяются в одну группу общностью значения: они обозначают возможность-невозможность, необходимость, долженствование, намерение, т. е. выражают модальное отношение, а словосочетания с этими словами изучаются как способ выражения составного сказуемого.

      3) Количественно-именные словосочетания: [image: image128.jpg]mpu



стола (т. е. столы), [image: image129.jpg]MHO20



людей (т. е. люди), [image: image130.jpg]NECKOALKO



книг, [image: image131.jpg]60ALULLKCMBO



присутствующих. Среди количественно-именных словосочетаний выделяются метафорические: [image: image132.jpg]oRean



улыбок, [image: image133.jpg]6e3dna



вкуса, [image: image134.jpg]nomoxu



слез и под. Во всех количественно-именных сочетаниях грамматически зависимое слово является главным по смыслу.

      4) Тавтологические сочетания: [image: image135.jpg]cname



крепким сном ([image: image136.jpg]cname



 крепко; крепким сном в данном случае — неделимое словосочетание), [image: image137.jpg]yasbamoca



грустной улыбкой ([image: image138.jpg]yasbamoca



 грустно), [image: image139.jpg]Numo



веселой жизнью, [image: image140.jpg]wazame



широким шагом. Зависимое прилагательное в неделимых словосочетаниях крепким сном, грустной улыбкой и под. — главное по смыслу слово.

      5) Местоименные словосочетания. Местоимения в роли главного слова образуют неделимые словосочетания, грамматическое значение в них не устанавливается. Например, словосочетания: [image: image141.jpg]


с вами, [image: image142.jpg]


с сыном, [image: image143.jpg]-
KMO-Mo



из вас, [image: image144.jpg]KMo



из учеников, [image: image145.jpg]Hekomopue



из присутствующих, [image: image146.jpg].-
HeYmo



необычное, [image: image147.jpg]MO-mo



странное, [image: image148.jpg]-
KMO-Mo



в берете. См. в предложениях: Нас с вами заметили. Соберемся у кого-нибудь из нас. Произошло нечто неожиданное. Вошел некто в белом.
      6) Все составные наименования: Черное море, Дальний Восток, Северная Корея, «Комсомольская правда», «Дом с мезонином», «Ваши шесть соток» и др.

      Неделимость словосочетания может обнаруживаться:

      а) в двухсловном словосочетании, например: [image: image149.jpg]dame



ответ, [image: image150.jpg]cmoab



дыма, [image: image151.jpg]MOy



уехать, [image: image152.jpg]mpu



стола, [image: image153.jpg]


с вами;
      б) в трехсловном сочетании, например: [image: image154.jpg]£
(enath)



крепким сном, [image: image155.jpg](yapi6aTbes )



грустной улыбкой, [image: image156.jpg](NPOSBHTLCA )



в раннем возрасте, [image: image157.jpg](KHH)



некоторое время, [image: image158.jpg](1eBOYKa)



с голубыми глазами, [image: image159.jpg](yenoBeK)



высокого роста, [image: image160.jpg](KoCTIOM)



большого размера, [image: image161.jpg](BOja )



темного цвета, [image: image162.jpg](10M)



с крашеными полами, [image: image163.jpg](eTya)



с мягким сиденьем;

      в) в составе предложения, например: Вы человек удивительный, Отец с матерью ушли в театр.
      Подобные словосочетания устанавливаются опытным путем, при анализе предложения и словосочетания.

      9. По количеству компонентов словосочетания делятся на простые и сложные.

      Простым называется словосочетание из двух компонентов: золотая [image: image164.jpg]ocens



, [image: image165.jpg]Cf
mpasa



у дома,  [image: image166.jpg]exame



в поезде,  [image: image167.jpg]sailnie



в магазин, [image: image168.jpg]2060l



по краям, по-юношески [image: image169.jpg]cmpoinui



, по-мальчишески [image: image170.jpg]36ONKO



и др. К простым можно отнести и трехсловные словосочетания, в которых зависимый компонент — неделимое словосочетание любого типа: [image: image171.jpg]deayuiKa



какая? с длинными волосами, [image: image172.jpg]ysudems



что? море цветов, [image: image173.jpg]Kynume



что? несколько книг, [image: image174.jpg]6ypoan



какой? двухметровой высоты, [image: image175.jpg]cxompems



как? хитрыми глазами.

      Сложным называется словосочетание из трех и более компонентов, например: [image: image176.jpg]Cf
mpasa



у нашего дома, [image: image177.jpg]exame



в поезде на юг, [image: image178.jpg]sailnie



в магазин за книгой (3 компонента); по-юношески стройный пожилой [image: image179.jpg]wer06ex



(4 компонента); по-мальчишески звонко [image: image180.jpg]KPUKHYA



нам что-то (5 компонентов).

      Сложные словосочетания образуются четырьмя основными способами: 1) распространением слова словосочетанием: трава у нашего дома; 2) распространением слова двумя зависимыми словами: ехать в поезде на юг, зайти в магазин за книгой; 3) распространением словосочетания словом: наш старый дом, 4) распространением словосочетания другим словосочетанием: по-юношески стройный пожилой человек, по-мальчишески звонко крикнул нам.

      Эти четыре способа — возможные пути образования сложных словосочетаний. В конкретном словосочетании можно увидеть не один возможный способ его образования. Например, словосочетание золотая [image: image181.jpg]OCeNb



восьмидесятого года может быть образовано четвертым способом (золотая осень + восьмидесятого года) или третьим (золотая + осень восьмидесятого года).
      В процессе изучения и повторения словосочетаний ученик 8 класса должен хорошо представлять себе строение словосочетаний, знать основные грамматические значения и уметь выделять словосочетание в составе предложения.

      Основными упражнениями на строение словосочетания являются упр. 60—62, позволяющие закрепить навыки выделения главного и зависимого слов. В случае затруднений при выделении главного слова следует использовать парадигму словосочетания, то есть изменять форму главного слова. Можно опираться и на номинативную функцию словосочетания. Упр. 72 и 74 содержат задания по орфографии (правописание о — е после шипящих в разных частях слова, и — е в окончаниях существительных в родительном, дательном и предложном падежах).

      Упр. 64 и 73 учат правильно выбирать форму зависимого слова. Ошибки в выборе форм чаще встречаются в случаях, когда однокорневые части речи имеют разное управление (искал истину; поиск истины).
      При изучении связей слов в словосочетании целесообразнее опираться на особенности слова как части речи. Этот материал представлен в упр. 67, 68, 69; упр. 70 является обобщающим. Упр. 71, 73 содержат однокорневые части речи, допускающие разные виды связи (смотрел с испугом — испуганно). Они более трудны для ученика, поэтому целесообразно одно из них разобрать в классе.

      Наиболее трудной для ученика представляется тема «Грамматическое значение словосочетаний», поскольку эти значения создаются разными значениями компонентов словосочетания (значениями частей речи, категориально-семантическими значениями, значениями предложно-падежных форм существительных). Ученик устанавливает грамматическое значение словосочетаний по вопросам. Так как значение словосочетания может создаваться разными значениями его компонентов, то при неморфологизованном способе выражения значения к зависимому слову можно задавать два вопроса и определять в нем два значения. Например, думы о прошлом (думы какие?, думы о чем?) — два значения: определительное («[image: image182.jpg]eyl



 + предлог + сущ. в тв. п.») и дополнительное; поездка в горы (поездка какая?, поездка куда?) — два значения: определительное и обстоятельственное.

      Учителю нужно иметь в виду, что не возникает затруднений в определении грамматического значения словосочетания при морфологизованном способе его выражения, когда в определении части речи содержится и ее сочетаемость (прилагательное называет признак предмета, наречие — признак действия, другого признака, реже — предмета). При неморфологизованном способе выражения грамматического значения используется синонимия словосочетаний (самоцветы с Урала — уральские самоцветы, учусь танцевать — учусь танцам). Этот материал представлен в упр. 77 (бассейн для плавания, костюм для тренировки, парк при море, гостиница при вокзале — грамматическое значение определительное (предмет и его признак). Ученик доказывает это, используя синонимичные словосочетания с прилагательным. Следует при этом учесть, что главное слово называет предмет и обстоятельственные отношения в подобных словосочетаниях невозможны. Ср. словосочетания типа поездка на Урал, отдых в Крыму, где, кроме определительного, выражено и обстоятельственное значение. В сочетаниях верность традициям, преданность делу наряду с дополнительным значением (признак и предмет его приложения) выражено и определительное («[image: image183.jpg]eyl



 + сущ.»).

      В упр. 78 ученик должен выделить словосочетания в тексте. Это важно для понимания смысловых связей внутри предложения и ставит перед учеником задачу — отличать словосочетания от других сочетаний словоформ (от грамматической основы, однородных членов, обособленных групп и др.). Делать это следует, опираясь на определение словосочетания и на его парадигму (систему форм).

      В результате повторения словосочетаний и изучения их строения и грамматического значения учащиеся должны научиться делать синтаксический анализ словосочетаний. Анализ словосочетаний производится в следующем порядке: 1) определяем, сколько словосочетаний в данном предложении, выписываем их; 2) устанавливаем главное слово; 3) устанавливаем зависимое слово, задавая к нему вопрос от главного; 4) составляем схему; 5) определяем вид связи слов; 6) определяем грамматическое значение. Можно предложить ученику записать синонимичное словосочетание, если оно есть.

ОБРАЗЕЦ СИНТАКСИЧЕСКОГО РАЗБОРА СЛОВОСОЧЕТАНИЙ
      Мальчик с восторгом говорил о своей школе.
Устный разбор
      В предложении три словосочетания: говорил с восторгом, говорил о школе, о своей школе.
      1. Говорил с восторгом — главное слово говорил, говорил как? с восторгом. С восторгом — зависимое слово. Схема «[image: image184.jpg]rasr



 + сущ. в тв. п. с предлогом», связь — управление. Грамматическое значение обстоятельственное (признак действия). Синонимичное словосочетание — говорил восторженно.
      2. Говорил о школе — главное слово говорил, говорил о чем? — о школе. О школе — зависимое слово. Схема «[image: image185.jpg]rasr



 + сущ. в предл. п. с предлогом», связь — управление. Грамматическое значение дополнительное (действие и предмет, на который оно направлено).
      3. О своей школе — главное слово о школе, о школе чьей? — своей. Своей — зависимое слово. Схема «местоим.-прил. + [image: image186.jpg]


», связь — согласование. Грамматическое значение определительное (признак предмета).
Письменный разбор
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      Заканчивая изучение словосочетаний, рекомендуется в качестве контроля провести проверочную работу, в которой ученик выделяет словосочетания из предложения и производит их анализ. Целесообразнее эту работу выполнять дома, так как в программе на изучение словосочетаний отводится мало времени.

ПРЕДЛОЖЕНИЕ

      К 8 классу учащиеся знают, что предложения бывают простые и сложные, что в зависимости от цели высказывания они делятся на повествовательные, побудительные и вопросительные, что в простых предложениях обязательно присутствуют главные члены, которые образуют грамматическую основу. Таким образом, ученики располагают основными сведениями о строении предложения и его грамматическом значении.

      В учебнике для 8 класса основным признаком предложения, отличающим его от словосочетания, считается наличие в нем грамматической основы, и классификация предложений опирается именно на этот признак. Предложения делятся на простые и сложные по количеству грамматических основ, простые предложения делятся на одно- и двусоставные по количеству компонентов в грамматической основе, двусоставные и односоставные предложения делятся на нераспространенные и распространенные по отсутствию-наличию членов предложения, не входящих в грамматическую основу.

      Таким образом, понятие грамматической основы (ГО) становится центральным при изучении и описании простого предложения. Учащиеся знают, что ГО включает главные члены предложения, то есть, чтобы ее выделить, нужно представлять себе, что такое подлежащее и сказуемое. Однако выделить ГО можно и не используя понятия о подлежащем и сказуемом. Это особенно важно для тех учеников, которые интересуются лингвистикой, а также для тех, кто затрудняется в выделении подлежащего и сказуемого и в определении их состава.

      Учебник не содержит сведений о возможности выделения ГО без использования термина «главные члены предложения». Однако учителю полезно познакомиться с правилами выделения ГО, которые помогают выявить: 1) роль форм наклонения и времени глагола в составе предложения, 2) необходимость выделения синтаксически служебных слов, 3) способность члена предложения занимать независимую позицию.

      Как известно, большинство предложений русского языка содержит в своем составе глагол. Формы наклонения и времени глагола являются средством выражения предикативности, которая признается основным признаком предложения, отличающим его от словосочетания.

      Однако существуют и безглагольные предложения (Москва — столица России. Родное место — мать родная, а чужбина — мачеха. Мы рады вашему приходу. Скоро зима. На улице прохладно). В подобных предложениях глагол-связка не употребляется и отсутствие глагола выражает значение настоящего времени. Такая связка называется нулевой. Ср.: На улице прохладно. На улице было прохладно. На улице будет прохладно.
      Учитывая эти общие положения, мы выделяем ГО по следующим признакам:

      1) в ГО обязательно входит глагол в форме наклонения;

      2) один из членов ГО не зависит по своим формам от других членов предложения, то есть занимает независимую позицию;

      3) если форму наклонения имеет вспомогательный глагол или глагол-связка, то они соединяются с самостоятельным словом в один член предложения.

      Например: Машина медленно двигалась по дороге. Она была тяжело нагружена.

      В первом предложении есть глагол в форме наклонения, он входит в ГО. Глагол двигалась по формам рода и числа (ж. р., ед. ч.) зависит от существительного машина. Существительное машина по формам рода, числа и падежа не зависит от других членов предложения, поэтому оно входит в ГО. Следовательно, в первом предложении ГО — машина двигалась. В ГО один член предложения занимает независимую позицию (машина), другой — имеет форму наклонения (двигалась) и зависит от первого по формам рода и числа.

      Во втором предложении глагол в форме наклонения была, поэтому он входит в ГО. Глагол была по формам рода и числа (ж. р., ед. ч.) зависит от местоимения она. Местоимение она по формам рода, числа и падежа не зависит от других членов предложения, поэтому входит в ГО. Была — это глагол-связка, то есть синтаксически служебное слово. Оно соединяется с самостоятельным словом нагружена в один член предложения. ГО второго предложения — она была нагружена. В ГО один член предложения занимает независимую позицию (она), другой — имеет форму наклонения (была нагружена) и зависит от первого по формам числа и рода.

      Если в предложении нет глагола, то поиск ГО начинаем со второго пункта, то есть устанавливаем член предложения, который занимает независимую позицию — по своим формам не зависит от других членов предложения. Например, в предложении На улице сегодня не по-летнему прохладно нет глагола. Категория состояния прохладно не зависит от других членов предложения, следовательно, входит в ГО. ГО — прохладно. Глагол-связка нулевая — показатель настоящего времени. Для выражения прошедшего и будущего времени связка обязательна (было прохладно, будет прохладно). Таким образом, в ГО рассматриваемого предложения входит слово категории состояния и нулевая связка при нем.

      Если в предложении употребляется нулевая связка, то есть ученик, выделяя ГО, не находит глагола, целесообразно изменить предложение, употребив глагол-связку (Мой брат — программист, был, будет программистом. Москва — столица России, является, была, стала столицей. Нам сегодня весело — было, будет весело). Это упрощает поиск ГО и одновременно практически знакомит ученика с парадигмой предложения.

      Если глагол в форме наклонения занимает независимую позицию, ГО односоставная (Скоро стемнеет. В домах закрывают ставни). Глаголы в форме изъявительного наклонения занимают независимую позицию, то есть формы лица и числа в них не продиктованы формами других слов. Ср.: Небо темнеет. Небеса темнеют, где формы числа в глаголах продиктованы соответствующей формой существительных небо, небеса. Если глагол в форме наклонения зависит по роду, числу или лицу от другой словоформы, то ГО двусоставная: одна словоформа в независимой позиции, другая — в зависимой от нее. Поэтому в учебнике говорится, что в двусоставном предложении в ГО два члена предложения, а в односоставном — один.

      Если в предложении нет глагола в форме наклонения, то в нем обязательно есть словоформа в независимой позиции (Ночь. На улице темно). В назывном предложении, как сказано в учебнике, глагола-сказуемого не бывает, в безличном глагол-связка имеет нулевую форму для выражения настоящего времени. Ср.: было темно, будет темно, где связка обязательна для выражения времени.

      Если ученик не умеет находить подлежащее и сказуемое или, наоборот, легко их выделяет, можно для обнаружения ГО использовать перечисленные признаки. В этом случае задание на выделение ГО выполняется следующим образом: 1) найти глагол в форме наклонения, который обязательно войдет в грамматическую основу; 2) установить, зависит ли этот глагол по формам рода, числа или лица от другого слова. Если зависит, то это другое слово войдет в грамматическую основу как независимый член; 3) определить, является ли глагол в форме наклонения синтаксически самостоятельным, то есть образующим отдельный член предложения. Если это слово синтаксически служебное, то следует найти самостоятельное слово, с которым связано служебное. В этом случае компонент основы состоит из двух или более словоформ. Например: Всходит солнце, За окном светлеет, Скоро нужно будет вставать. В первом предложении: 1) глагол в форме наклонения всходит, он войдет в ГО; 2) глагол получил форму числа и лица от словоформы солнце, эта словоформа не зависит от других членов предложения и тоже войдет в ГО; 3) словоформа всходит синтаксически самостоятельная. ГО предложения — солнце всходит. Во втором предложении: 1) глагол в форме наклонения светлеет, он войдет в ГО; 2) по форме числа и лица глагол не зависит от других членов предложения (у него независимая позиция); 3) это слово синтаксически самостоятельное. ГО предложения — светлеет. В третьем предложении: 1) глагол в форме наклонения будет, он войдет в ГО; 2) по форме числа и лица глагол не зависит от других членов; 3) это слово синтаксически служебное, оно соединяется по смыслу со словом нужно (нужно будет). Но слово нужно тоже синтаксически служебное (оно выражает значение необходимости, т. е. модальное) и по смыслу соединяется со словом вставать — синтаксически самостоятельным. В ГО входят три словоформы, но они образуют один член ГО. Этот член предложения имеет форму наклонения и не зависит от других членов предложения. ГО предложения — нужно будет вставать.
      В простом предложении выделяются члены предложения, а строится оно из словоформ. Словоформа — это самостоятельная часть речи в одной из своих форм. Например, в предложении Скоро нужно будет вставать — четыре словоформы, то есть четыре самостоятельных части речи, но два члена предложения: обстоятельство скоро и сказуемое нужно будет вставать.
      Учителю важно помнить, что самостоятельные части речи по-разному функционируют в предложении: одни выступают как отдельные члены предложения, другие такой способностью не обладают. Поэтому среди словоформ выделяют синтаксически самостоятельные и синтаксически служебные. Синтаксически служебными являются знаменательные части речи, которые по своему значению не могут стать отдельным членом предложения. К синтаксически служебным относятся глаголы со значением начала, конца и продолжения действия (фазисные), глаголы-связки и связочные слова с модальным значением возможности, желательности, долженствования и др.

      Члены предложения, как известно, могут выражаться одной словоформой и могут состоять из нескольких словоформ. В последнем случае они называются составными (составное глагольное сказуемое, составное именное сказуемое). Член предложения — это синтаксически самостоятельное слово, одно или в сочетании со служебным.

      Таким образом, в предложении столько членов предложения, сколько в нем синтаксически самостоятельных словоформ. Так, в предложении Мы начали писать и перестали разговаривать употреблено шесть слов, из них три — синтаксически самостоятельные, поэтому в предложении три члена предложения. Один член предложения простой (мы), два члена предложения составные (начали писать, перестали разговаривать).
      Предложение, как и словосочетание, имеет грамматическую форму и грамматическое значение. Грамматическая форма представлена в грамматической основе, поэтому грамматическая основа — это центр предложения. Грамматическая основа предложения служит для выражения грамматического значения. В учебнике названы три грамматических значения, которые выражаются формой наклонения глагола и интонацией: 1) сообщение о действии или признаке в настоящем, прошедшем или будущем времени; 2) вопрос о действии или признаке в определенном времени; 3) побуждение к действию.

      Предложение, как и словосочетание, можно представить в виде схемы, включая в нее только ГО, чтобы определить тип предложения, или представляя строение предложения графически. Например: Каждый охотно набрал бы брусники побольше. Первая схема — «мест.-сущ. в им. п. + глаг. в сослаг. накл.» (двусост. предл.); вторая — [image: image188.jpg]
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. Схему и предложение обычно совмещают, подчеркивая члены предложения: Каждый [image: image193]  [image: image194]
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      После повторения сведений о грамматической основе, роли глагола в ее построении и классификации предложений по грамматической основе учащиеся приступают к выполнению упражнений. Упражнения в § 8 начинаются с повторения (упр. 82, где нужно определить предложения по цели высказывания). Затем в упражнениях выясняется роль глагола в предложении, поэтому предлагается найти сказуемое и указать форму наклонения в нем (упр. 85, 86, 87). Можно изменить задание к упражнениям, предложив ученикам найти глаголы, определить в них форму наклонения и установить, какими членами предложения они являются. В упр. 85(II), 86, 87 ученики повторяют типы предложений по цели высказывания.

      Важными в этой теме являются упр. 83, 84, 85 и 88, 89, в которых нужно найти ГО. При выполнении этих упражнений можно использовать некоторые признаки ГО.

      Трудным для учащихся представляется упр. 90, в котором нужно установить синтаксическую функцию именительного падежа существительных (подлежащее или обращение) и совпадающего с ним по форме винительного падежа (Агроном осмотрел ржаное [image: image197]Колосится ржаное [image: image198]. Колосись, ржаное [image: image199]). Ученик не всегда выделяет обращение и ошибочно принимает его за подлежащее, поскольку и подлежащее, и обращение совпадают по форме (им. п.) и по значению (обозначают реального (подлежащее) или потенциального (обращение) деятеля). При выполнении подобных упражнений рекомендуется обратить внимание на согласование сказуемого с подлежащим в лице или числе и отсутствие такого согласования сказуемого с обращением (ср.: Лыжники [image: image200]. Вы [image: image201], лыжники. Ребята [image: image202]
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      В § 9 раздела «Простое предложение» учащимся предлагаются некоторые сведения об интонации разных по цели высказывания предложений. Как известно, интонация — явление сложное. Она состоит из нескольких компонентов.

      1. В каждой фразе есть логическое ударение, оно падает на то слово, которое по смыслу самое важное (об уточнении смысла фразы с помощью логического ударения см. упр. 99).

      2. Интонация состоит из повышения и понижения голоса — это мелодика речи.

      3. Речь протекает ускоренно или замедленно — это образует ее темп.

      4. Интонацию характеризует также ее тембр, который зависит от целевой установки и может быть мрачным, веселым, испуганным и т. д.

      5. Паузы также часть интонации. Их очень важно делать в нужном месте, так как от этого зависит смысл высказывания:

      Как удивили его / слова брата!
      Как удивили его слова / брата!
	      Интонация вопросительных предложений состоит в повышении тона на слове, на которое падает логическое ударение: Ты написал стихи? Ты написал стихи? Ты написал стихи? В зависимости от места логического ударения интонация может быть восходящей, нисходящей или восходяще-нисходящей:

 
	[image: image205]


      Особенности интонации восклицательных предложений состоят в том, что наивысший подъем тона, сила звучания падают на выделяемое ударением слово.

      Материал § 10 знакомит учащихся с порядком слов в предложении и логическим ударением.

      При работе над темой следует обратить внимание учащихся на тот факт, что порядок слов в русском языке важен при выражении мысли, так как он выполняет три основные функции.

      1. Порядок слов служит для полной передачи смысла сообщения. Например, в предложениях Машина обыграла Каспарова и Каспарова обыграла машина, которые различаются не лексически, а только порядком слов, содержится два разных по смыслу сообщения: в первом случае речь идет о машине (тема сообщения), а во втором — о Каспарове, то есть именно он является темой высказывания, хотя в обоих случаях машина — подлежащее, а Каспаров — дополнение. Другой порядок слов приводит к иному актуальному членению предложения. Не вводя этого понятия, надо обратить внимание учащихся на изменение смысла предложения при изменении в нем порядка слов. Для тренировки можно использовать упр. 97, 98, 99, 100.

      2. Особый порядок слов может придавать предложению эмоциональную окраску, выполняя при этом стилистическую функцию: Дремлет Красная площадь. Тих прохожего шаг (см. также упр. 98).

      3. Порядок слов может различать члены предложения, и тогда он выполняет синтаксическую функцию: Грузовик обогнал [image: image206].—Автомобиль обогнал [image: image207]. Утро [image: image208], утро [image: image209]. — [image: image210]утро.
      В этом же параграфе приводятся случаи прямого и обратного порядка слов. Следует подчеркнуть, что менять слова местами в предложении можно не потому, что порядок слов в русском языке свободный, а потому, что каждый раз говорящий преследует цель выделить то или иное слово. Это можно отработать на материале упр. 98, 100.

      Обратим также внимание на то, что изменение порядка слов связано с контекстом, оно очень часто встречается в поэтической речи: Отговорила роща золотая березовым, веселым языком (Ес.).

      В этом же параграфе ученики знакомятся с понятием логического ударения.

      Ученик должен уметь находить в предложении слово (или слова), составляющее его смысловой центр.

      Возьмем, например, предложение Брат учится в школе.
      Если выделить более сильным ударением первое слово, то подчеркнем, что в школе учится именно брат (а не сестра или кто-нибудь еще). Если выделить второе слово, то подчеркнем, что именно делает брат. Выделив логическим ударением последнее слово, подчеркнем, что брат учится в школе (а не в техникуме, университете и т. п.).

      В зависимости от логического ударения меняется смысл предложения.

      Следует обратить внимание учащихся на то, что при изменении места логического ударения меняется и интонация: если логическое ударение падает на последнее слово, то интонация всего предложения обычно спокойная и само логическое ударение слабое. А в остальных случаях интонация напряженная, а само логическое ударение сильное.

      Уметь правильно находить смысловой центр предложения и выделять его логическим ударением важно при чтении произведений художественной литературы. Этот навык отрабатывается на упр. 102, 103, 104.

      Примером того, как важно правильно делать логическое ударение, может служить отрывок из статьи В. Лакшина о пьесе А. П. Чехова «Вишневый сад».

      «Удивительна емкость чеховской фразы. Петя Трофимов говорит в пьесе: „Вся Россия наш сад“. Актеры на разных сценах в нашей стране и во всем мире по-разному произносят эти четыре слова.

      Сделать ударение на слове „сад“ — отозваться на чеховскую мечту о будущем родины.

      На слове „наш“ — подчеркнуть чувство бескорыстной собственности, причастности к тому, что дано совершить твоему поколению.

      На слове „Россия“ — значит откликнуться на свою принадлежность ко всему русскому, земле не выбираемой, а дарованной с рождения.

      Но вернее всего, быть может, поставить ударение на слове „вся“: „Вся Россия наш сад“. Ибо нет уголка в ней, к заботе и нуждам которого мы вправе остаться глухи, который не хотели бы видеть в цветении „вечной весны“.

      А вернейший путь к этому, по Чехову, совершить для начала хотя бы один безусловно бескорыстный добрый поступок. Написать хотя бы одну вдохновенную, честную страницу. Посадить хотя бы одно дерево».

ДВУСОСТАВНЫЕ  ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Главные члены предложения 

Подлежащее

      Учащиеся 8 класса уже знакомы с главными членами предложения, составляющими его грамматическую основу. В  учебнике для 5 класса подлежащее определяется как главный член, который «называет того, кто действует, испытывает какие-либо состояния, обладает определенным признаком». В центре внимания, как мы видим, семантика подлежащего. Не случайно далее, в упр. 157 и 158, учащимся предлагается найти название производителя действия или носителя состояния.

      В учебнике же для 8 класса в определении подлежащего подчеркиваются прежде всего его структурные признаки. Это мотивировано тем, что подлежащее далеко не всегда называет субъекта действия. Ср., например, такие предложения, как Пьеса [image: image211]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/38-002.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image212]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/38-003.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image213]. [image: image214]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/38-005.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image215]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/38-006.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image216]лица (А. Петрова).

      Важнейшим признаком подлежащего является его независимость от других членов предложения. Показателем же подлежащего для учеников традиционно служат вопросы, на которые отвечает этот член предложения: кто? что?

      В § 11 перечисляются основные способы выражения подлежащего, при этом они обобщаются: выделяется основной морфологизованный способ выражения подлежащего — существительное или личное местоимение в именительном падеже — и отмечается, что этот главный член может также выражаться другими частями речи в значении существительного, а также неопределенной формой глагола и неделимым словосочетанием, например: Хвастать [image: image217](Пословица). [image: image218]человек десять [image: image219]офицеров [image: image220]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/39-005.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image221](П.).

      На уроке, посвященном подлежащему, целесообразно дать обобщающую таблицу, в которой были бы отражены основные способы выражения подлежащего.

	Способ выражения подлежащего
	Пример

	Существительное в им. п.
Местоимение в им. п.
Числительное в им. п.
Прилагательное или причастие в значении
существительного
Неопределенная форма глагола
Междометие
Неделимое словосочетание
	       


      Для заполнения таблицы может быть использован материал как параграфа, так и упр. 116.

      Особое внимание необходимо обратить на случаи, когда подлежащее выражается неделимым словосочетанием, при этом важно повторить его основные типы. С этой целью могут быть использованы упр. 117 и 119.

      Материал упр. 119 также дает возможность познакомить учащихся с разграничением подлежащих, выраженных неделимым словосочетанием, и однословных подлежащих. Критерием для их дифференциации должна служить форма сказуемого: форма единственного числа соотносится с однословным подлежащим, форма множественного числа — с подлежащим, выраженным неделимым словосочетанием. Ср.: Комендантша с дочерью [image: image222](П.) — [image: image223]старик [image: image224]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/39-009.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image225]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/39-010.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image226]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/39-011.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image227]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/39-012.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image228]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/39-013.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image229](П.).
      Работа над темой «Подлежащее» связана с углублением знаний учеников о синонимических связях языковых единиц. Этому посвящено упр. 118, в котором предлагается заменить блок указательного слова и придаточного синонимичным прилагательным или причастием, выполняющим функцию подлежащего: Те, кто опоздал, не увидели первого действия пьесы. — Опоздавшие не увидели первого действия. Установление этих синонимических связей важно в дальнейшем для изучения сложного предложения.

Сказуемое
      В определении сказуемого (§ 12) подчеркиваются как формальные, так и семантические признаки этого главного члена предложения. Сказуемое характеризуется как член предложения, который, во-первых, зависит только от подлежащего, во-вторых, обозначает действие или признак.

      Грамматическое значение сказуемого — значение предикативного признака. Это понятие в учебнике не дается, однако значение сказуемого определяется в нем как значение одного из наклонений, при этом отмечается, что это значение передается обычно формой наклонения глагола, реже — другими способами. Для сопоставления предлагаются предложения Мы сидели на берегу пруда. Вдруг из кустов выбегает собака и прыг в воду. Два первых сказуемых имеют форму изъявительного наклонения, третье сказуемое выражено неизменяемой формой глагольного междометия (прыг). Глагольное междометие также выступает в предложении в значении изъявительного наклонения, что подтверждается возможностью замены прыг глаголом прыгает.
      Восьмиклассники знакомятся с основными типами сказуемых. В основе их классификации — деление сказуемых на простые и составные. Учащиеся должны хорошо знать основной критерий их разграничения: в простом сказуемом лексическое и грамматическое значения выражены в одном слове, в составном — раздельно. Ср.: [image: image230]путь (Вяч. Иванов). — Экзамен [image: image231]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/40-003.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image232]. Этот ведущий классификационный признак должен быть осознан учащимися.

      При работе над темой «Простое глагольное сказуемое» необходимо:

      1) повторить формы наклонения и времени глаголов (см. упр. 121, 122), напомнить учащимся, что последние могут быть как простыми, так и сложными;

      2) обратить внимание восьмиклассников на то, что к простым глагольным сказуемым относятся сказуемые, выраженные фразеологическими оборотами (см. упр. 126), при этом следует подчеркнуть связь слова и фразеологизма.

      В упр. 127 содержится материал о сказуемых, которые не согласуются с подлежащим: это сказуемые, выраженные глагольными междометиями (Подруга каждая тут тихо толк подругу) и формами повелительного наклонения, употребленными в значении изъявительного (А я по магазинам каждый день ходи), а также инфинитивом (А царица хохотать). В последнем случае выражается значение неожиданного, обычно энергичного начала действия в прошлом. На материале этого упражнения, которое должно выполняться в классе, дается понятие простого несогласованного сказуемого. При этом необходимо подчеркнуть, что такие сказуемые характерны преимущественно для разговорной речи.

      Обращение к простому глагольному сказуемому дает возможность показать особенности употребления форм глагола в текстах (речи), в частности обратить внимание учащихся на переносное их употребление. Так, в упр. 125 предлагается найти формы настоящего времени: а) обозначающие постоянное действие; б) придающие живость рассказу о прошлом. В результате учащиеся получают представление о настоящем историческом. Эта форма, выступающая как своеобразная грамматическая метафора, широко распространена в художественных текстах и разговорной речи. Употребляя ее, говорящий (автор или персонаж) переносится в прошлое, делает рассказ о нем ярким и образным, выделяет наиболее значимые для него ситуации прошедшего, обозначая их как факты, как бы имеющие место в настоящем, например: Катя внезапно вспомнила песчаную дорожку. По дорожке идет она сама — Катя. Под туфельками хрустит песок (А. Н. Толстой). Знакомство с формой настоящего исторического, связанной с образным, «изобразительным» (А. М. Пешковский) представлением прошлого, может быть в дальнейшем продолжено. Материалом для наблюдений над ее использованием и функциями в художественной речи должны служить литературные произведения, изучаемые в школе, например «Отрочество» Л. Н. Толстого, где эта форма часто употребляется.

      Простым глагольным сказуемым противопоставляются составные сказуемые, в рамках которых выделяются глагольные и именные сказуемые.

      Составные глагольные сказуемые определяются в учебнике как сказуемые, которые состоят из вспомогательного слова и неопределенной формы глагола. Учащиеся должны хорошо знать основные группы вспомогательных слов. Это:

      1) глаголы со значением начала, конца и продолжения действия начать, продолжать, кончить и др.;

      2) глаголы и краткие прилагательные со значением возможности, желательности, необходимости (модальными значениями): хотеть, мочь, желать, рад, должен и др.

      С этими группами вспомогательных слов восьмиклассники знакомятся, уже выполняя подготовительное упражнение, предваряющее § 13, содержащий теоретические сведения о составном глагольном сказуемом, при этом важно подчеркнуть, что именно вспомогательные слова выражают грамматическое значение сказуемого — значение наклонения. В том случае, если вспомогательное слово — краткое прилагательное, это значение выражает связка, употребление которой обязательно. Связка в предложении, характеризующемся синтаксическим планом настоящего, является нулевой. Ср.: Я [image: image233]вам. — Он [image: image234]старых друзей.
      Вводя понятие нулевой связки, учитель может опираться на уже известное ученикам понятие нулевого окончания.

      Нулевой знак в языке — значимое отсутствие материально выраженного знака, устанавливаемое на основе сопоставления разбираемой формы слова (конструкции) с другими словами (формами, конструкциями), входящими в тот же ряд языковых знаков (парадигму). Сопоставление предложений Он готов с вами поспорить и Он готов был с вами поспорить показывает, что отсутствие связки в первой конструкции не случайно — оно значимо: это отсутствие указывает на план настоящего, а не прошлого или будущего.

      Распространенной ошибкой учеников при синтаксическом разборе предложения является смешение простого глагольного сказуемого, выраженного сложной грамматической формой, и составного глагольного сказуемого. Ср.:

	 
	[image: image235]


      Разграничению этих типов сказуемого посвящено упр. 130, при выполнении которого учащиеся должны сопоставить составные глагольные сказуемые и простые глагольные сказуемые, выраженные формой будущего времени. Восьмиклассникам следует напомнить, что составное глагольное сказуемое состоит из двух знаменательных слов, формы же будем писать, будем готовиться и др. — это сложные формы будущего времени глаголов несовершенного вида, в составе которых выступают служебные слова.

      Работа над темой «Составное глагольное сказуемое» должна быть направлена на развитие речи учащихся и повышение их речевой культуры. С этой целью в учебник включены упражнения, связанные с разными видами синонимических замен (упр. 134, 135, 136) и наблюдением над стилистическими различиями синтаксических конструкций и использованными в них лексическими средствами.

      В третьей части упр. 136 представлены примеры, расширяющие представления учащихся о вспомогательных глаголах, которые регулярно употребляются в составных глагольных сказуемых: так, при замене сказуемого в предложении Семен Петрович был любитель поговорить мы получаем конструкцию Семен Петрович любил поговорить. Желательно сообщить учащимся, что вспомогательными глаголами в составном глагольном сказуемом могут быть и глаголы эмоционального отношения: любить, нравиться.
      Следующий тип сказуемого, с которым знакомятся восьмиклассники, — составное именное сказуемое. Оно определяется как сказуемое, которое состоит из глагола-связки и именной части. Связка выражает грамматическое значение сказуемого, а именная часть — лексическое значение: Просинь — [image: image236], туча — [image: image237](Н. Клюев). Он страшно [image: image238]и [image: image239](М. Лермонтов).

      В § 14, посвященном составному именному сказуемому, последовательно выделяются три группы глаголов-связок. Это:

      1) глагол быть (в настоящем времени — нулевая связка);

      2) глаголы делаться, стать, становиться, являться, считаться, представляться, казаться, называться;

      3) глаголы со значением движения или положения в пространстве (приехать, вернуться, стоять и др ).

      Присвязочная именная часть может выражаться всеми знаменательными частями речи, кроме глагола в неопределенной форме, действительных причастий и деепричастий. Желательно обратить внимание восьмиклассников, особенно учащихся, которые подвергаются воздействию просторечия или диалектов, на то, что деепричастия (выпивши, вымокши, озябши и др.) в литературном языке в составе именного сказуемого не употребляются. Со значением состояния они используются в этой функции только в просторечии и в ряде говоров. Их употребление в художественных текстах связано обычно с характерологической функцией — они знак ненормированной речи персонажа. У моего Васятки всегда ухо вспухши от этого «ять» (Чехов).

      Типичными способами выражения именной части сказуемого являются имя существительное (в форме именительного или творительного падежа) и имя прилагательное.

      Способы выражения именной части сказуемого обобщаются в таблице на с. 67 учебника. Комментируя эту таблицу, учитель должен обратить внимание учащихся на то, что наречия по значению плохо приспособлены для выполнения функции сказуемого. Только небольшая группа наречий со значением качественной характеристики предмета или состояния может выступать в составе именной части (начеку, навыкате, настороже и др.). Глаза у нее [image: image240]. Мы [image: image241].
      Работа над темой «Составное именное сказуемое» включает три основных этапа.

      Первый этап — знакомство с разными видами связок, выражающих грамматическое значение сказуемого, и сопоставление их семантики (см. упр. 141, 144). Материал этих упражнений также дает возможность сформировать у учащихся умение разграничивать простые и составные именные сказуемые.

      Известную трудность для учеников может представлять выполнение упр. 140, содержащего и предложения с простыми глагольными сказуемыми, выраженными разными формами глагола существования быть. Для разграничения составных именных сказуемых с универсальной связкой быть и простых глагольных сказуемых восьмиклассники должны сопоставить «окружение» глагола быть и определить его характер: если это полнознаменательный глагол существования, перед нами простое глагольное сказуемое (На наезднике [image: image242]серая куртка с меховым воротником); если это связка, за которой следует именная часть, выражающая основное лексическое значение, сказуемое — составное именное (Это [image: image243]ее новый [image: image244]).
      Второй этап — углубление знаний учащихся о способах выражения именной части. Школьники знакомятся с таблицей (с. 67 учебника), в которой представлены основные способы выражения присвязочной части, и выполняют упр. 145. Целесообразно обратить внимание учащихся на смысловые различия форм полных и кратких прилагательных (Он больной — Он болен): полные формы у некоторых групп прилагательных выделяют постоянный признак, а краткие — временный. Ранее в учебнике указывались и различия форм именительного и творительного падежей существительного, которые могут быть представлены в именной части сказуемого.

      Материал о смысловой дифференциации этих форм содержался в примечаниях к таблице, посвященной способам выражения именной части сказуемого. Необходимо, однако, иметь в виду, что если семантические различия между полными и краткими формами прилагательного осознаются современными носителями языка, то различия между формами именительного и творительного падежей в настоящее время уже в значительной мере стерты и далеко не всегда ясны говорящим. Значения этих форм иногда трудно установить. В  современном русском языке победила форма творительного падежа.

      Сказуемое с существительным в творительном падеже относит предмет к определенному классу. Именно это значение является основным для сказуемого, которое выражается именем существительным. Поэтому в современном русском языке творительный падеж употребляется в именной части значительно чаще, чем именительный, при этом форма творительного падежа может подчеркивать и непостоянный (временный) признак. Ср.: Он учитель. — Он здесь учителем два года. Он недолго был учителем.
      Форма именительного падежа в составе именной части со связкой, указывающей на прошедшее или будущее время, уже носит во многом архаический характер, например: Он был врач. Она была парикмахер. Исключением является ее употребление в сказуемом, которое имеет качественно-оценочное значение. Так, в предложении Он учитель форма именительного падежа может указывать не столько на профессию лица или на постоянство этого признака, сколько на оценку деятельности или качеств человека (Он настоящий учитель, учитель по призванию). В предложении Мать Александра Ивановича... всю жизнь была немного артистка (В. Солоухин) существительное в именительном падеже не называет профессию лица, а указывает на его качества, оценивает его. Таким образом, особенно часто употребляется в составе именной части именно форма творительного падежа. Форма же именительного падежа при связке свободно заменяется формой творительного, если она не имеет оценочного значения. Поэтому материал о смысловых различиях форм именительного и творительного падежей в данном издании учебника снят.

      Третий этап — углубление представлений учащихся о синонимических связях языковых единиц (упр. 146, 147) и наблюдения над функционированием этого типа сказуемых в текстах. Поскольку составные именные сказуемые обычно представлены в таком типе речи, как описание, целесообразно обратиться к нему на уроках, посвященных составному именному сказуемому. Учащиеся должны сопоставить сказуемые в описательных и повествовательных контекстах из повести А. С. Пушкина «Капитанская дочка» и определить текстовые функции составных именных сказуемых (упр. 149).

      Выполняя же упр. 150, восьмиклассники сравнивают разные типы описаний и выделяют в них сказуемые. Их сопоставление способствует выявлению различий между портретным описанием (или описанием природы) и характеристикой, которая, как правило, включает глагольные сказуемые, выраженные глаголами поведения и отношения (см. фрагмент текста из произведения Ф. М. Достоевского). Домашним заданием для учащихся может стать подготовка описания хорошо знакомого им человека. Это может быть описание портрета, описание-характеристика, наконец, комплексное описание.

      В описании должны использоваться разные типы сказуемых. Это задание выполняется письменно и оценивается учителем как самостоятельная домашняя работа.

      Знакомство с составным именным и составным глагольным сказуемыми позволяет обратиться к правилам пунктуации, регламентирующим постановку тире между подлежащим и сказуемым при нулевой связке.

      На рассмотрение темы «Тире между подлежащим и сказуемым» отводится один урок.

      Учащиеся должны усвоить, что тире ставится между подлежащим и сказуемым в следующих основных случаях:

      а) на месте пропущенной связки (в составном именном сказуемом), причем в этом случае обычно оба главных члена выделяются интонационно и выражены существительным или числительным в именительном падеже;

      б) при выражении и сказуемого и подлежащего (или только сказуемого, или только подлежащего) неопределенной формой глагола. Ср.: Брат мой — [image: image245]. Чужое взять — свое [image: image246](Посл.).

      На постановку тире влияют:

      1) употребление в предложении частиц; так, перед отрицательной частицей не тире не ставится, в то же время оно обязательно перед указательными частицами это, вот;
      2) наличие в предложении сравнительных союзов как, словно, что, точно, вроде, перед которыми тире не ставится. Ср.: Злое сердце что стрела (Посл.).

      Тире является разделительным знаком, отделяющим один главный член предложения от другого.

      Для лучшего усвоения правил постановки тире целесообразно обобщить материал в таблице «Тире между подлежащим и сказуемым».

	Тире ставится
	Тире не ставится

	       

       
	       

       


      Материалом для заполнения таблицы могут служить примеры, представленные в параграфе. После заполнения таблицы учащиеся обращаются к выполнению упр. 153, упр. же 154 может быть рекомендовано в качестве домашнего задания.

      Специальный урок должен быть посвящен текстообразующей роли сказуемых разных типов, синонимическим заменам подлежащего и сказуемого. Материалом для этого урока служат упр. 156, 157, 158. Выполняя упр. 156, учащиеся повторяют правописание сочетаний не что иное, как; не кто иной, как и одновременно закрепляют навыки построения дефиниций (определений), используя разные их модели.

      Работа с текстом «Встреча с Дерсу» (упр. 157) позволяет показать связь таких типов речи, как повествование и описание, с закрепленными за ними видами сказуемых. Учащиеся должны определить виды сказуемых в тексте и показать, как они распределяются в нем. Их соотношение в тексте связано с противопоставлением статики динамике, что дает возможность выявить языковые сигналы перехода от повествования к описанию.

      Наконец, упр. 158 посвящено наблюдениям над синтаксическими синонимами. Объединенные в упражнении фрагменты текстов, во-первых, уже содержат ряд синонимов, во-вторых, представленные в них главные члены допускают и другие виды синонимических замен, которые должны предложить учащиеся.

      Заметим в заключение, что сложным является вопрос об объеме и границах сказуемого, о том, какие именно слова входят в него в конкретном рассматриваемом предложении. Трудности может вызывать прежде всего определение границ именной части сказуемого.

      В хорошо подготовленных классах целесообразно познакомить учащихся со следующим «отступлением» от структурного принципа определения границ сказуемого: если существительное в именной части недостаточно информативно и не обладает смысловой достаточностью для обозначения признака, то к именной части сказуемого относится и согласуемое с существительным слово (прилагательное или причастие). Рассмотрим, например, предложение Сегодня он [image: image247]. Существительное в форме предложного падежа недостаточно информативно и обозначает только самое общее проявление признака, в состав именной части сказуемого соответственно входит не одно имя, а словосочетание в целом, называющее конкретный признак. В этом случае оно является неделимым. См. также: Больной [image: image248].
      На факультативных занятиях можно познакомить учащихся с осложненными формами сказуемых, например: Никто не умеет так постоянно хотеть быть любимым (М. Лермонтов). В учебнике же этот материал специально не рассматривается.

      Завершая работу над темой «Сказуемое», учитель может провести диктант с грамматическим заданием — выделить сказуемые и определить их типы в одном из абзацев текста. Предлагаем для диктанта следующий текст, который связан с работой по развитию речи и подготовит учащихся к описанию памятника архитектуры.

      Здание Адмиралтейства в Петербурге построено замечательным русским архитектором А. Д. Захаровым. Захаров задумал создать грандиозное здание протяженностью почти в четыреста метров. Архитектор учитывал многовековой опыт строительства русских крепостей с их свободными композициями. Но Адмиралтейство не производит впечатления неприступности. Даже углы его не укреплены высокими башнями.
      Основная черта архитектурной композиции Адмиралтейства — это широко растянутая горизонталь и могучий размах его крыльев.
      В Адмиралтействе не чувствуется ни чрезмерного усилия, ни напряжения, ни суровости. Оно проникнуто спокойствием и выражением непобедимой силы, которые всегда были свойственны лучшим произведениям русской архитектуры. Зеркально гладкие стены сочетаются с величественными колоннадами и широкими арочными пролетами. Здание украшено золотым шпилем. В Адмиралтействе есть и праздничность и нарядность. (По М. Алпатову)
      Диктант должна предварять словарная работа, в процессе которой учащиеся познакомятся со значением и написанием слов: (архитектурная) композиция, колоннада, арочный пролет, грандиозный.

Второстепенные члены предложения

      На изучение и повторение второстепенных членов предложения программой отводится 8 ч (6 + 2).

      В синтаксисе второстепенные члены предложения противопоставляются главным: главные члены предложения входят в грамматическую основу, а второстепенные — нет. Следовательно, в любом предложении до выделения и анализа второстепенных членов необходимо найти грамматическую основу. Все, что окажется за ее пределами, будет второстепенными членами.

      Второстепенные члены предложения изучаются с опорой на словосочетание. Чтобы определить, каким членом предложения является та или иная словоформа, ученик должен найти слово, от которого эта словоформа зависит, и задать к ней вопрос, то есть он работает со словосочетанием. В учебнике указано, что второстепенные члены предложения имеют определенные грамматические значения и эти значения устанавливаются с помощью вопросов. Например, в предложении Эта книга меня очень заинтересовала сначала выделяется грамматическая основа (книга заинтересовала), затем выделяются словосочетания и в них с помощью вопросов устанавливается член предложения: [image: image249](опр.), [image: image250](доп.), [image: image251](обст.).

      Таким образом, вопрос оказывается основным способом узнавания второстепенного члена предложения.

      Поэтому для учителя важно иметь в виду, что иногда к второстепенному члену можно задать один вопрос (см. пример выше), а иногда не один, например, в сочетании спрыгнул со стула ученик может задать к зависимой словоформе два вопроса: спрыгнул откуда?, спрыгнул с чего?

      Вопросы, задаваемые к второстепенным членам, могут быть синтаксическими или морфологическими (Л. Д. Чеснокова). При морфологизованном способе выражения члена предложения определение члена предложения совпадает с определением части речи, например, определение как член предложения обозначает признак предмета и прилагательное как часть речи имеет то же значение (см. раздел «Словосочетание»). В этом случае морфологический и синтаксический вопросы совпадают, к члену предложения задается один вопрос, например: Вверху летели белые голуби (летели где? вверху, голуби какие? белые). При неморфологизованном способе выражения эти вопросы могут совпадать или не совпадать. Например, в сочетании спрыгнул со стула первый вопрос (откуда?) синтаксический, то есть выражает грамматическое значение словосочетания, а второй (с чего?) — морфологический (это вопрос к форме родительного падежа). В сочетании жизнь в деревне (жизнь какая?, жизнь где?) оба вопроса синтаксические, то есть выражают грамматическое значение словосочетания, и словоформа в деревне может рассматриваться как определение (в соответствии со схемой «сущ. + [image: image252.jpg]eyl



») и как обстоятельство (признак действия, поскольку слово жизнь отглагольное). Морфологический вопрос (жизнь в чем?) невозможен. В  сочетании дом в деревне возможны вопросы дом какой? и дом где? Однако грамматическое значение словосочетания выражается лишь первым вопросом, он синтаксический. Словосочетание обозначает предмет (дом) и его признак (в деревне); схема — «[image: image253.jpg]eyl



+сущ.». Обстоятельственного значения вопрос где? не выражает, потому что главное слово не обозначает ни действия, ни признака. Вопрос дом где? — это вопрос к значению словоформы в доме (см. раздел «Словосочетание»).

      В учебнике представлен материал, основанный на морфологизованном способе выражения члена предложения, когда к члену предложения можно задать один вопрос и по нему определить, какой это член предложения.

      Учащиеся к 8 классу знают, что второстепенными членами являются определения, дополнения и обстоятельства.

      Описание второстепенных членов начинается с дополнения. Это объясняется тем, что оно противопоставлено определению и обстоятельству по значению. Дополнение обычно обозначает предмет (взять книгу, читать книгу, заинтересоваться книгой), а обстоятельство и определение обозначают признак (интересная книга, книга с картинками, очень интересная).
      Дополнение как член предложения устанавливается по вопросам: дополнение отвечает на вопросы косвенных падежей. Поэтому дополнение выражается в первую очередь существительными и словами со свойствами существительного, а также неопределенной формой глагола (инфинитивом) и неделимыми словосочетаниями.

      В § 16 после повторения известного ученикам материала (см. упр. 161, 162, 163) следует обратить внимание на трудные случаи выражения дополнений:

      1. Когда дополнение выражено формой винительного падежа существительного, совпадающей с формой именительного падежа подлежащего (упр. 166): троллейбус обогнал трамвай. В этих случаях ученика следует ориентировать в первую очередь на значение предложения и выделить случаи, где возможны два разбора. В приведенном выше предложении словоформа троллейбус может восприниматься как подлежащее и как дополнение. В предложениях типа Корни деревьев питают листья это невозможно, поскольку по смыслу подлежащим может быть только словоформа корни.
      2. Когда форма винительного падежа прямого дополнения может заменяться формой родительного падежа для выражения значения части от целого (упр. 167): выпил воду — выпил воды.
      3. Когда учащийся выбирает форму падежа дополнения (упр. 170).

      Особенно трудным для учащихся является выражение дополнения инфинитивом. Трудность эта вызывается тем, что инфинитив может выступать и как часть сказуемого. Следовательно, приступая к изучению инфинитива-дополнения, целесообразно сравнить инфинитив по его функциям (дополнение или часть сказуемого) и сочетаемости (со вспомогательным глаголом или с глаголом со значением просьбы, приказания и т. д.) (упр. 164). Следует обратить внимание ученика не только на то, что инфинитив-дополнение и инфинитив-сказуемое обозначают действия разных лиц, но и на то, что инфинитив-дополнение зависит от сказуемых с определенным значением — значением волеизъявления: просить, приказать, уговорить, умолять и под. Перед выполнением упр. 164 рекомендуется предложить ученикам список таких глаголов и образовать с ними предложения, распространяя глаголы инфинитивом: умоляет о чем? приехать в гости; предложил что? пойти на дискотеку.

      Одно упражнение в учебнике посвящено дополнениям, которые выражены неделимыми словосочетаниями (упр. 165). В этом упражнении дополнения выражаются составными наименованиями (Каспийское море, Исторический музей и под.).

      После темы «Дополнение» следует параграф, посвященный определению. Для учителя существенно то, что в дефиниции определения содержится указание на его значение (определение обозначает признак предмета), чего нет в дефиниции дополнения (дополнение ученик узнает только по вопросам).

      В соответствии со значением определение как член предложения выражается прилагательным и всеми словоформами с признаками прилагательного: местоимениями-прилагательными, порядковыми числительными, причастиями. Это морфологизованный способ выражения определения, при котором к нему можно задать один вопрос, и это вопрос синтаксический, то есть выражающий грамматическое значение этого члена предложения (сильный дождь, первый ряд, зеленеющее поле). Такие определения являются согласованными.

      Несогласованные определения более трудны для усвоения, поскольку к ним можно иногда задавать не один вопрос. Например, в сочетании лестница на чердак к словоформе на чердак ученик может задать два вопроса: лестница какая? и лестница куда? Следует пояснить ученику, что в подобных случаях только первый вопрос выражает грамматическое значение определения, а второй задается к словоформе со значением места. Значение места является по смыслу обстоятельственным, но в сочетании лестница на чердак нет обстоятельственного значения, потому что главное слово не обозначает ни действия, ни признака (см. раздел «Словосочетание»).

      В упражнениях, посвященных определению, основное внимание уделено несогласованным определениям. В параграфе перечислены основные способы выражения несогласованных определений: 1) предложно-падежные формы существительных (лестница на чердак, бассейн для плавания), 2) местоимения-существительные (его рассказа, в ее центре); 3) наречия (борщ по-украински) и 4) неделимые словосочетания (дом в два этажа). В этом списке отсутствует инфинитив (желание уехать) по двум причинам: такой способ встречается редко; сочетание близко к неделимому, поскольку главное слово имеет модальное значение. Если в дополнительных текстах встретятся подобные сочетания, инфинитив в них рассматривают в школе как определение.

      Первые упражнения в учебнике — это материал для повторения уже известных учащимся способов выражения согласованного определения (упр. 171, 172). Все остальные упражнения содержат сопоставление согласованных и несогласованных определений (упр. 173, 174, 177). В этих упражнениях особенно существенно указание на возможную синонимию согласованных и несогласованных определений (бассейн для плавания — плавательный бассейн, вершина горы — горная вершина). Синонимия позволяет показать, что и те и другие определения имеют одно грамматическое значение. Можно также вспомнить, что в словосочетаниях, построенных по схеме «сущ. + сущ.», компоненты как части речи обозначают предмет. При этом один предмет воспринимается как признак другого (лодка с мотором, схема — «[image: image254.jpg]eyl



+сущ.», значение — «предмет + предмет»), грамматическое значение определительное.

      При изучении определений особое внимание следует обратить на повторение некоторых орфографических и пунктуационных правил, связанных с темой. В учебнике для такого повторения и закрепления навыков грамотного письма предлагаются упр. 175 (правописание приставок и сложных прилагательных) и 176 (правописание не с причастиями и основные случаи обособления причастных оборотов). В упр. 173 ученики повторяют правописание н — нн в страдательных причастиях и правописание наречий с пространственным значением (справа, слева).
      Задание на определение стиля речи содержится в упр. 175 и 177.

      В разделе «Определение» отдельный параграф посвящен приложению. Приложение рассматривается как особый вид определения. Особенность приложения в том, что оно выражается существительным, то есть похоже на несогласованное определение. Однако приложение отличается от несогласованного определения тем, что совпадает по форме падежа с определяемым словом (народ-победитель, сын-храбрец). Это согласованные приложения. К  несогласованным приложениям относятся названия газет, журналов, учреждений, предприятий (журнал «Огонек», газета «Труд», фабрика «Свобода»). В несогласованных приложениях форма падежа не изменяется (К журналу «Огонек» есть приложение. В газете «Труд» печатаются интересные статьи).

      Наиболее трудным для ученика представляется выделение приложения в сочетаниях имен собственных и нарицательных (врач Сергеева, река Дон). Чтобы найти приложение в подобных сочетаниях, необходимо употребить их в предложении в форме именительного падежа ([image: image255] Сергеева [image: image256]по вызову. Река [image: image257]

 INCLUDEPICTURE "http://www.prosv.ru/ebooks/nikolina_russkii_8/images/52-004.jpg" \* MERGEFORMATINET [image: image258]в любую погоду). Форма сказуемого в таких предложениях помогает установить, какое из существительных является подлежащим, какое будет приложением. Этот материал дан в упр. 182.

      При изучении приложений следует обратить внимание на выделение их с помощью дефиса или на невозможность этого знака.

      В учебнике даются три соответствующих правила:

      1. Дефис ставится в сочетаниях имен нарицательных (чайки-рыболовы, народ-победитель, бабушка-старушка). Обычно в таких случаях приложение стоит на втором месте (упр. 180). Дефис не ставится в тех же сочетаниях, если приложение стоит на первом месте и заменяется однокорневым прилагательным (красавец сын — красивый сын. Ср.: сын-красавец. Старик сторож — старый сторож. Ср.: сторож-старик) (упр. 181).

      2. Дефис ставится в сочетаниях имени собственного и нарицательного при их слиянии по смыслу (Москва-река. Ср.: река Москва). Такие случаи встречаются редко, и в упр. 180 дан один пример (над Волгой-рекой).

      3. Дефис не ставится, если приложение является названием газеты, журнала, учреждения (журнал «За рулем»), если оно называет профессию (врач Сергеева, программист Жданова) или является общепринятым обращением (господин посол, гражданин Иванов, товарищ начальник) (упр. 182).

      Поскольку при изучении приложений основная задача — привить навыки правильного их выделения с помощью дефиса или без него, то большинство упражнений должны выполняться письменно (упр. 180, 181, 183, 184).

      После темы «Определение» ученики приступают к изучению обстоятельств. Обстоятельство по значению похоже на определение, поскольку тоже обозначает признак, но признак не предмета, как определение, а признак действия или другого признака.

      В учебнике выделено восемь групп обстоятельств в зависимости от их значения: обстоятельство образа действия, степени, места, времени, условия, причины, цели и уступки. Указаны основные способы выражения обстоятельств: наречие как морфологизованный способ выражения обстоятельственного значения и предложно-падежные формы существительных, деепричастие, инфинитив и сравнительные обороты как неморфологизованный способ.

      Обстоятельства, как и другие второстепенные члены предложения, в целом известны учащимся. Поэтому следует обратить внимание на те из них, которые по разным причинам затрудняют учеников. По значению это обстоятельства условия, уступки и цели: они сравнительно редко встречаются, имеют специфические средства выражения, ограниченную сочетаемость.

      Чтобы облегчить ученику узнаваемость этих обстоятельств, рекомендуется использовать синонимичные придаточные предложения. Например, обстоятельства условия, уступки, причины можно заменить придаточными с тем же значением (При старании можно многого добиться = если постараться. Мы гуляли, несмотря на плохую погоду = хотя погода была плохая. Пропустила уроки по болезни = потому что заболела).
      Этот же прием можно использовать при выражении обстоятельств деепричастиями и деепричастными оборотами (Рассердившись, отказался разговаривать = Отказался разговаривать, потому что рассердился).
      Деепричастия в роли обстоятельств образа действия не заменяются придаточными предложениями, но могут иметь другие синонимы. Таким синонимом обстоятельств образа действия — деепричастий — могут выступать предложно-падежные формы существительных или наречия (кланялся не переставая = без остановки, без перерыва; безостановочно, беспрерывно). Замена члена предложения синонимом не только обогащает речь учащихся, но и помогает установить значение обстоятельства.

      Трудны для учащихся обстоятельства, выраженные деепричастными и сравнительными оборотами, поскольку они и пунктуационно не всегда выделяются.

      В упр. 188, 189, 190 представлены в основном несложные для учеников обстоятельства и способы их выражения. Упр. 191 содержит трудный для ученика материал. В этом упражнении нужно выделить обстоятельства условия, причины, цели и времени. Первые три обстоятельства часто вызывают затруднения при разборе, потому что эти значения обычно выражаются в сложном предложении, а в простом они встречаются нечасто и имеют ограниченные средства выражения. Поэтому для прояснения значения обстоятельства целесообразно использовать при анализе синонимичные обстоятельству придаточные предложения. Например: В случае нападения запирайте ворота = если нападут. Из-за шума дождя ничего не слышно = потому что шумел дождь. Плавание по реке опасно вследствие быстроты течения = потому что течение быстрое. В этом же упражнении ученики повторяют правописание производных предлогов (в течение дня, в продолжение суток, вследствие поломки) и наречий (сгоряча, впоследствии).
      В упр. 192 собран материал по синтаксической функции инфинитива. Изучая дополнение, учащиеся уже познакомились с использованием инфинитива в роли: а) дополнения при глаголах-сказуемых со значением просьбы, приказа и т. д. (попросил прийти), б) сказуемого при сочетании со вспомогательными глаголами (хотел прийти, начал писать). В упр. 192 этот материал повторяется (см. примеры 1, 2, 4, 5) и дополняется употреблением инфинитива в роли обстоятельства цели (см. пример 3).

      В упр. 193 ученики выделяют обстоятельства образа действия и степени и определяют способ их выражения. Обстоятельства в этом упражнении выражены наречиями (угрожающе рокочет, очень холодный, побрели не спеша), существительными (с шумом катятся), сравнительными оборотами (черное, как тушь, небо; желтеют, как бледные пятна) и деепричастным оборотом (не умолкая ни на миг, плещут волны).
      Пунктуационному выделению деепричастий, деепричастных и сравнительных оборотов посвящено упр. 194. Перед выполнением этого упражнения следует напомнить учащимся, что сравнительный оборот не выделяется запятыми, если он выступает в роли сказуемого. См. пример 6 в упр. 194 — Снег у крыльца как песок зыбучий. Это предложение можно разобрать двояко: 1) сравнительный оборот как песок зыбучий является сказуемым и запятыми не выделяется; 2) сравнительный оборот как песок — обстоятельство в сочетании зыбучий, как песок и выделяется запятыми.

      Заканчивается раздел «Второстепенные члены предложения» заданиями по определению стиля и типа речи (упр. 195, 196).

      После изучения второстепенных членов предложения рекомендуется провести проверочную работу, подобрав текст, в котором нужно выделить грамматические основы и определить, какие второстепенные члены употреблены в предложении, какими частями речи и в каких формах они выражены.

ОДНОСОСТАВНЫЕ  ПРЕДЛОЖЕНИЯ

      На изучение односоставных предложений программой отводится 11 ч (9 + 2). Односоставные предложения противопоставлены двусоставным как имеющие в грамматической основе лишь один главный член предложения — сказуемое или подлежащее. Главный член односоставного предложения по своим формам не зависит от других членов предложения, то есть занимает независимую позицию. Форма главного члена (лицо, число, род, падеж) продиктована типом односоставного предложения (в определенно-личном предложении это формы 1-го или 2-го лица глагола, в неопределенно-личном — это форма глагола 3-го лица множественного числа в настоящем, будущем или прошедшем времени, в назывном — это форма именительного падежа существительного и др.). Главный член односоставного предложения называется сказуемым, если выражается глаголом в форме наклонения и времени. Такой глагол может быть представлен соответствующей словоформой в независимой позиции (Иду сегодня на дискотеку. На улице темнеет. В библиотеку скоро привезут новые книги) или нулевой формой глагола (На улице темно). Главный член односоставного предложения называется подлежащим, если он выражен формой именительного падежа существительного или неделимого сочетания в независимой позиции (Полдень. Ровно 12 часов).
      Таким образом, грамматическая основа односоставного предложения состоит из одного главного члена в независимой позиции. Невозможность второго главного члена не создает неполного предложения.

      Односоставные предложения сопоставляются с двусоставными. При этом они могут различаться не только по строению, но и по значению. Например, предложения В поле темнеет и В поле что-то темнеет отличаются по строению (первое — односоставное, второе — двусоставное) и по значению (темнеет — становится темно; что-то темнеет — что-то выделяется пятном на более светлом фоне).

      В связи со сказанным понятно, что основное внимание должно быть сосредоточено на формах выражения главного члена предложения. Этот материал обобщается в таблице упр. 235. Перед изучением типов односоставных предложений следует повторить материал о формах глагола, то есть вспомнить, какие формы имеет глагол, какими средствами они выражаются и какое значение имеют. Это важно, поскольку именно глагол в первую очередь входит в состав грамматической основы, именно эта часть речи своими формами создает основные типы односоставных предложений.

      Среди односоставных предложений наиболее распространенными являются безличные предложения. Они же представляются и наиболее трудными для усвоения, потому что выражают несколько значений (состояние окружающей среды, состояние человека, невозможность или неотвратимость действия и др.), причем в выражении этих значений участвуют второстепенные члены предложения со значением лица или окружающей среды (Больного знобит. Нам здесь не жить. На улице светает). Затрудняет усвоение этого типа предложений то, что сказуемое имеет несколько способов выражения (см. таблицу в § 23), поэтому на изучение безличных предложений отводится обычно больше времени, чем на знакомство с другими типами.

      В ряду односоставных предложений с главным членом-сказуемым безличные предложения противопоставлены личным. В  личных предложениях действующим является лицо, то есть человек. Значение лица, определенного или неопределенного, выражено соответствующими формами глагола. Лицо является определенным, если деятель — говорящий или собеседник (Завтра иду в театр. Пойдешь со мной? — Пойду.). Понятно, что эти значения выражаются только глаголами в форме 1-го или 2-го лица. Лицо является неопределенным, если деятель не может быть ни говорящим, ни собеседником. Это значение выражается формой 3-го лица множественного числа или формой множественного числа прошедшего времени (Школу отремонтируют летом. Школу отремонтировали летом).
      Таким образом, определенно-личные предложения противопоставлены неопределенно-личным по значению лица и по формам главного члена: в первых — говорящий или собеседник (форма 1-го или 2-го лица), во вторых — не говорящий и не собеседник (форма 3-го лица множественного числа). Эти значения выражаются и в двусоставных предложениях с помощью подлежащего.

      Односоставные предложения изучаются после двусоставных и в сопоставлении с ними, особенно при наличии синонимических пар. Ученику при этом предлагается сравнить предложения и установить их сходство и различие прежде всего по строению. Например, предложения В дверь кто-то стучит и В дверь стучат имеют одинаковое значение, но разное строение грамматической основы. По этому признаку первое предложение двусоставное, а второе — односоставное.

      В соответствии со сказанным в упражнениях основное внимание уделено формам выражения главного члена и сопоставлению односоставных и двусоставных предложений (см. упр. 204, 205, 210, 212, 213, 217, 221, 225, 226, 228, 229, 231, 233).

      В разделе об определенно-личных предложениях даются упражнения на употребление обращений, так как обращение — типичный структурный элемент в предложениях побудительных и вопросительных со сказуемым в форме 2-го лица (Петя, иди домой. Петя, идешь домой?) (упр. 204). Здесь же обращается внимание и на особенности форм повелительного наклонения (упр. 207).

      Обобщенно-личные предложения связаны с определенно- и неопределенно-личными по совпадающим формам выражения главного члена и отличаются от них лишь значением обобщения лица (Сейчас в деревнях неплохо живут) или действия (Вечно тебя ждешь).
      Упр. 219 содержит материал для повторения обобщенно-личных односоставных предложений.

      При изучении безличных предложений основное внимание также сосредоточивается на способах выражения главного члена. Поэтому после определения безличного предложения представлена таблица, в которой перечисляются все возможные типы сказуемых (см. с. 100). В определенно- и неопределенно-личных предложениях сказуемые тоже могут быть составными (Буду рад вас видеть. Скоро начнут сеять рассаду), но все типы сказуемых, особенно составных, частотны именно в безличных предложениях. Следует иметь в виду также и тот факт, что безличные предложения преимущественно являются распространенными, а неопределенно-личные — только распространенными.

      Называя состояние человека или окружающей среды, безличные предложения имеют в своем составе второстепенный член со значением носителя состояния, который в грамматическую основу не входит. Например, предложение В комнате уютно называет состояние окружающей среды, значение состояния выражено сказуемым уютно, а значение окружающей среды — обстоятельством в комнате. 
      Нераспространенные безличные предложения встречаются редко, в основном с абсолютно безличными глаголами типа стемнело, светало, рассвело.

      Система упражнений, связанных с изучением безличных предложений, та же, что в разделах о личных предложениях. В упр. 223 перечисляются формы выражения главного члена, в упр. 224 — значения безличных предложений. Большинство упражнений посвящено сопоставлению двусоставных и односоставных личных предложений с безличными. Этот материал развивает речь ученика, обогащает его речь, представляя синонимичные предложения, относящиеся к разным типам по строению. Сопоставление двусоставных и безличных предложений см. в упр. 225, 226, 231, 233; преобразование неопределенно-личных предложений в безличные в упр. 227, двусоставных в безличные и неопределенно-личные в упр. 228, двусоставных в инфинитивные в упр. 233.

      В конце параграфа о безличных предложениях даются упражнения на повторение грамматических основ и всех типов односоставных предложений с главным членом сказуемым (упр. 234, 236, 237).

      Для развития навыков письменной речи, для обучения составлению текстов, включающих разные типы односоставных и двусоставных предложений, полезны упражнения, подобные упр. 236, в котором встречаются короткие тексты (см. I, № 1, 2; II, № 1, 4). В  дальнейшем, после темы «Назывные предложения», число таких упражнений увеличивается (см. упр. 241, 242, 247).

      Для проверки знаний учеников по типам односоставных предложений с главным членом сказуемым рекомендуется использовать упр. 237, в котором для образования разных по типу предложений использованы разные формы одного слова (Пишу рассказ. О нас в газетах пишут. О нас в газетах написано). Особенно трудно для ученика определить тип предложений, если сказуемое выражено кратким причастием (В комнате убрано. Комната убрана) или формами глагола, которые не употребляются для образования односоставных предложений (Купила пальто к зиме. Пришел к вам в гости). Упражнение это позволяет закрепить умение разграничивать односоставные и двусоставные предложения, понять особенности функционирования разных форм глагола в разных типах предложений.

      Назывные предложения составляют специфическую группу среди односоставных. В научной грамматике они трактуются по-разному, а практически представляют довольно пеструю группу, в которой в роли главного члена выступают предметные и признаковые существительные (Комната. Стол. Диван | Ночь. Прохлада. Тишина). В учебнике из назывных предложений представлены лишь бесспорные, в основном предметные (Лес. Поляна. Много ягод) или обозначающие состояние окружающей среды (Весна. Ночь. Мороз). Среди членов предложения, распространяющих назывное предложение, упоминаются обычно только определения, согласованные и несогласованные. Поэтому из предложений Тишина и Кругом тишина в учебнике для 8 класса назывным признается лишь первое предложение.

      При изучении назывных предложений основное внимание обращается на условия их употребления, на их значение, прежде всего на способность этих предложений, как и безличных, быть экспозиционными, то есть использоваться в начале текста для описания времени и места действия, для изображения окружающей среды (упр. 244).

      В учебнике только одно упражнение посвящено исключительно назывным предложениям (упр. 244). Во всех остальных предлагается выделить назывные предложения среди других односоставных. Выделение назывных предложений не вызывает особых трудностей, и упражнения используются для закрепления и повторения личных и безличных предложений, для их сопоставления и различения по формам главных членов (упр. 242, 243, 245—247). Для закрепления сведений о разных типах односоставных предложений можно использовать упр. 240, в котором предложения употребляются в небольшом по объему тексте. Употребление различных предложении в тексте поможет ученику сознательно использовать эти предложения в работах творческого характера (упр. 239, 240, 250 и под.).

НЕПОЛНЫЕ  ПРЕДЛОЖЕНИЯ

      Разграничение полных и неполных предложений очень важно как для лингвистической теории, так и для учебной практики.

      Неполнота предложения последовательно рассматривается в учебнике в структурном плане: неполные предложения определяются в § 25 как предложения, в которых пропущен какой-либо член предложения — главный или второстепенный. При этом подчеркивается, что этот член предложения обычно легко восстанавливается благодаря предыдущим предложениям (то есть контексту) или общей ситуации речи. В результате учащиеся знакомятся с двумя основными видами неполных предложений: контекстуальными и ситуативными,— хотя эти термины в учебнике и не вводятся.

      Разграничение полных и неполных предложений должно опираться на строгие языковые критерии. Необходимо обратить внимание учащихся на то, что пропуск члена предложения в неполных конструкциях обязательно подтверждается наличием в нем зависимых от этого члена слов, а также показателями контекста (ситуации речи). Так, в представленном в параграфе неполном предложении из диалога:

      — Чувствуете вы теперь боль?
      — Теперь очень небольшую (Дост.) — сохраняется зависимое от пропущенного члена предложения слово небольшую.
      В параграфе четко определены основные сферы распространения неполных предложений: диалог; сложное предложение (обычно его вторая часть). Ср., например:

      — Сколько ранений?
      — Четыре, товарищ лейтенант!..
      — Отстал от эшелона?
      — Отстал... (В. Астафьев)

      Когда же Илья очнулся и глянул на родителей своих, понял, что не видели они и не слышали этого чуда. (Г. Юдин)

      В связи с этим знакомство учащихся с неполными предложениями начинается с работы над диалогом (см. упр. 251, 252). Работа над темой «Неполные предложения» дает возможность обратить внимание восьмиклассников на особенности синтаксиса разговорной речи и выработать у них навыки правильного интонирования неполных предложений, что важно для их пунктуационного оформления.

      Учащиеся должны хорошо представлять, что неполное предложение — вариант полного. Поэтому упр. 254 направлено на сопоставление полных и неполных предложений. Ученикам предлагается перестроить предложения так, чтобы они стали неполными, при этом опять же привлекаются диалогическая речь (I часть) и сложные предложения (II часть).

      Распространенной ошибкой учащихся является признание неполными полных односоставных предложений. Необходимо напомнить им, что грамматическая основа этих предложений включает только один главный член. Это особенность их структуры, второй же главный член в них не пропущен, а невозможен. При этом односоставные предложения могут быть и неполными, если в них пропущен один из членов, на что указывает контекст, см., например:

      — Что тебе сегодня поставили по литературе?
      — Пять (неполное неопределенно-личное предложение).

      Упр. 255 носит комплексный характер. Учащиеся должны найти в тексте неполные предложения, а также определить употребленные в нем типы односоставных предложений. Выполнение этого упражнения важно для осознания учащимися сущности неполноты предложения и разграничения неполноты и односоставности.

      В качестве домашнего задания по теме «Неполные предложения» может быть рекомендовано задание составить небольшой диалог с использованием неполных предложений или выписать диалог, включающий эти конструкции, из художественного текста.

      При изучении неполных предложений восьмиклассники знакомятся с пунктуационным оформлением этих синтаксических конструкций. Учащиеся должны знать, что пунктуационным сигналом неполноты предложения часто служит одиночное тире. Именно тире ставится в неполных предложениях на месте отсутствующих членов предложения или их частей: Тучи не то расходились, не то заходили теперь с трех сторон: слева — почти черная, с голубыми просветами, справа — седая, грохочущая непрерывным громом (И. Бунин).

      В то же время употребление тире в неполных предложениях связано с интонационной расчлененностью высказывания, с наличием сильной паузы: Иные считали портрет работой Ван-Дейка, другие — Рембрандта (Пауст.). При слабой же степени интонационной расчлененности речи возможен пропуск тире: Алеша смотрел на них, а они на него (Дост.). Таким образом, постановка знаков препинания в неполных предложениях требует внимания к интонации, с которой они произносятся. На это обязательно нужно обратить особое внимание учащихся (см. упр. 252, 254).

      Приведем в заключение образец синтаксического разбора неосложненного двусоставного и односоставного предложений.

ОБРАЗЕЦ СИНТАКСИЧЕСКОГО РАЗБОРА 
ПРОСТОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ
      Входим в лес. Там тихо. Не слышится ни одного звука. Неожиданно за кустами заговорили, послышался смех, и на поляну вышли люди.
Устный разбор
      1. Входим в лес — повествовательное, невосклицательное, ГО входим, простое (одна ГО), односоставное (в ГО один главный член — сказуемое), определенно-личное (сказуемое — глагол в форме 1-го лица множественного числа), распространенное (есть второстепенный член предложения), полное (нет пропущенных членов предложения). Главный член предложения — сказуемое простое глагольное, выражено глаголом изъявительного наклонения, настоящего времени, 1-го лица, множественного числа. Второстепенный член предложения в лес — обстоятельство места (отвечает на вопрос входим куда?), выражено существительным в винительном падеже с предлогом.
      2. Там тихо — повествовательное, невосклицательное, ГО — тихо, простое (одна ГО), односоставное (в ГО один главный член — сказуемое), безличное (сказуемое — категория состояния), распространенное (есть второстепенный член предложения), полное (нет пропущенных членов предложения). Главный член предложения — сказуемое составное именное, выражено категорией состояния и нулевой связкой. Второстепенный член предложения там — обстоятельство места (отвечает на вопрос тихо где?), выражено наречием.
      3. Не слышится ни одного звука — повествовательное, невосклицательное, ГО не слышится, простое (одна ГО), односоставное (в ГО один член предложения — сказуемое), безличное (сказуемое — глагол в форме 3-го лица единственного числа), распространенное (есть второстепенные члены предложения), неполное (пропущено обстоятельство места там). Главный член предложения — сказуемое простое глагольное, выражено глаголом изъявительного наклонения, настоящего времени, 3-го лица, единственного числа. Второстепенные члены предложения: 1) ни звука — дополнение (отвечает на вопрос косвенного падежа не слышится чего?), косвенное, выражено существительным в родительном падеже; 2) единого — определение (отвечает на вопрос звука какого?), согласованное, выражено прилагательным; 3) там — обстоятельство места, выражено наречием, в предложении пропущено.
      4. Неожиданно за кустами заговорили, послышался смех, и на поляну вышли люди. Предложение сложное (три ГО), состоит из простых предложений. Неожиданно за кустами заговорили — повествовательное, невосклицательное, ГО — заговорили, простое (одна ГО), односоставное (в ГО один член предложения — сказуемое), неопределенно-личное (сказуемое — глагол в форме прошедшего времени множественного числа), распространенное (есть второстепенные члены предложения), полное (нет пропущенных членов предложения). Главный член предложения — сказуемое простое глагольное, выражено глаголом изъявительного наклонения, прошедшего времени, множественного числа. Второстепенные члены предложения: 1) неожиданно — обстоятельство образа действия (отвечает на вопрос заговорили как?), выражено наречием; 2) за кустами — обстоятельство места (отвечает на вопрос заговорили где?), выражено существительным в творительном падеже с предлогом,
      Послышался смех — повествовательное, невосклицательное, ГО — послышался смех, простое (одна ГО), двусоставное (в ГО два главных члена), распространенное (есть второстепенный член предложения), неполное (пропущены второстепенные члены предложения неожиданно, за кустами). Эти члены предложения являются общими для предложений в составе сложного. Главные члены предложения: 1) сказуемое простое глагольное, выражено глаголом изъявительного наклонения, прошедшего времени, единственного числа, мужского рода; 2) подлежащее выражено существительным в именительном падеже единственного числа. Второстепенные члены предложения пропущены.
      На поляну вышли люди — повествовательное, невосклицательное, ГО — вышли люди, простое (одна ГО), двусоставное (в ГО два главных члена), распространенное (есть второстепенные члены предложения), неполное (пропущено обстоятельство неожиданно). Главные члены предложения: 1) сказуемое простое глагольное, выражено глаголом изъявительного наклонения, прошедшего времени, множественного числа; 2) подлежащее выражено существительным в именительном падеже множественного числа. Второстепенные члены предложения: 1) на поляну — обстоятельство места (отвечает на вопрос вышли куда?), выражено существительным в винительном падеже с предлогом; 2) обстоятельство неожиданно пропущено.
ПРЕДЛОЖЕНИЯ  С  ОДНОРОДНЫМИ  ЧЛЕНАМИ

      На изучение данной темы отводится 14 (12 + 2) ч. Материал об однородных членах представлен § 26—28: «Понятие об однородных членах», «Однородные члены, связанные сочинительными союзами, и пунктуация при них», «Обобщающие слова при однородных членах и знаки препинания при них».

      Начиная уроки по изучению однородных членов (ОЧП), надо помнить, что учащиеся еще в 5 классе получают представление об однородных членах и, следовательно, этот материал не является для них абсолютно новым. Учащиеся осведомлены о трех признаках однородности: 1) выполняют одну и ту же синтаксическую функцию; 2) связаны с одним и тем же членом предложения; 3) отвечают на один и тот же вопрос. Следует, опираясь на эти знания учащихся, закрепить навык узнавания ОЧП в тексте, графического их изображения, правильного интонирования. Эти навыки закрепляют упр. 260, 261, 262.

      Умение графически оформлять предложения с однородными членами помогает учащимся осмыслять суть этого синтаксического явления, закрепляет понимание признаков однородности, делает знание осознанным. Это оформление может быть разным:

      [image: image259]
      Новым материалом для учащихся являются сведения об однородных и неоднородных определениях (с. 117). Этот материал не легко усваивается детьми. Следует вновь вернуться к признакам однородности, чтобы на этом фоне осознать отличие неоднородных определений от однородных. В учебнике этот материал дается в сопоставлении: купил [image: image260]и купил [image: image261]. Обращается внимание учащихся на перечислительную интонацию и возможность вставки союза и в первом случае. Графически изображается, что оба определения относятся к слову стол. Во втором случае (с неоднородными определениями) к существительному стол относится только одно, ближайшее к нему определение, а первое относится уже ко всему словосочетанию. Отметим отсутствие перечислительной интонации и невозможность вставки союза и. Полезно обратить внимание учащихся на тот факт, что в первом случае оба определения выражены качественными прилагательными, а во втором — одно качественным, а другое относительным, и они характеризуют предмет с разных сторон, по разным основаниям (почему и недопустимо появление союза и). Закрепление этого материала осуществляется при выполнении упр. 265—269.

      Следует обратить внимание учащихся на то, что в художественных текстах определения-эпитеты могут быть однородными (об этом говорится в примечании). Тогда между ними возникают отношения, например причинно-следственные: Без шапки, наспех застегнув пальто, он выбежал в ночной, пустынный город (пустынный, потому что ночной). Однородными могут стать определения, которые называют признаки, объединяемые сходством производимого впечатления: Серый, маленький (незаметный) дом Власовых все больше притягивал внимание слободки (М. Горький). См. также примеры в упр. 269.

      В § 27 раскрывается материал об однородных членах, связанных сочинительными союзами, отрабатывается навык постановки знаков препинания в этих случаях. Еще в 5 классе учащиеся получили представление о том, что между однородными членами может быть сочинительная связь, осуществляемая с помощью сочинительных союзов. В конце 7 класса при изучении морфологии учащиеся узнают о сочинительных союзах более подробно (например, изучают их разряды по значению). Так что этот материал, конечно, нуждающийся в повторении и закреплении, тем не менее абсолютно новым не является. В 8 классе все внимание должно быть направлено на значение, которое выражается сочинительными союзами, соединяющими однородные члены, и на отработку навыков постановки знаков препинания. Так как сочинительные союзы употребляются для связи не только однородных членов предложения, но и простых предложений в составе сложного, то в учебнике предлагается повторить отличие предложений с ОЧП, соединенными сочинительными союзами, от сложносочиненных предложений с теми же союзами (упр. 271, 274).

      В том же параграфе приводятся сведения о значении сочинительных союзов.

      Анализируя предложения с различными разрядами сочинительных союзов, полезно обратить внимание учащихся не только на постановку знаков препинания, но и на те оттенки в значении, которые возникают в предложении (упр. 275). Следует познакомить учащихся с такими структурами, в которых соединительные союзы (обычно и) являются повторяющимися. В этом случае они придают экспрессивную окраску всему тексту. В качестве материала для анализа явления многосоюзия может послужить, например, стихотворение В. Остена «Дорога»:

Подумайте только, как много
Значений у слова «дорога»!
Дорогой зовут автостраду,
И тропку, бегущую рядом,
И шлях, что лежит на равнине,
И путь каравана в пустыне,
И шаг альпиниста по круче
К пустыне, упрятанной в тучах,
И след корабля над волнами,
И синие выси над нами...

      Отрабатывая навыки постановки знаков препинания при ОЧП, надо обратить особое внимание на случай, когда повторяющийся союз начинается не с первого члена однородного ряда.

      Учащиеся систематически допускают пунктуационную ошибку, сознательно не ставят знак перед первым союзом, полагая, что в нем нет необходимости, так как союз употребляется впервые. Можно отработать это правило, например, на таких примерах: И видишь ты синий свод небес, да солнце, да лес, в серебряно-матовый иней наряженный, полный чудес. Меж горцев плененных наблюдал их веру, нравы, воспитанье, любил их жизни простоту, гостеприимство, жажду брани, движений вольных быстроту, и легкость ног, и силу длани. Татьяна верила преданьям простонародной старины, и снам, и карточным гаданьям, и предсказаниям луны.

      Необходимо познакомить учащихся и с такими структурами, в которых употребляются разные группы однородных членов предложения, соединенных союзами. Ср.: Необходимо пересмотреть планы и тезисы докладов и выступлений на конференции и вовремя их напечатать. Вдали пестрели и цвели луга и нивы золотые. Цикл упр. 271—277 имеет целью отработать навык постановки знаков препинания между ОЧП, соединенными союзной и бессоюзной связью.

      Тема «Обобщающие слова при ОЧП» частично знакома учащимся из курса 5 класса, кроме последнего случая, когда предложение не заканчивается однородными членами, стоящими после обобщающего слова: [: , ,  — ...].

      Учащиеся знают из курса 5 класса, что обобщающее слово является тем же членом предложения, что и ОЧП, но следует подчеркнуть, что обобщающий член обозначает родовое понятие по отношению к ОЧП или более общее понятие. Это отрабатывается на материале упр. 282, 283, 284. Закреплению навыков постановки знаков препинания при разных случаях употребления обобщающих слов служат упр. 285, 286.

      В заключение изучения темы можно предложить диктант. Приведем один из возможных текстов.

      Под легким дуновением знойного ветра море вздрагивало и улыбалось голубому небу тысячами серебряных улыбок. Все было полно живой радости: звук и блеск солнца, ветер и соленый аромат воды, жаркий воздух и желтый песок. Узкая, длинная коса терялась где-то вдали, где знойная мгла покрывала землю. Багры, весла, корзины да бочки беспорядочно валялись на косе. В этот день даже чайки истомлены зноем. Они сидят рядами на песке или же лениво качаются на волнах. Когда солнце начало спускаться в море, неугомонные волны то играли весело и шумно, то мечтательно и ласково плескались о берег. Сквозь их шум на берег долетали не то вздохи, не то тихие, ласково зовущие крики. Солнце садилось, и на желтом горячем песке лежал розовый отблеск его лучей. И жалкие кусты ив, и перламутровые облака, и волны, взбегавшие на берег, — все готовилось к ночному покою. Одинокий огонь костра то ярко вспыхивал, то угасал. Ночные тени ложились не только на море, но и на берег. Вокруг было только безмерное, торжественное море и синее, усеянное звездами небо. (По М. Горькому)
ПРЕДЛОЖЕНИЯ  С  ОБОСОБЛЕННЫМИ  ЧЛЕНАМИ

      На усвоение обособленных членов предложения отводится 20 ч (18 + 2). Эта тема завершает изучение второстепенных членов предложения, содержит обобщающий материал и представляет собой своеобразный переход к сложному предложению. В центре внимания оказывается пунктуационное выделение членов предложения при их обособлении.

      Обособление — это довольно сложное явление синтаксиса. Оно опирается на интонационные особенности, выражающие добавочные значения второстепенных членов предложения. Поэтому при изучении темы следует обратить особое внимание на произношение предложений с обособленными членами, на интонационное выделение обособленных членов.

      Обособление определяется как интонационное и смысловое выделение второстепенного члена предложения. Одни второстепенные члены предложения обособляются, а другие не обособляются. Например, обстоятельства, выраженные деепричастиями, и согласованные определения обособляются, а дополнения, как правило, нет. Это связано прежде всего с тем, насколько тот или другой второстепенный член предложения близок по значению к сказуемому. Так, согласованные определения близки к именному сказуемому, называя признак предмета. Ср.: Ясный и морозный день радовал прохожих. День был ясный и морозный. В первом предложении прилагательные — согласованные определения, они стоят перед определяемым словом. Во втором эти прилагательные входят в состав именного сказуемого. Сказуемое обычно стоит после подлежащего. Определение может приближаться по смыслу к сказуемому, если займет его место, то есть будет стоять после определяемого слова: День, |[image: image262]| радовал прохожих. Такое определение выделяется интонационно, а на письме — запятыми, то есть обособляется.

      Таким образом, причиной обособления второстепенных членов является прежде всего степень их сходства со сказуемым. Точнее говоря, причина обособления — это появление у члена предложения добавочного значения.

      Отмечается два основных значения, которые ведут к обособлению члена предложения:

      1) степень близости к сказуемому (добавочное значение полупредикативности);

      2) добавочное значение уточнения.

      Например, в предложении Небо, затянутое облаками, было серым обособлено согласованное распространенное определение. Оно стоит после определяемого слова и близко по значению и месту в предложении к сказуемому, то есть полупредикативно. Его можно заменить сказуемым: Небо было затянуто облаками и мрачно.
      В предложении Ветер гнал облака, сбивая их в тучи обособлено обстоятельство образа действия, выраженное деепричастным оборотом. Деепричастие близко по значению к сказуемому, то есть полупредикативно. Его можно заменить глаголом-сказуемым: Ветер гнал облака и сбивал их в тучи. Обстоятельства, выраженные деепричастиями и деепричастными оборотами, называют второстепенными сказуемыми.

      Добавочное значение уточнения также служит причиной обособления. Оно выражается в одноименных членах предложения, когда второй из двух членов предложения имеет более конкретное значение, уточняя значение первого. Чаще всего уточняющее значение встречается в обстоятельствах. Например в предложении Здесь, вдали от города, было пасмурно и сыро два обстоятельства места, из них второе более конкретно по значению и имеет добавочное уточняющее значение. Это добавочное значение и является причиной обособления второго обстоятельства. Уточняющее значение могут иметь и другие члены предложения, например определения: Луг покрыт высокой, по пояс человеку, травой. На горе стоял небольшой, в два этажа, дом.
      Добавочное значение обособленных членов предложения проявляется при определенных условиях. Такими условиями являются место в предложении и распространенность члена предложения. Распространенные определения, приложения и обстоятельства обособляются чаще, чем нераспространенные. Одиночные и распространенные определения обособляются, если стоят после определяемого слова, и обычно не обособляются, если стоят перед определяемым словом.

      В учебнике основное внимание уделено именно условиям обособления.

      Изложение сведений об обособленных членах предложения начинается с материала об обособлении определений и приложений (§ 29), так как именно определения как второстепенный член предложения характеризуются близостью к сказуемому. Именно в этом члене предложения наиболее ярко выражены причины и условия обособления. Степень близости определения к сказуемому усиливается, если определение распространенное и стоит после определяемого слова. Правила обособления определений и приложений включают три пункта (см. с. 134). Первое правило касается всех видов определений, относящихся к личному местоимению. Личное местоимение как часть речи не распространяется прилагательным и не способно образовать словосочетание (не существует словосочетаний типа умный он, талантливые они). В составе предложения любые определения, относящиеся к личному местоимению, максимально близки к сказуемому и всегда обособляются. Следующие правила касаются согласованных определений, которые обособляются: 1) если они стоят после определяемого слова (как бы занимая место сказуемого): Мартовская ночь, |[image: image263]|, окутала землю; 2) если отделены от него другими словами: Мартовская ночь окутала землю, |[image: image264]|. |[image: image265]|, окутала землю мартовская ночь; 3) если выражают добавочное обстоятельственное значение: |[image: image266]|, ребенок заплакал.

      Упражнения на правила обособления определений начинаются с известного ученикам выделения причастных оборотов (упр. 296) и наблюдений над интонацией, сопровождающей обособление (упр. 298, 299). Последнее важно, поскольку обучает правильному чтению.

      Остальные упражнения ориентированы на те или другие правила или содержат материал, охватывающий все основные правила.

      Упр. 300, 302, 303, 305, 308 включают правила обособления согласованных распространенных определений и приложений, и в них основное внимание уделяется месту определения при его обособлении и распространенности.

      Сопоставление обособленных и необособленных определений, то есть закрепление правил обязательного обособления этого члена предложения, содержится в упр. 300. В упр. 301 сопоставляются обстоятельства со значением причины (От изумления он не сразу нашел подходящий ответ) и синонимичные им определения (Изумленный, он не сразу нашел подходящий ответ). Обязательность обособления определений в этом упражнении объясняется и отнесенностью их к личному местоимению.

      В упр. 302—304 показано сходство согласованного определения и приложения со сказуемым. Это сходство доказывается преобразованием сказуемых, выраженных прилагательным или существительным в именительном падеже, в обособленные определения и распространенные приложения (Ветер был теплый и ласковый.  Ветер, |[image: image267]|, дул прямо в лицо. В  театре ставили «Ревизора». «Ревизор» — бессмертная комедия Н. В. Гоголя.  В театре ставили «Ревизора», |[image: image268] [image: image269]| ).

      В упр. 305 приведены примеры на обособление однородных определений. Однородные определения в этом случае обычно бывают нераспространенными и стоят после определяемого слова. Обособление обязательно, если перед определяемым словом есть еще определение (Осенний день, |[image: image270]|, радовал нас).

      В упр. 307 учащиеся повторяют правила образования причастий и обязательное обособление причастных оборотов, если они стоят после определяемого слова. Упр. 308 отражает все основные правила обособления определений и является в этом смысле обобщающим.

      Таким образом, основным материалом для изучения являются правила обособления согласованных определений и приложений, которые, как правило, распространены другими словами. Кроме того, в учебнике представлены и случаи обособления несогласованных определений. Следует иметь в виду, что обособление несогласованных определений — явление редкое и чаще всего авторское. В учебнике приводятся лишь наиболее убедительные случаи обособления несогласованных определений, когда несогласованное определение стоит в однородном ряду с определениями согласованными и обособленными и когда несогласованное определение зависит от имени собственного или личного местоимения. Например: Наконец, наступило наше северное лето, |[image: image271] [image: image272]
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      Обособлению несогласованных определений посвящено упр. 309. В тексте упражнения приведены предложения с обособленными несогласованными определениями, которые зависят от личного местоимения (Сегодня она, в новом голубом капоте, была особенно молода), от имени собственного (Варвара Павловна, в шляпе и шали, торопливо возвращалась с прогулки) или стоят в ряду с обособленными согласованными определениями (Погода, ясная, солнечная, без ветра, радовала прохожих).
      Большинство упражнений в теме предлагается выполнять письменно (упр. 298—301, 303, 305, 307, 310, 311, 312), поскольку основная задача изучения обособленных членов — создание навыка грамотного письма.

      Особенно трудный для учащихся материал выделен специально (см. примечание, с. 140). В примечании речь идет о приложениях, выраженных оборотом с союзом как. Учащиеся знают основные случаи употребления сравнительного оборота с этим союзом: сравнительный оборот может быть сказуемым (Небо как черная тушь) или обстоятельством (Небо черное, как тушь). Следовательно, начиная вводить материал по приложению, выраженному оборотом с союзом как, необходимо учитывать возможность их смешения. Поэтому надо обратить внимание учащихся на отсутствие сравнительного значения у приложений, выраженных оборотом с союзом как.
      Впервые приложение с союзом как встречается в упр. 313 (примеры 3 и 5) наряду с другими приложениями, которые выделяются запятыми, тире и дефисом. Затем в упр. 315 дается задание ввести в приложение союз как и построить предложения с этим приложением (Спортсмены школы, победители в соревновании. — Спортсмены школы, как победители в соревновании, были выдвинуты на районную спартакиаду). Следует обратить внимание учащихся на добавочное значение причины, выраженное этими приложениями. Упр. 316 представляется одним из трудных для учащихся, поскольку в нем представлены все знакомые ученику случаи употребления оборотов с союзом как: 1) в роли приложения со значением причины (Герасиму, как отличному работнику, тут же дали в руки косу (Т.); 2) в роли приложения со значением «в качестве» (Мы изучали произведения А. С. Пушкина как поэта и прозаика); 3) в роли сказуемого (Наш сад как проходной двор. Сказуемое — сравнительный оборот); 4) в роли обстоятельства (Небо было синее, как море. Обстоятельство — сравнительный оборот).

      Упр. 317—321 содержат обобщающий материал на разные случаи употребления обособленных и необособленных определений и приложений.

      После изучения темы «Обособленные определения и приложения» рекомендуется провести проверочную работу. Для этого можно использовать упр. 308, где даны примеры обособления определений, в которых чаще других встречаются ошибки на письме: 1) определения, относящиеся к личным местоимениям; 2) определения со значением причины; 3) определения, отделенные от определяемого слова другими словами. Рекомендуется и проведение контрольной работы с использованием индивидуальных карточек или вариантов.

      Обстоятельства как члены предложения обособляются реже, чем определения.

      Основное внимание при изучении этой темы следует уделить обособлению обстоятельств, выраженных одиночным деепричастием или деепричастным оборотом. Деепричастие, как и прилагательное в роли определения, близко по значению к сказуемому. Оно обозначает добавочное действие и всегда обособляется. Поэтому первые упражнения содержат материал на сравнение деепричастий и наречий, которые образованы из деепричастий и не обособляются. Например: Читать лежа вредно. |[image: image278]|, мы слушали шум прибоя. Сравнение деепричастия и отдеепричастных наречий дано в упр. 326, 330. Сравнение этих единиц при произношении убеждает ученика, что деепричастие в отличие от наречий интонационно выделяется.

      В упр. 330 даются примеры употребления деепричастий непосредственно после сказуемого. Такие обстоятельства обычно не обособляются, и их можно заменить существительными (говорил улыбаясь — с улыбкой, занятия идут не прерываясь — без перерыва). Это трудный материал, и, если ученик выделяет запятыми деепричастия, считать это ошибкой не следует.

      После этого можно приступить к выполнению упр. 327, 329 и 332, в которых пропущены знаки препинания и для правильной их расстановки нужно установить границы обстоятельств, выраженных деепричастием. Это необходимо потому, что ученики довольно часто затрудняются при определении границ деепричастного оборота. При этом особо следует выделить случаи, когда деепричастие или оборот стоят после союза (И хорошо мне здесь остановиться и, |[image: image279]|, послушать, подождать). В упр. 328 повторяется образование деепричастий, а в упр. 329 ученик выбирает место для деепричастного оборота в зависимости от смысла предложения. Например, в предложении Мальчишки смотрели на него и махали вслед (задрав головы) — смотрели, задрав головы, или, махали, задрав головы? Выбор формы для выражения основного и добавочного действий свидетельствует о понимании учеником смысла текста. Ученик, опираясь на смысл предложения и текста в целом, должен определить, какие действия представляются ему добавочными и почему. Этот материал предлагается учащимся и в упр. 332, 335, 336, 337, которые состоят из связных текстов.

      Обособление обстоятельств, выраженных особыми оборотами с предлогами несмотря на, благодаря, согласно, вопреки и др., трудно для учащихся прежде всего потому, что подобные обстоятельства свойственны речи книжной, которой ученики не всегда владеют достаточно.

      Учитывая это, можно предложить учащимся задание по преобразованию предложений, раскрывающих значение обстоятельства. Например: Меня долго уговаривали прочитать стихи, но я не согласился. Несмотря на долгие уговоры, я не согласился прочитать стихи. Так как ожидается резкое похолодание, надо включить обогреватели.  Ввиду ожидаемого похолодания надо включить обогреватели. Если соблюдать правила дорожного движения, аварий не будет.  При условии соблюдения правил дорожного движения аварий не будет. После подобной предварительной работы можно приступать к выполнению упр. 333, в котором перечислены обстоятельства уступки, причины и условия и дано задание употребить их в составе предложений.

      После изучения темы об обособлении второстепенных членов предложения рекомендуется провести контрольный диктант. Для подготовки к диктанту можно предложить учащимся выполнить дома одну из частей упр. 334.

      Приведем образец синтаксического разбора предложения с обособленными членами.

ОБРАЗЕЦ СИНТАКСИЧЕСКОГО РАЗБОРА ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
С ОБОСОБЛЕННЫМИ ЧЛЕНАМИ
Устный разбор
      1. Далеко, |[image: image280]|, поет, |[image: image281]  [image: image282]|, пастуший рожок (К. Паустовский). После общего разбора предложения (см. с. 60—61) отмечается, что это предложение с обособленными членами. 1) За краем туманной земли — обособленное распространенное обстоятельство места, стоит после обстоятельства места далеко и обособляется, так как выражает добавочное уточняющее значение. 2) Ни о чем не тревожась — обособленное распространенное обстоятельство образа действия, выраженное деепричастным оборотом. Деепричастный оборот всегда обособляется, так как по значению близок к сказуемому.
      2. Гоголь, |[image: image283]|, долго смотрел на Лермонтова — |[image: image284]|, и говорил... (К. Паустовский). Это предложение с обособленными и однородными членами предложения: 1) Прищурив глаза — обособленное распространенное обстоятельство образа действия, выраженное деепричастным оборотом. Всегда обособляется. 2) Чуть сутуловатого офицера — обособленное распространенное приложение, стоящее после определяемого слова. Всегда обособляется, так как по значению близко к сказуемому. 3) Смотрел и говорил — однородные сказуемые, соединяются интонационно и одиночным союзом и. Запятая между однородными сказуемыми не ставится, так как союз одиночный.
ПРЕДЛОЖЕНИЯ  С  УТОЧНЯЮЩИМИ  ОБОСОБЛЕННЫМИ  ЧЛЕНАМИ

      Следует отметить, что многие лингвисты, употребляя термин «обособление», включают в него не только собственно обособленные члены предложения, имеющие полупредикативное значение (то есть значение добавочного сообщения), но и такие синтаксические конструкции, которые, не обладая полупредикативным значением, тем не менее выделяются в предложении интонационно и по смыслу. Сюда относятся члены предложения со значением уточнения, пояснения и присоединения, различающиеся в научной грамматике, но в школьной практике обычно включающиеся в общую группу уточняющих членов предложения (как и в настоящем учебнике).

      Учитель должен четко представлять себе, что в анализируемый параграф входят разные по смысловой функции примеры. Прежде всего это предложения, в которых есть собственно уточняющий член. Уточнение как синтаксическая конструкция имеет следующие признаки: а) обязательная интонация обособления связывает уточняющий член с уточняемым; б) уточняющий член всегда занимает позицию после уточняемого (то есть при уточнении происходит сужение объема понятия); в) уточняющий и уточняемый члены связаны бессоюзной связью. Например, в предложении Встретимся завтра, вечером обстоятельство времени вечером является более узким по значению, уточняя более широкое обстоятельство завтра.
      Так как обстоятельства места и времени часто могут быть выражены в предложении местоименными наречиями (там, тут, туда, где-то, потом, теперь и др.), а также словами обобщенной семантики, то становится понятным, почему именно они обычно имеют при себе уточняющие члены: На углу, возле почты, была фотографическая витрина (Б.); Там, на севере, льют в эту пору настоящие с неба дожди (Орлов); А вверху, над горами, все так же плыла луна (Симонов); В первых числах июня, в праздник, Даша встала рано (А. Н. Толстой); Поезд мчал его на юг, к морю, увозя от сырой, дождливой осени (Н. Островский); Здесь, в царстве стали, камня и бетона, железом воздух навсегда пропах (Орлов).

      Следует обратить внимание учащихся на тот факт, что для многих видов уточнения характерна относительная самостоятельность значения каждого из членов предложения, поэтому уточняющая конструкция может быть легко преобразована в конструкцию без уточнения. Увидимся завтра вечером — в этом варианте отсутствует уточнение (обратим также внимание и на изменение интонации).

      Кроме уточняющих обстоятельств, довольно часто встречаются уточняющие определения, которые, находясь в позиции после уточняемого, дополнительно его характеризуют: Огни далекие бежали на том, на русском, берегу (Симонов); Узенькая, в две сотни метров, ленточка плацдарма тянулась по берегу Днепра (Ю. Бондарев); Мимо побежали улицы небольшой, в одну улицу, деревни (Ю. Нагибин).

      В школьной практике в группу уточняющих членов, как уже говорилось, включаются также такие синтаксические конструкции, которые в научной грамматике получили название пояснительных членов предложения. Логическую основу пояснительных отношений составляет тождество называемых понятий, то есть при пояснении два члена предложения называют один и тот же предмет (понятие), но именуют его по-разному: Изюбр, или пятнистый олень, обитает в лесах Забайкалья и Дальнего Востока. Нрава она [Муму] была весьма смирного, или, лучше сказать, запуганного (Т.). Валуи растут большими стаями, а точнее сказать, россыпями (Солоухин).

      Пояснительные конструкции могут присоединяться союзами то есть, или (в значении то есть), а именно, а также словами вернее, точнее, иначе говоря, собственно и др.: ...Случилось очень важное событие, именно встреча Кити с Вронским (Л. Н. Т.); Кольчатый тюлень, или нерпа, относится к числу ластоногих (В. Арсеньев).

      Итак, подчеркнем, что при пояснении в высказывании даются два наименования одного понятия, словесно по-разному выраженные, а при уточнении есть два разных понятия, одно из которых более широкое по объему, другое — конкретизирующее его.

      В III пункте § 31 содержится материал о так называемых присоединительных конструкциях, которые сообщают дополнительные сведения, замечания, делают разъяснения к тому, о чем было сказано, возникшие у автора после того, как он сформулировал основную мысль, например: Всегдашние шутки его насчет семьи коменданта мне очень не нравились, особенно колкие замечания о Марье Ивановне (П.); Ее губы улыбались — и то слегка (И. Тургенев). Для присоединения используются, как правило, специальные слова, названные в параграфе. Добавим к ним еще да и, и потом, и притом, и причем, да еще, и еще.
      Учитель должен знать, что не существует четкого различения между пояснением и уточнением: Ему еще было дико, что эти три человека обрадованы именно появлением его, Рощина.
      В некоторых случаях достаточно трудно отличить однородные члены и уточнение, особенно если это определения, связанные бессоюзной связью. В этих случаях смысловая связь может носить характер уточнения, когда один признак конкретизирует, дополняет другой: Глянцевые, блестящие плоды черемухи словно вырезаны из кости и отполированы. Стояла особенная, ленивая, тишина воскресного полдня (М. Г.).

      Не следует в этих случаях требовать от учеников однозначного ответа.

ПРЕДЛОЖЕНИЯ  С  ОБРАЩЕНИЯМИ,  ВВОДНЫМИ  СЛОВАМИ  И  МЕЖДОМЕТИЯМИ

Обращение
      Работа над темой «Обращение и знаки препинания при нем» позволяет познакомить учащихся со способами выражения обращения в русском языке, с сопровождающей его звательной интонацией, его стилистическими особенностями и функциями в речи. Поэтому она имеет и речеведческую, и воспитательную направленность, кроме того, способствует развитию пунктуационных навыков и умений восьмиклассников.

      Обращение в соответствии с традициями отечественной грамматики рассматривается в учебнике как элемент, не входящий в структуру предложения, не являющийся его членом и остающийся внутренне чуждым «приютившей»1 его синтаксической конструкции. Обращение определяется как «слово (или сочетание слов), называющее того, к кому обращаются с речью». В  параграфе, ему посвященном, указываются способы выражения обращения, основные сферы его употребления (устная речь, письма, художественная речь), рассматриваются возможные позиции обращения и формулируются правила постановки знаков препинания в предложениях с обращением.

      Знакомству с теоретическими сведениями должна предшествовать работа над упр. 355. Выполняя его, ученики трансформируют приведенные предложения так, чтобы подлежащие стали обращениями, форма изъявительного наклонения глагола при этом заменяется формой повелительного наклонения. Учащиеся должны прочитать получившиеся в результате предложения, соблюдая правильную интонацию, и определить форму выражения обращения (в данном упражнении это форма существительного в именительном падеже и форма субстантивированного причастия в том же падеже — отъезжающие. Выполнение этого упражнения знакомит восьмиклассников с важнейшими признаками обращения и особенностями звательной интонации.

      Особое внимание при изучении обращений необходимо уделить правилам пунктуации и характеристике знаков препинания. Обращения, как известно, выделяются запятыми или восклицательным знаком. Эти знаки выступают как выделительные, что особенно ярко проявляется в том случае, если обращение находится в интерпозиции — в середине предложения. Учащиеся должны понять, что выделительный характер носят и одиночная запятая, и восклицательный знак, если обращение находится в начале предложения или завершает его. Выделение связано с определением правой и левой границ синтаксической структуры. Если представлен один знак выделения, то функцию второго знака берут на себя пробел и знак конца предшествующего предложения или, напротив, знак конца данного предложения и пробел. Ср., например:

      Солнце пламенеющего лета,
      Не забудь наши раны... (Н. Клюев);

      О чем ты воешь, ветр ночной?
      О чем так сетуешь безумно? (Ф. Тютчев).

      Пунктуационный разбор подобных конструкций должен строиться следующим образом:

      Солнце Осьмнадцатого года, не забудь наши раны... (Н. Клюев).

      Обращение выделяется запятой и находится в начале предложения.

      Запятая здесь — выделительный знак препинания. На другую границу обращения указывают пробел и прописная буква.

      Следующий этап работы над темой «Обращение» — знакомство с основными функциями обращения. Учащиеся должны знать, что обращение служит не только для указания на адресата речи, но и для выражения отношения к нему, часто эмоционального, для регулирования социальных отношений (речевой этикет). Знакомству с этими важнейшими функциями обращения посвящено упр. 357, в которое включены обращения разных типов. При его выполнении необходимо обратить особое внимание учащихся на этикетные обращения и их историческую изменчивость. См., например, предложения: Я пригласил вас, господа, с тем, чтобы сообщить вам пренеприятное известие (Г.); Вы, сударь, камень (Гр.). Наблюдения над этими обращениями могут служить поводом для беседы об этикетных обращениях в современном русском языке и истории этикета.

      Особую функцию выполняют обращения в поэтической речи, в которой семантика слова обычно усложняется и расширяется. Обращение в художественной речи часто утрачивает собственно звательную функцию. Поэтический текст, как правило, не предполагает конкретного адресата речи, в нем широко используются обращения к предмету речи, к неодушевленным объектам, явлениям природы. Обращение в поэтическом тексте часто выступает как особый художественный прием — прием олицетворения, с помощью которого поэт или прозаик получает возможность сделать предметами непосредственного контакта изображенные явления и вещи, наиболее полно выразить свое к ним отношение. См., например:

О одиночество, как твой характер крут!
Посверкивая циркулем железным,
как холодно ты замыкаешь круг,
не внемля увереньям бесполезным.
                                          (Б. Ахмадулина)
      В художественном тексте, наконец, обращение может представлять собой центральную часть сообщения и организовывать текст в целом:

О дни, где утро было рай,
И полдень рай, и все закаты!
Где были шпагами лопаты
И замком царственный сарай.
Куда ушли, в какую даль вы?
Что между нами пролегло?
Все так же сонно-тяжело
Качаются на клумбе мальвы.
                              (М. Цветаева)
      В художественной речи представлены разные типы обращений к не лицам. Это обращения к странам и континентам, городам, рекам, явлениям природы во всем ее многообразии, к явлениям космической жизни, к пространству и времени, к различным проявлениям интеллектуального и эмоционального мира человека и др., см., например: Флоренция, ты ирис нежный (А. Блок); Тебе, Москва, пережитое за полстолетья отдаю (П. Антокольский); Звезда печальная, вечерняя звезда! Твой луч осеребрил увядшие равнины, и дремлющий залив, и черных скал вершины (А. Пушкин); Что ты, осень, наделала с нами? (Н. Заболоцкий); О мысль! Тебе удел цветка! (Е. Баратынский); Легче лисенка скрыть под одеждой, чем утаить вас, Ревность и нежность (М. Цветаева). «Каждый предметный тип обращений, — отмечает исследователь, — очерчивает свой круг поэтического восприятия... Обращения раскрывают те сферы жизни, с которыми теснее всего связан поэт, обнаруживают собеседников, с которыми он вступает в диалог»2. Учитель обязательно должен привлечь внимание восьмиклассников к тематическому многообразию обращений в художественной речи, показать своеобразие их функционирования в ней. С этой целью может быть использован дополнительный материал, например стихотворение М. Ю. Лермонтова «Тучки небесные...», стихотворение А. Фета «Чудная картина. Как ты мне родна...», элегию В. А. Жуковского «Море».

      С функциями обращений в поэтической речи учащиеся знакомятся, обратившись к упр. 358. Выполняя его, восьмиклассники повторяют определение олицетворения и закрепляют уже имеющиеся у них знания об этом художественном приеме, тем самым устанавливаются конструктивные межпредметные связи. Желательно предложить учащимся и самостоятельно подобрать примеры из поэтических текстов, в которых обращения используются как средство олицетворения. Это может быть домашним заданием, одним из частей которого целесообразно сделать упр. 361, ориентирующее учеников на работу с текстом «Песни про купца Калашникова...» М. Ю. Лермонтова.

      Как уже отмечалось, работа над темой «Обращение» неразрывно связана с работой по совершенствованию культуры речи. Необходимо напомнить ученикам, что следует избегать просторечных обращений (мамаша, тетка, дед, бабка, женщина), а также фамильярных слов и выражений (дорогуша, красавица и др.), что при вежливом обращении голос не должен быть слишком громким, а интонация — резкой. Использование обращений должно быть коммуникативно уместным и соответствовать ситуации общения. В этом аспекте важно выполнение упр. 360 и 1-й части упр. 361. Эти упражнения предполагают выбор обращений в различных коммуникативных ситуациях и опираются на наблюдения над их ролью в жанре письма. Одно из этих упражнений должно обязательно выполняться в классе.

      При изучении обращений важно научить учащихся разграничивать их и внешне похожие на них синтаксические конструкции: назывные предложения и именительный представления (хотя понятие о нем и не дается в школе). Необходимо показать, что назывные предложения указывают на существование предмета, именительный представления вызывает представления о предмете или лице (в школе эти конструкции могут рассматриваться как разновидность назывных предложений), обращение же указывает на адресата речи и в отличие от названных конструкций произносится со звательной интонацией. Ср.: Вот и Москва — назывное предложение. Москва! Как много в этом звуке для сердца русского слилось... (Пушкин) — именительный представления. Как много гроз шумело над славной головой твоей, Москва! (П. Антокольский) — обращение.

      При разборе стихотворения «Край ты мой, родимый край...» необходимо иметь в виду, что для поэтической речи характерна размытость границ между обращениями и именными (назывными) предложениями. Ряд конструкций в ней может приобретать неоднозначность и даже допускать разные трактовки.

      Для разграничения обращения и близких к нему конструкций целесообразно использовать упр. 359 — текст стихотворения А. К. Толстого. Это позволит показать текстообразующую роль обращений.

      Таким образом, работа над темой «Обращение» носит комплексный характер. Она обязательно должна включать:

      а) знакомство с теоретическими сведениями об обращении;

      б) работу по развитию пунктуационных умений и навыков учащихся;

      в) работу, связанную с расширением их знаний о речевом этикете и повышением их речевой культуры;

      г) наблюдения над функциями обращений в художественной речи, их текстообразующими возможностями;

      д) обращение к жанру письма, одним из важнейших элементов которого является обращение.

Вводные слова и предложения
      В 8 классе учащиеся знакомятся с вводными конструкциями и знаками препинания при них. В § 33 дается определение вводных слов («это специальные слова или сочетания слов, при помощи которых говорящий выражает свое отношение к тому, что он сообщает»), перечисляются основные их значения, отмечается, что эти значения могут выражаться не только словами, но и предложениями, наконец, приводятся правила постановки знаков препинания в предложениях с вводными словами.

      Параграфу предшествует упр. 362, позволяющее показать, что вводные конструкции не входят в структуру предложения и не являются его частью. С выполнения именно этого упражнения должна начинаться работа над темой «Вводные слова и предложения». Сопоставляя, например, конструкции Вечер, кажется, будет теплым и Твое поведение мне кажется странным и разбирая их, учащиеся приходят к выводу, что в предложении могут быть слова, которые не связаны синтаксическими связями с его членами, не являются членами предложения, а служат для оценки содержания высказывания. Целесообразно при этом прокомментировать термин «вводное» (слово, предложение): он указывает на то, что слова и их сочетания не являются элементом структуры предложения, а «вводятся» в него для выражения отношения говорящего к сообщаемому.

      Сопоставление конструкций с вводными словами и предложений без них должно также обнаружить их интонационные различия. Вводные слова и предложения всегда интонационно выделены: они произносятся, как правило, с понижением тона и отделяются паузами от членов предложения.

      Учащиеся знакомятся с основными группами вводных слов по значению. Материал этот обобщен и представлен в специальной таблице на с. 163—164, к которой необходимо обращаться и в дальнейшем. Познакомившись с основными значениями вводных слов, ученики читают стихотворение А. Кушнера. Они должны ответить на три вопроса, связанных с этим текстом:

      1) Какие вводные слова встречаются в стихотворении?

      2) Как оценивает поэт их роль в речи, почему «от них кружится голова»?

      3) Как автор определяет значение вводных слов?

      Работа над этим текстом может сопровождаться дополнительным заданием: «Приведите примеры ситуаций (случаев), в которых вас не раз, не два спасали вводные слова. Постройте высказывания с этими „спасительными“ словами».

      Выполняя упр. 364, 365, 366, учащиеся учатся определять значения вводных слов и правильно оформлять конструкции с ними на письме. Особенно важно упр. 365, обращаясь к которому ученики должны самостоятельно подобрать вводные слова, указывающие на: а) уверенность; б) предположение; в) чувство; г) источник сообщения.

      Выполнение этого упражнения способствует повышению культуры речи учащихся и дает возможность показать богатство рядов вводных слов, указывающих на степень достоверности сообщения, выражающих его эмоциональную оценку и др. Восьмиклассники, подбирая нужные по смыслу вводные слова, должны избегать повторений. Так, для выражения предположения они могут использовать слова и сочетания видимо, кажется, может быть, возможно, пожалуй, по всей вероятности, наверное и др.

      Поскольку правила постановки знаков препинания в предложениях с вводными словами и в предложениях, содержащих междометия, совпадают, в учебник включены упражнения, посвященные употреблению междометий. Учащиеся должны повторить определение междометий и признаки этого класса слов. Они должны четко представлять, что междометия, как и вводные слова, не являются членами предложения, а служат для выражения эмоциональных реакций говорящего.

      В учебнике представлены задания, проверяющие степень усвоенности пунктуационных правил, и задания, связанные с наблюдениями над текстообразующей функцией междометий и их выразительными возможностями в языке художественной литературы. Материалом для наблюдения служит отрывок из комедии Н. В. Гоголя «Ревизор» (упр. 369), в котором междометия не только характеризуют различные эмоциональные состояния персонажей, но и выполняют характерологическую функцию (вспомним, например, речь Бобчинского и Добчинского).

      Изучение вводных слов важно для понимания логических связей между предложениями. С этой целью предлагается упр. 371. Выполняя его, учащиеся должны определить смысловые отношения между приведенными предложениями (упражнение готовит их к изучению сложного предложения) и в соответствии с ними употребить в начале второй синтаксической конструкции вводное слово, указывающее на эти отношения. В первой части упражнения представлены, например, предложения, связанные отношениями логической обусловленности (следствия, результата, вывода). С этой целью могут быть использованы вводные слова следовательно, значит, стало быть. С помощью вводной конструкции может также выражаться обобщение, заключение, делаться вывод (итак, таким образом, вообще). Во второй же части упражнения употребляются предложения, содержание которых противопоставлено друг другу. Эти отношения выражаются вводными словами напротив, наоборот, впрочем, правда (с оттенком уступки). Желательно обратить внимание учащихся на то, что вводные конструкции, указывающие на отношения между предложениями, служат средством их связи в тексте и по своей функции сближаются с союзами.

      Поскольку одни и те же слова могут употребляться то в качестве вводных, то в качестве членов предложения, необходимо научить восьмиклассников их разграничивать. С этой целью им может быть предложено дополнительное задание, основанное на сопоставлении разных конструкций.

      Прочитайте. Найдите предложения с вводными словами. Подберите к ним синонимы. Обоснуйте свой ответ. Перепишите, расставляя знаки препинания.
      1. Ваши рассуждения естественно подводят нас к правильному решению. 2. Ваши рассуждения естественно верны. 3. После обхода больных врач может быть у себя в кабинете. 4. Врач может быть сегодня задержится. 5. Стемнело дорогу плохо видно. 6. Видно сегодня он вернется позже обычного. 7. Наконец гроза кончилась. 8. Рассуждение во-первых должно быть доказательным во-вторых логичным наконец нешаблонным. 9. Задача решена верно. 10. Верно они заблудились и не могут найти дорогу к дому.
      Употребление вводных слов в речи необходимо (вспомним стихотворение А. Кушнера, приведенное в учебнике), в то же время оно может быть немотивированным, неуместным, избыточным. Их назойливое повторение делает речь невыразительной (см., например, такие слова-«паразиты», как понимаешь, так сказать и др.), тусклой, часто косноязычной, затрудняет ее восприятие слушателями. Упр. 374 обращает внимание учащихся на неоправданное употребление вводных слов в недостаточно грамотной речи: восьмиклассникам предлагается найти примеры, в которых есть слова-«сорняки». Материал этого упражнения может быть расширен учителем с учетом индивидуальных особенностей речи учеников.

Вставные конструкции
      В программу по русскому языку для 8 класса включено понятие «вставные конструкции», которое ранее не вводилось: вставные конструкции объединялись с вводными словами и предложениями. В новом (25-м) издании учебника вставным конструкциям посвящен особый параграф — § 34. В нем дается определение вставных конструкций и выделяются их основные структурные и интонационные особенности.

      Вставные конструкции определяются в учебнике как конструкции, содержащие добавочную информацию и осложняющие простое предложение. По структуре вставная конструкция может представлять собой:

      — слово или словосочетание: «Белый венчик из роз» — мистическая белая роза (святая кровь) — таков завершительный образ «Двенадцати» (К. Азадовский);

      — предложение: Мы обошли развалину кругом (Ася шла за нами следом) и полюбовались видами (И. Тургенев).

      При изучении вставных конструкций необходимо научить восьмиклассников разграничивать вводные слова или словосочетания и вставные конструкции. Для их разграничения может быть предложен функциональный критерий: вводные слова и предложения служат для выражения отношения говорящего (автора текста) к тому, что сообщается, при этом они могут указывать на достоверность сообщения, предположительность, повторяемость действий, источник информации, выражать эмоциональную оценку, отношение к способу оформления мыслей и др. Вставные же конструкции используются для передачи дополнительных замечаний, попутных комментариев, пояснений и уточнений, адресованных собеседнику (читателю). Ср.: К счастью или к несчастью, в нашей жизни не бывает ничего, что не кончалось бы рано или поздно (Чехов). Однажды, войдя в квартиру — у меня был от нее собственный ключ, — я услышал, что Елена Николаевна поет (Г. Газданов).

      Вставные конструкции менее тесно связаны с предложением, чем вводные. Поскольку вставные конструкции часто по структуре совпадают с предложением, следует обязательно обратить внимание учащихся на то, что включение вставки в предложение не делает его сложным. Так, предложение Зеленый мыс (так называется одно из красивейших мест на побережье Черного моря) находится вблизи Батуми квалифицируется как простое предложение, осложненное вставной конструкцией.

      Вставные конструкции, как и вводные, выделяются в предложении особой интонацией, на которую необходимо обратить внимание во время занятий. Для них характерна так называемая интонация вводности. Вставные конструкции произносятся в убыстренном темпе (по сравнению с остальной частью высказывания) и с понижением голоса. Они выделяются также паузами, в результате нарушается интонационное единство предложения.

      В ходе изучения вставных конструкций восьмиклассники впервые встречаются с таким парным выделительным знаком, как скобки. Скобки выступают как универсальный в этом случае знак препинания: они выделяют вставную конструкцию и внутри предложения, и в конце его. Тире же может выделять вставную конструкцию только в середине предложения. Ср.: Иногда дни сверкали лучше летних — белизна замороженного снега в упор сопротивлялась солнечному огню — и чистый воздух остро мерцал от колкого холода и тягучего тепла (А. Платонов); Ему очень хотелось сказать всю правду этим союзничкам именно сейчас — среди своих войск, под грохот орудий (автомобили стояли всего в версте от батарей) (А. Н. Т.). Скобки, наконец, обладают большей выделительной силой, чем тире, которое является многофункциональным знаком.

      При работе над темой «Вставные конструкции» целесообразно познакомить учащихся с правилами, которые действуют при сочетании разных знаков препинания со скобками.

      1. Перед открывающей (первой) скобкой не ставится запятая, тире, двоеточие, точка с запятой.

      2. Точка, вопросительный и восклицательный знаки в предложениях со вставными конструкциями в конечной позиции относятся ко всему предложению в целом: Как хорошо было в весеннем лесу (утро только начиналось)!
      Знакомство восьмиклассников со вставными конструкциями начинается с выполнения упр. 375. Учащиеся должны найти в приведенных предложениях вставные конструкции и определить их структурный тип (сочетание слов — слово — предложение). Упражнение выполняется устно, что дает возможность понаблюдать за интонационными особенностями вставок.

      Упр. 376 выполняется уже письменно. Ученики должны самостоятельно выделить в нем вставные конструкции и выбрать при их оформлении на письме знак препинания — тире или скобки. Материалом для упражнения служат отрывки из знакомых школьникам произведений А. С. Пушкина.

      Упр. 377—380 посвящены разграничению вводных слов и вставных конструкций и развитию пунктуационных умений учащихся. Упр. 381 носит обобщающий характер и может быть использовано для домашнего задания. Оно позволяет повторить правила постановки знаков препинания при выделении вводных слов и вставных конструкций.

СПОСОБЫ  ПЕРЕДАЧИ  ЧУЖОЙ  РЕЧИ

      На изучение темы «Способы передачи чужой речи» отводится 6 ч.

      Понятие «чужая речь» определяется в учебнике как «то, что говорили или писали другие». Учащиеся знакомятся с разными способами передачи чужой речи в русском языке (прямая речь, косвенная речь, предложения с вводными словами, указывающими на чужую речь, тематическая речь). В дальнейшем желательно обобщить эти сведения в специальной таблице, которую восьмиклассники должны заполнить, самостоятельно подбирая примеры.

	Способ передачи чужой речи
	Пример

	       

       
	       

       


      Необходимо обратить внимание учащихся на условность термина «чужая речь». Хотя чужая речь традиционно определяется как то, что говорят (говорили) другие, но и речь самого говорящего может оформляться как чужая. Ср.: Я сказал родителям, что завтра мы с классом едем за город. — Я сказал родителям: «Завтра мы с классом едем за город».
      Основное внимание при изучении способов передачи чужой речи уделяется прямой речи и речи косвенной.

      Прямая речь рассматривается в учебнике в нескольких взаимосвязанных аспектах:

      1) ее структура (в параграфе четко выделяются два основных компонента прямой речи: собственно прямая речь и слова автора);

      2) пунктуационное оформление прямой речи;

      3) ее функционирование в речи (тексте).

      Дополнительные сведения, расширяющие и углубляющие знания учащихся о прямой речи, представлены в материале упражнений. Так, обращение к упр. 392, 393 позволяет сформировать навыки правильного интонирования предложений с прямой речью. Упр. 393, кроме того, содержит материал о различных распространителях слов автора, характеризующих особенности речи персонажей, их эмоции, настроения и т. п. Наблюдения над ними важны для интерпретации текстов литературных произведений, для анализа характеров героев. Это упражнение дает возможность показать особенности передачи устной, часто эмоциональной речи персонажей (см. использование вопросов, междометий, частиц).

      Упр. 394 позволяет сопоставить, во-первых, разные синтаксические конструкции, которые могут быть представлены в словах автора, во-вторых, различные глаголы речи и информации, использующиеся в предложениях с прямой речью (ср., например, глаголы сообщить, сказать и др.).

      Выполняя упр. 395, учащиеся знакомятся с понятием диалога, при этом определение диалога сопоставляется с определением монолога, эпилога и пролога. Затем им предлагаются правила постановки знаков препинания при оформлении диалога. Тренировочный характер носит упр. 396, выполняя которое учащиеся самостоятельно расставляют знаки препинания в диалоге. Это упражнение целесообразно выполнять дома.

      В § 36 содержится материал о предложениях с косвенной речью. Теоретические сведения предваряет упр. 397, основанное на сопоставлении конструкций с прямой и косвенной речью. Наблюдения над ними должны привести учащихся к выводу о том, что предложения с косвенной речью передают только содержание чужой речи, но не могут передать все богатство ее форм и особенности интонации.

      Знакомясь с параграфом, учащиеся должны усвоить, что предложения с косвенной речью по структуре являются сложными, а различные типы союзов и союзных слов используются для передачи содержания разных по цели высказывания предложений чужой речи. Ср., например: Капитан сказал, что шлюпки пора спускать на воду. Капитан приказал, чтобы шлюпки спустили на воду (Капитан приказал: «Шлюпки на воду!»). Матросы спросили, когда спускать шлюпки.
      Знакомство с разными функциями союзов и союзных слов в предложениях с косвенной речью важно для операции замены прямой речи косвенной, а также в дальнейшем (в 9 классе) должно облегчить изучение сложноподчиненных предложений с изъяснительными придаточными.

      Учащиеся часто затрудняются в замене прямой речи косвенной, поэтому в новое издание учебника включены правила перевода прямой речи в косвенную. Эти правила обобщены в таблице на с. 182 учебника. Остановимся на них подробнее.
 

Перевод прямой речи (ПР) в косвенную речь (КР)
      При переводе прямой речи в косвенную ученики довольно часто допускают ошибки. Это связано с непониманием механизма перевода, который опирается на определенные правила. Эти правила можно сформулировать, ответив на три вопроса: 1) возможен ли перевод ПР в КР, 2) как изменяется местоименный план ПР при переводе ее в КР, 3) какое союзное средство следует употребить в КР?

      При переводе ПР в КР учитывается структура слов автора (А) и цель высказывания в предложениях с ПР.

      Слова автора включают в полном наборе пять компонентов: 1) ввод — слова, указывающие на факт чужой речи (говорить, сказать, рассказать, спросить и под.); 2) субъект речи — лицо, которому принадлежит ПР; 3) адресат речи — лицо, к которому обращена речь; 4) тема речи — то, что составляет содержание речи; 5) обстоятельства, сопутствующие речи или характеризующие субъекта. Например: Мальчик радостно сообщил друзьям о своем решении: «В каникулы я пойду с вами в поход». В А употреблены все из перечисленных компонентов: ввод — сообщил, субъект речи — мальчик, адресат — друзьям, тема речи — о своем решении, обстоятельство — радостно. Чаще в А используются не все компоненты, но все они, как правило, возможны. Например: Батюшка сказал мне: «Прощай, Петр!» (субъект, ввод, адресат). «Сторона мне знакома», — отвечал дорожный (ввод, субъект). «Ты лжешь, мерзавец!» — вскричал я в бешенстве (ввод, субъект, обстоятельство).

      С переводом ПР в КР непосредственно связаны четыре первых компонента слов автора (ввод, субъект, адресат и тема речи).

      Ответ на вопрос, возможен ли перевод ПР в КР, зависит от ввода.

      Ввод, то есть слова, указывающие на факт чужой речи, может быть прямым, косвенным и нулевым.

      Прямой ввод — это слова со значением речи, допускающие изъяснительное придаточное. Обычно это глаголы типа говорить, повторить, ответить, спросить и под. (Отец сказал детям: «Вы пришли вовремя»).

      Косвенный ввод — это слова со значением чувства, выраженного в речи: удивиться, обрадоваться, огорчиться (Отец обрадовался: «Вы пришли вовремя»).
      Нулевой ввод — это слова со значением действия, сопровождающего речь: покачать головой, махнуть рукой, топнуть ногой, обернуться, кивнуть (Отец взмахнул руками: «Вы пришли вовремя!»).
      Перевод ПР в КР возможен при прямом вводе, ограничен при косвенном и невозможен при нулевом.

      Ответ на вопрос об изменении местоименного плана зависит от выражения субъекта, адресата и темы речи.

      Если в ПР употреблены формы 1-го лица, то в КР они заменяются на лицо субъекта речи: Отец сказал: «Я иду в магазин». В ПР — формы 1-го лица (я, иду), в КР они заменяются на лицо субъекта речи (отец — он): Отец сказал, что он идет в магазин.
      Если в ПР употреблены формы 2-го лица, то в КР они заменяются на лицо адресата речи: Отец сказал сыну: «Сходи в магазин». В ПР — форма 2-го лица (сходи), в КР она заменяется на лицо адресата речи (сыну — он — тот): Отец сказал сыну, чтобы тот (он) сходил в магазин.
	ПР
	КР

	1-е лицо
2-е лицо
	Лицо субъекта речи
Лицо адресата речи


      Ответ на вопрос о выборе союзного средства для КР зависит от цели высказывания в предложениях ПР.

      Если в ПР повествовательное предложение, то в придаточном изъяснительном в КР используется союз что (иногда будто): Отец сказал: «Я иду в магазин». В ПР — повествовательное предложение, поэтому в КР — союз что: Отец сказал, что он идет в магазин.

      Если в ПР побудительное предложение, то в КР употребляется союз чтобы: Отец сказал сыну: «Сходи в магазин». В ПР — побудительное предложение, поэтому в КР — союз чтобы: Отец сказал сыну, чтобы он сходил в магазин.
      Если в ПР вопросительное предложение, то в КР употребляется союзное слово или союз-частица ли. Союзное слово — в КР, если в ПР есть вопросительное наречие или местоимение: Отец спросил: «Кто сходит в магазин?» — Отец спросил, кто сходит в магазин. Союз-частица ли — в КР, если в ПР вопросительное предложение без вопросительного слова: Отец спросил: «Нужно сходить в магазин?» — Отец спросил, нужно ли сходить в магазин.

	ПР
	КР

	Повествовательное предложение

Побудительное предложение

Вопросительное предложение:

а) без вопросительного слова

б) с вопросительным наречием или местоимением
	Союзы что, будто
Союз чтобы
       

а) союз-частица ли
б) вопросительное наречие или местоимение


      Упражнения, включенные в раздел «Предложения с косвенной речью», развивают у учащихся умение переводить прямую речь в косвенную и показывают синонимические связи разных конструкций с чужой речью (см. упр. 399).

      Особое внимание необходимо уделить выполнению упр. 401. Оно расширяет представления восьмиклассников о группах глаголов, которые могут употребляться в словах автора. Учащиеся должны проанализировать приведенные в упражнении глаголы, сопоставить их значение и выделить группы глаголов, которые могут употребляться: а) только в предложениях с прямой речью; б) в предложениях и с прямой, и с косвенной речью. При выполнении этого упражнения нужно обязательно привлечь внимание учеников к особенностям семантики (значения) глагольных слов (попросить, например, объяснить значения глаголов брякнуть, выпалить, пробормотать), а также сообщить восьмиклассникам, что в художественных текстах в качестве слов автора при прямой речи часто используются не глаголы речи, а глаголы поведения, мимики и жеста (обернуться, улыбнуться, пожать плечами и др.).

      Наконец, упр. 403 направлено на совершенствование речевой культуры учащихся. Оно включает конструкции, в которых допущены наиболее распространенные при передаче прямой речи ошибки. Ученики должны найти их, объяснить, чем они вызваны, и исправить предложения. Материал упражнения при необходимости может быть дополнен ошибками, характерными для речи учащихся данного класса.
 

Цитаты и знаки препинания при них
      В особый параграф выделены сведения о предложениях, содержащих цитаты, и знаках препинания в них. На изучение этой темы отводится один урок. Особое внимание при этом уделяется развитию пунктуационных умений и навыков учащихся. Изучаемый материал тесно связан с предшествующим и базируется на уже имеющихся у восьмиклассников знаниях о прямой и косвенной речи.

      В процессе работы над темой «Цитирование» необходимо обратить внимание учащихся на правила оформления эпиграфов и развернутых стихотворных цитат, включенных в текст. Усвоение этих правил важно для развития практических умений школьников, прежде всего для их умений выделять в письменных работах эпиграфы и поэтические цитаты-строфы в сочинениях на литературную или свободную тему.

      Учащиеся должны запомнить два следующих правила:

      1. Если указание на автора или цитируемый источник помещается в тексте ниже цитаты, в частности в эпиграфах, то кавычки снимаются, а в конце цитаты ставится знак, соответствующий структуре и цели высказывания данного предложения. Например:

      У человека есть только обязанности!
      Л. Толстой
      2. Стихотворные цитаты, если они располагаются обособленно от текста строфой (столбцом), оформляются без кавычек. В  этом случае выделительную функцию выполняет их позиция в тексте. Например:

      Устами Калашникова провозглашаются непоколебимые, от дедов установившиеся понятия о том, какое поведение достойно человека, а какое — подло, бесчестно, беззаконно:
А родился я от честнова отца,
И жил я по закону господнему:
Не позорил я чужой жены,
Не разбойничал ночью темною,
Не таился от свету небесного...
      На подобных понятиях воспитана и Алена Дмитревна (В. Котельников).
      Заметим также, что работа над темой «Цитирование» должна способствовать не только повышению культуры письменной речи учащихся, но и развитию их устной речи. Она позволяет закрепить умения строить рассуждение, аргументировать, подбирать необходимые доводы для доказательства выдвигаемого положения. Так, приводимые в упражнениях цитаты — высказывания писателей и ученых — могут служить предметом обсуждения в классе, использоваться как тезисы, требующие аргументов. См., например, следующие высказывания: «Если добро имеет причину — это уже не добро» (Л. Н. Толстой); «Вернейший способ узнать человека, его характер — прислушаться к тому, как он говорит» (Д. С. Лихачев).

      Таким образом, работа над темой «Цитаты и знаки препинания при них» должна быть направлена на развитие речи учащихся, повышение ее культуры.

      В качестве обобщающе-повторительного упражнения, кроме упр. 407, содержащего фрагмент текста о В. А. Жуковском, можно также использовать следующий текст, содержащий цитаты:

      Однажды Горький прочитал А. П. Чехову свою гордую песню о человеке-строителе, жаждущем преобразить всю планету, и были в той песне такие слова:
Круг земли пошел бы да всю распахал,
Век бы ходил — города городил,
Церкви бы строил да сады все садил!
Землю разукрасил бы, как девушку...
      Песня эта не могла не понравиться Чехову, так как она вполне выражала его собственную веру в спасительность творческой деятельности.
      «Если каждый человек на куске земли своей сделал бы все, что он может, как прекрасна была бы земля наша!» — сказал он тогда Горькому. И записал в своей книжке: «Хорошо, если бы каждый из нас оставлял после себя школу, колодезь или что-нибудь вроде, чтобы жизнь не проходила и не уходила в вечность бесследно».
      (По К. Чуковскому)
      Этот текст может быть предложен и как диктант, но в этом случае желательно записать цитаты, включенные в него, на доске.

ПУНКТУАЦИЯ

      В соответствии с программой по русскому языку учащиеся 8 класса должны уметь:

      — находить в предложении смысловые отрезки, которые необходимо отделять / выделять знаками препинания; обосновывать выбор знаков препинания и расставлять их в предложениях на основе изученных правил;

      — ставить знаки препинания в простых предложениях с однородными членами, при обособленных второстепенных и уточняющих членах предложения, в предложениях с прямой и косвенной речью, при цитировании, при обращении, междометиях, вводных словах и вставных конструкциях, наконец, ставить тире между подлежащим и сказуемым (в необходимых случаях).

      Именно в 8 классе, как мы видим, учащиеся знакомятся с основным корпусом пунктуационных правил, но, прежде всего, именно в этом классе они впервые знакомятся с русской пунктуацией не как со сводом разрозненных правил, а как с системой. Знаки препинания, ее образующие, — это графические знаки, служащие для членения текста и передачи на письме особенностей строения предложения и его интонации.

      Русская пунктуация может рассматриваться как в узком, так и в широком смысле. В узком смысле она включает основные знаки препинания. Это знаки, завершающие предложение (точка, восклицательный знак, вопросительный знак, многоточие), знаки «середины» предложения (запятая, точка с запятой, тире, двоеточие), парные знаки (двойная запятая, двойное тире, скобки, кавычки). Таким образом, основной корпус знаков препинания в русском языке включает двенадцать знаков, которые должны хорошо знать учащиеся. В широком смысле к пунктуационным знакам относятся знаки пространственной организации текста: пробел, абзацные отступы, звездочки и др. Эти знаки также необходимо учитывать в практике работы, так как учащиеся постоянно обращаются к тексту и знакомятся с правилами его построения и оформления.

      Краткие сведения об истории знаков препинания представлены в упр. 431 в разделе «Повторение», в центре внимания учащихся должна находиться современная система знаков препинания — этих своеобразных «нот для чтения», по определению А. П. Чехова.

      Знаки препинания связаны сложными отношениями, которые закономерно проявляются на письме.

      Системному аспекту изучения пунктуации при переработке учебника уделено особое внимание. Во-первых, вводятся понятия одиночных и парных знаков препинания, во-вторых, закрепляются сведения об основных функциональных типах знаков препинания (разделительных и выделительных).

      Центр пунктуационной системы русского языка составляет оппозиция «отделение (разделение) — выделение», которая соотносится с противопоставлением «одиночные знаки — парные знаки».

      Выступая в разделительной (отделительной) функции, знаки препинания служат для ограничения одних синтаксических структур в тексте от других и отделения друг от друга частей (элементов) предложения.

      Эту функцию выполняют знаки препинания конца предложения (точка, вопросительный знак, восклицательный знак) и одиночные знаки (запятая, точка с запятой, тире, двоеточие). К  разделительным знакам также относятся абзацный отступ и многоточие. См., например: Кипит вода от пуль, гноем и кровью оплывают фонари в небе, и гудят, гудят самолеты.
      Когда же они перестанут гудеть? Когда перестанут выть? Ведь должна же, должна когда-то заглохнуть война в сердце, если она замолкла на земле! (В. Астафьев).

      ...Целую вечность спустя я поднимался по скрипучей лестнице старого замоскворецкого дома (В. Астафьев).

      Выступая в выделительной функции, знаки препинания служат для выявления левой и правой границ определенной синтаксической структуры (единицы). В сущности, выделение не что иное, как двойное отделение (отделение с двух сторон)1. Основные функции знаков препинания, таким образом, взаимосвязаны, а выделительная функция подчинена отделительной. В выделительной функции выступают соответственно парные знаки препинания (скобки, кавычки, парные запятые, тире). См., например: Внизу послышался громкий голос Августа Антоныча (должно быть, он говорил про меня), потом детские голоса, потом смех, беготня (Л. Н. Толстой). Наиболее сильным выделительным знаком являются скобки.

      Учителю необходимо обратить внимание восьмиклассников на то, что в ряде случаев такой выделительный знак препинания, как двойная запятая, может быть представлен в предложении только одним элементом, если выделяемая структура занимает позицию в начале или в конце предложения. См., например, обращение в начале или в конце высказывания: Сердце, будь же мудро (А. Ахматова). То же относится и к двойному тире. Подобная позиция является слабой для двойной запятой (тире)2: устанавливается только одна граница для выделяемого отрезка (структуры), ослабляются различия между разделительными и выделительными знаками препинания. Эти теоретические сведения учащимся не сообщаются. Однако им необходимо уяснить, что при выделении пишущие имеют дело с одним знаком, но не одиночным, а парным, который может быть представлен по-разному в зависимости от позиции. Выделительные знаки препинания — это не повторяющиеся запятые или тире, а «знаки препинания, состоящие как бы из двух половинок»3. Поэтому случаи, где один выделительный знак выступает при единицах, связанных подчинительной связью (обособленные обороты), обращениях, вводных и вставных конструкциях, необходимо рассматривать как особые случаи употребления парных знаков в начальной или конечной частях предложения, при этом правые или левые элементы двойных запятых и тире поглощаются знаками конца предложения данного или предшествующего. Как уже отмечалось, функцию второго знака в этом случае берут на себя пробел и знак конца предшествующего предложения. Сильной же позицией для выделительных знаков препинания является интерпозиция, позиция «середины» предложения.

      Итак, основной механизм действия пунктуационной системы связан с соотношением двух ведущих функций знаков препинания (выделением и отделением) в их взаимосвязи.

      Гибкость системы русской пунктуации определяется ее некоторой избыточностью, порождающей вариативность знаков препинания. Этим, например, объясняется широта употребления такого многофункционального знака, как тире, в современных текстах, возможность замены им в ряде случаев двоеточия и запятой. Тире, которое завоевывает все новые и новые позиции в русской пунктуационной системе, может употребляться факультативно — как знак «необходимости», неожиданности или знак, подчеркивающий динамичность, быструю смену ситуаций, эмоциональность речи. См., например: Прожив на станции Добринка три или четыре месяца, я почувствовал, что больше — не могу (М. Горький). В процессе работы над текстами учителю желательно обратить внимание восьмиклассников на вариативность знаков препинания и их частные функции, прежде всего на дополнительные функции тире. Для наблюдений могут быть использованы, например, произведения М. Горького или поэма А. Твардовского «Василий Теркин».

      Варианты употребления знаков препинания определяются правилами пунктуации. Если допускается постановка разных знаков препинания, то один из них, как правило, является основным. Так, вставные конструкции могут выделяться и скобками, и тире, при этом для скобок эта функция является ведущей, для тире же она — одна из многих других, поэтому именно скобкам отдается предпочтение: этот знак признается основным при выделении вставных конструкций.

      К 8 классу учащиеся уже знакомы с ролью пунктуации в смысловом членении текста и основными знаками препинания. Совершенствование пунктуационных умений и навыков учащихся в 8 классе предполагает опору на уже полученные ранее знания и последовательное обогащение их новыми сведениями.

      Работа по овладению пунктуационными нормами и правилами должна строиться с учетом основных принципов русской пунктуации: интонационного, смыслового, структурного (формального). Принципы эти специально не изучаются в 8 классе, однако последовательно учитываются при формулировке правил и в комментариях к ним. Выполняя те или иные задания, объясняя постановку знаков препинания, учащиеся должны понимать, что отражает употребление каждого знака (смысловое членение речи, ее структурное членение, наконец, ее ритмико-интонационное строение). Необходимо обратить особое внимание учеников на то, что современная русская пунктуация не ограничивается только одним принципом, а опирается на их взаимодействие: и на структуру предложения (текста), и на его смысл, и на его интонационные особенности. Так, в предложении В одной из московских домовых церквей, близ Пречистенских ворот, оканчивалось служение заутрени (П. Валуев) употребление двойной запятой обусловлено как смысловым, так и интонационным выделением уточняющего оборота, а постановка точки в конце предложения — знак его структурной и смысловой завершенности, в то же время употребление точки определяется и интонацией конца высказывания.

      Знания учащихся о типах знаков препинания помогают систематизировать пунктуационный разбор. С пунктуационным разбором простого предложения ученики уже встречались, однако в 8  классе он существенно усложняется и носит более развернутый характер. Учащиеся должны не только объяснить употребление знака препинания и назвать необходимые опознавательные признаки, но и дать его характеристику по следующим признакам:

      — разделительный / выделительный;
      — одиночный / парный.

      Приведем образцы пунктуационного разбора простого предложения.
 

ОБРАЗЕЦ ПУНКТУАЦИОННОГО РАЗБОРА 
ПРОСТОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ
      1. Учить — ум точить (Пословица).
      Между подлежащим и сказуемым, выраженными неопределенной формой глагола, ставится тире. Подлежащее и сказуемое при этом разделяет пауза.
      Тире — разделительный, одиночный знак препинания: он разграничивает (отделяет) друг от друга главные члены двусоставного предложения.
      В конце предложения как знак его завершения ставится точка. Это также разделительный (в речи/тексте), одиночный знак препинания.
      2. Сыпь ты, черемуха, снегом... (С. Есенин).
      Предложение осложнено обращением. На письме оно выделяется двойной запятой. Опознавательным признаком знака препинания служит звательная интонация.
      Двойная запятая — выделительный парный знак: он определяет границы обращения в предложении.
      В конце предложения ставится многоточие. Это знак того, что стихотворная цитата не завершена и имеет продолжение.
      Многоточие — разделительный, одиночный знак.
      3. Деревья ведут постоянное, тяжелое наступление и закаляются в борьбе (В. Астафьев)
      Между однородными определениями ставится запятая. Опознавательным признаком в данном случае служит интонация.
      Знак препинания разделительный, одиночный: он отделяет одно однородное определение от другого.
      Приведем также образец пунктуационного разбора текста (на материале предложений с обособлением).
 

ОБРАЗЕЦ ПУНКТУАЦИОННОГО РАЗБОРА ТЕКСТА
      Дым немногих пароходов, дремавших в порту, величественными колоннами исчезал в небе. Легкие флаги висели тяжело, как знамена, и выделялись на фоне стен яркими пятнами. Пароходы проходили мимо, забыв о былой славе города, торговавшего в старые времена бархатом, золотом и бочками для испанских вин.
      (К. Паустовский)
      В первом предложении запятыми с обеих сторон выделяется обособленное, распространенное, согласованное определение, стоящее после определяемого слова. Запятые — выделительный знак препинания, парный. Во втором предложении запятыми с обеих сторон выделяется сравнительный оборот в роли обстоятельства. Запятые — выделительный знак препинания, парный. В  третьем предложении запятыми выделяются: 1) обособленное, распространенное обстоятельство, выраженное деепричастным оборотом, запятые — выделительный знак препинания, парный; 2) обособленное, распространенное, согласованное определение, стоящее после определяемого слова, запятые — выделительный знак препинания, парный; 3) в предложении употребляются однородные дополнения (в составе деепричастного оборота), соединенные интонационно и одиночным союзом и. Между первым и вторым дополнением ставится запятая, между вторым и третьим она отсутствует, так как союз и одиночный. Запятая — разделительный знак препинания, одиночный.
      Для овладения пунктуационным разбором предназначены упр. 419—426.

      Для обобщения сведений о типах и функциях знаков препинания, представленных в русской пунктуационной системе, предлагается следующая таблица:

	Знаки препинания
	Тип знака 
(выделительный /
 разделительный)
	Примеры

	      точка      
	 
	 

	      восклицательный знак       
	 
	 

	      вопросительный знак       
	 
	 

	      запятая       
	 
	 

	      тире       
	 
	 

	      скобки       
	 
	 

	      двоеточие       
	 
	 

	      кавычки       
	 
	 

	      многоточие       
	 
	 


      Заполнение этой таблицы производится на завершающем этапе повторения, оно должно сопровождаться примерами, иллюстрирующими употребление того или иного знака.

      Для закрепления может быть использована и другая таблица, позволяющая систематизировать сведения о функциях знаков препинания.

	Функция знаков препинания

	выделительная       
	разделительная       

	      двойная запятая

      скобки

      тире

      вопросительный знак

      восклицательный знак
	       

       


      Закрепление пунктуационных и орфографических умений и навыков учащихся невозможно без регулярного проведения диктантов разных типов, прежде всего проверочных, объяснительных и контрольных. Приведем некоторые тексты, которые учитель может использовать в качестве диктантов.

1. Журавль
      Журавль, так сказать, самая известная отлетная птица. Он живет в речи, и в пословицах, и в приметах народных. Длинноногого и длинношеего человека как прозовут журавлем. Не желая менять верное малое на неверное большое, говорят: «Не сули журавля в небе, а дай синицу в руки». Выражение это уже показывает высоту журавлиного полета. Кто не слыхал их пронзительного курлыканья, похожего на отдаленные звуки валторн и труб, падающего с неба, с вышины, недоступной иногда глазу человека?
      В строгом смысле журавль не степная, а полевая птица. В настоящих степях редко встретишь журавлей; они любят хлебные поля и вспаханную землю. Тогда журавль серьезен и важно расхаживает по полям, подбирая корм, в нем нет ничего смешного, но как начнет он бегать, играть, приседать, подпрыгивать вверх с распущенными крыльями, то нельзя без смеха смотреть на его проделки. Разумеется, такие сцены можно видеть или издали, или подкравшись так осторожно, чтобы журавли не приметили человека. Журавль не может подняться с места вдруг. Ему нужно два-три метра, чтобы разбежаться. Весьма естественно, что журавль — сильная птица. (С. Аксаков)
      2. Семидесятые годы явились, как известно, эпохой, характеризуемой нарастанием революционного движения.
      «Современность» — это один из основных лозунгов Некрасова как поэта. Нет надобности доказывать, что поэт такого склада и таких взглядов, как Некрасов, не мог не испытывать в семидесятые годы жгучей потребности изобразить именно революционную современность. Тем более что как раз в это время он получил ряд новых и неопровержимых доказательств того, что то решение «проблемы положительного героя», которое он намечал 14—15 лет тому назад, работая над поэмой «Несчастные» («положительный герой, в котором так нуждается русский народ,— это революционер, демократ, патриот»), абсолютно правильно.
      ...Избрав историческую тему,— в данном случае изображение декабристов и декабристок,— он, как художник-реалист, не мог погрешить против исторической правды.
      Через головы декабристов и декабристок Некрасов как бы обращался к революционным деятелям и деятельницам современности с призывом так же честно и самоотверженно служить революционному делу, которое в то же время было и народным делом, как служили ему в представлении поэта лучшие из декабристов и декабристок.
      Но в данном случае одним «поэтическим дарованием», как бы оно велико ни было, невозможно было обойтись.
      Некрасов энергично принялся за изучение эпохи двадцатых годов, опираясь на широкое знакомство с исторической литературой, за которой он не мог не следить как редактор «Современника» и «Отечественных записок». (В. Евгеньев-Максимов)
      3. Под легким дуновением знойного ветра море вздрагивало и, покрываясь мелкой рябью, ослепительно ярко отражавшей солнце, улыбалось голубому небу тысячами серебряных улыбок. В пространстве между морем и небом носился веселый плеск волн, взбегавших на пологий берег песчаной косы. Все было полно живой радости: звук и блеск солнца, ветер и соленый аромат воды, жаркий воздух и желтый песок. Узкая, длинная коса, вонзаясь острым шпилем в безграничную пустыню играющей солнцем воды, терялась где-то вдали, где знойная мгла скрывала землю. Багры, весла, корзины, бочки — словом, все беспорядочно валялось на косе. В этот день даже чайки истомлены зноем. Они сидят рядами на песке, раскрыв клювы и опустив крылья, или же лениво качаются на волнах. Когда солнце начало спускаться в море, неугомонные волны то играли весело и шумно, то мечтательно ласково плескались о берег. Сквозь их шум на берег долетали не то вздохи, не то тихие, ласково зовущие крики. Солнце садилось, и на желтом горячем песке лежал розоватый отблеск его лучей. И жалкие кусты ив, и перламутровые облака, и волны, взбегавшие на берег,— все готовились к ночному покою. Одинокий, точно заблудившийся в дали темного моря, огонь костра то ярко вспыхивал, то угасал, как бы изнемогая. Ночные тени ложились не только на море, но и на берег. Вокруг было только безмерное, торжественное море, посеребренное луной, и синее, усеянное звездами небо. (М. Горький)
4. Лето
      Синее летнее утро. В небе, высоком и чистом, только кое-где видны маленькие кругловатые облачка, как пушечные дымки на старинных батальных картинах, но и они истаивают. А пониже их, на окраине села, серый и беззвучный, почти не двигая крыльями, проплывает по кругам ястреб. Картина мирная, идиллическая, когда ничего особенного не ожидается.
      И вдруг в несколько секунд все переменяется: из плетеного сарая, квохча и разгребая мусор, выходит наседка с цыплятами. Шум, писк, мелькание желтоватых и серых комочков. Заметив куриное семейство, ястреб словно замирает на месте, затем, сваливаясь на одно крыло, круто пикирует во двор. В то же мгновение из сеней, вздымая к небу обтрепанный веник, выбегает сухонькая старушка — она мела пол, потом, заметив ястреба, долго следила за ним из окна.
      Заметив старушку, ястреб круто меняет линию полета, нырнув за угол дома, уходит низом в колхозный сад. А из-под ветлы, с коврика, на котором он в тени читал книжку, поднимается внук старушки, только что окончивший филологический институт и получивший месяц отпуска перед отъездом на работу. (Н. Грибачев)
      5. Пока приезжий господин осматривал свою комнату, внесены были его пожитки: прежде всего чемодан из белой кожи, несколько поистасканный, показывавший, что был не в первый раз в дороге. Чемодан внесли кучер Селифан, низенький человек в тулупчике, и лакей Петрушка, малый лет тридцати, в просторном подержанном сюртуке, как видно, с барского плеча, малый немного суровый на взгляд, с очень крупными губами и носом. Вслед за чемоданом был внесен небольшой ларчик красного дерева с штучными выкладками из карельской березы, сапожные колодки и завернутая в синюю бумагу жареная курица. Когда все это было внесено, кучер Селифан отправился на конюшню возиться около лошадей, а лакей Петрушка стал устраиваться в маленькой передней, очень темной конурке, куда уже успел притащить свою шинель и вместе с нею какой-то свой собственный запах, который был сообщен и принесенному вслед за тем мешку с разным лакейским туалетом. В этой конурке он приладил к стене узенькую трехногую кровать, накрыв ее небольшим подобием тюфяка, убитым и плоским, как блин, и, может быть, так же замаслившимся, как блин, который удалось ему вытребовать у хозяина гостиницы. (Н. В. Гоголь)
6. Книга — ваш друг и учитель
      Дорогие читатели, хотите ли вы поговорить с писателями? Ну, скажем, с Пушкиным, Львом Толстым, Горьким?
      Встретиться с ними не так уж трудно. Я могу вам дать их точный адрес. Он очень короткий: библиотека.
      Все самое важное и интересное, о чем могли бы рассказать вам эти писатели, вы найдете в их книгах. В библиотеке, где книги стоят рядами на полках, всегда бывает очень тихо. Но если внимательно прислушаться, книги заговорят с вами. Они могут рассказать вам замечательную сказку, интересную повесть, от которой у вас будут гореть щеки и уши, с их страниц прозвучат чудесные стихи, которые вы запомните надолго, а может быть, и на всю жизнь.
      Из книг вы узнаете, как живут народы разных стран, как борются они за свободу, узнаете о великих открытиях науки и техники, о звездах и планетах, о растениях и животных.
      С книгой вы облетите нашу необъятную страну и весь земной шар, побываете на далеких планетах, совершите путешествие из настоящего в прошлое и будущее, научитесь понимать и любить людей и их созидательный труд. Приобретайте самые широкие знания, читайте много и упорно. (С. Маршак)
      7. Точно золотые звенья одной волшебной цепи, начатой Пушкиным и венчанной Толстым, точно сияющие звезды одного вечного созвездия, горят над нами в неизмеримой высоте бессмертия прекрасные имена великих русских писателей. В них наша совесть, в них наша истинная гордость, наше оправдание, честь и надежда. И, глядя на них сквозь черную ночь, когда наша многострадальная родина раздирается злобой, унынием, отчаянием и унижением, мы все-таки твердо верим, что не погибнет народ, родивший их, и не умрет язык, их воспитавший.
      Какое странное, глубокое волнение охватывает душу, когда подумаешь, что еще вчера Толстой жил между нами, был доступен живому общению с людьми, говорил, улыбался, страдал... Но вот прошло несколько часов,— и он уже отодвинулся от нас на столетия, стал достоянием мировой истории, обратился в легенду.
      Как полна, богата, разнообразна и светла была его жизнь. Вся она прошла перед нами, преломленная, точно в волшебной хрустальной призме, в его произведениях и словах — вся, от младенческих лет до последнего его вздоха.
      Охота, война, любовь, болезнь, семейная жизнь, рождение детей, светское общество, бремя славы, томления духа, подвиг — все совместилось в этой поразительной жизни, и почти все он отдал нам, претворив в бесконечно художественные образы, в которых все — правда.
      «Герой моей повести, которого я люблю всеми силами моей души, которого старался воспроизвести во всей красоте его и который всегда был, есть и будет прекрасен,— правда». Вот бесценные слова Толстого, одинаково измеряющие и его бытие, и его творчество. (А. И. Куприн)
РАЗВИТИЕ  РЕЧИ  УЧАЩИХСЯ

      В 8 классе цель развития речи состоит в том, чтобы усилить речевую подготовку учащихся, научить их сознательно строить тексты разных типов и стилей речи, осознанно используя при этом языковые средства, наиболее уместные в каждой конкретной коммуникативной ситуации.

      В программу курса «Развитие речи» в 8 классе входит следующий материал:

      1. Повторение, обобщение и углубление знаний, полученных в предшествующих классах.
      2. Описание архитектурных памятников как особый вид текста; структура текста, его языковые особенности.
      3. Публицистическое сочинение о памятнике культуры (истории) своей местности.
      4. Ораторская речь, ее особенности. Публичное выступление об истории своего края.
      5. Рассказ на свободную тему.
      6. Рассуждение на основе литературного произведения (в том числе дискуссионного характера).
      7. Публичное выступление на общественно значимую тему.
      8. Характеристика человека как вид текста, строение данного текста, его языковые особенности.
      9. Сравнительная характеристика двух знакомых лиц, особенности строения данного текста.
      10. Сочинение повествовательного характера с элементами описания (рассуждения).
      На работу по развитию связной речи учащихся 8  класса выделяется немного времени — всего 20 ч (см. планирование). Поэтому если эти специальные уроки не будут постоянно поддерживаться систематическими обращениями к речеведческим понятиям на уроках синтаксиса, то вряд ли учитель сможет добиться заметных успехов в речевой подготовке своих учеников. Именно этим объясняются многочисленные задания по развитию речи, сопровождающие упражнения по анализу синтаксических единиц и явлений. В предшествующем, 7  классе учащиеся уже получили представление о текстах публицистического стиля, они должны были научиться адекватно их воспринимать и самостоятельно создавать небольшие тексты на доступную им тему. Школьникам уже достаточно хорошо знакомы типы речи (повествование, описание, рассуждение). В курсе 7 класса они создавали подробные и сжатые тексты повествовательного характера с элементами описания. Им приходилось описывать человека, процессы труда, писать рассказы на предложенные сюжеты. Писали они и сочинения-рассуждения, в которых должны были рассказывать о произошедших событиях, аргументировать свои выводы. Главная задача работы по развитию речи учащихся 8 класса — это научить их анализировать и продуцировать целые тексты, опираясь при этом на уже известные им понятия о стилях и типах речи, средствах связи предложений в тексте, правилах построения и организации абзацев в тексте.

      Основными направлениями в работе по развитию речи восьмиклассников являются: а) речеведческий анализ целого текста как образцового (учащиеся должны уметь: определять и указывать типы речи, выделять, какой из них ведущий, каково назначение других фрагментов; выделять тему текста, формулировать основную его мысль, выделять микротемы, составлять план текста; определять принадлежность текста к определенному стилю речи, характеризовать языковые средства, используемые в тексте; определять основные способы связи предложений в тексте); б) развитие письменной речи учащихся на основе продуцирования текстов.

      С этой целью в учебник включено немало упражнений, содержащих задания продуктивного типа:

      — написать сочинение с опорой на образец, данный в учебнике (упр. 59, 113, 114);

      — написать сочинение по картине (упр. 54, 239, 257, 287);

      — написать сочинение на основе жизненного опыта и личных впечатлений (упр. 201, 220, 240, 250, 256(II);

      — написать сочинение-рассуждение на литературную тему (упр. 291, 292, 293).

      Есть также большие тексты, которые могут быть использованы (целиком или фрагментарно) для изложения в классе (упр. 178, 249, 262, 353, 429, 433).

      Наконец, третье важнейшее направление работы по развитию речи — это совершенствование устной речи учащихся (упр. 58, 91, 108, 111, 112), повышение их речевой культуры.

      Работа по развитию речи начинается с повторения.

      В разделе «Повторение» учителю предлагается повторить с учащимися основные речеведческие понятия.

      Так, выполняя упр. 24, 26, 29, 49, 50, 51, 52, учащиеся должны вспомнить функциональные стили и обратить внимание на языковые средства, характерные для каждого стиля.

Стили языка
      В русском языке существуют стили — такие его разновидности, которые выделяются в зависимости от речевых ситуаций (бытовая, научная, официально-деловая или особые коммуникативные ситуации эстетического характера в сфере искусства) и функций языка (общение, сообщение, воздействие).

      Традиционно выделяют такие стили:

      разговорный — речевая ситуация неофициальная, в непринужденной обстановке, функция языка — общение (например, разговор с другом, с родителями, по телефону, письмо к родственникам и т. п.);
      научный — речевая ситуация официальная, функция языка — сообщение (например, лекция или рассказ учителя на уроке, конспект или реферат, доклад и т. п.);
      официально-деловой — речевая ситуация официальная, функция языка — сообщение (например, инструкция, деловые бумаги: доверенность, заявление, завещание и т. п.);
      публицистический — речевая ситуация официальная, функция языка — воздействие, стремление убедить (выступление на собрании, торжественная речь по какому-либо поводу и т. п.);
      художественный — используется прежде всего в произведениях художественной литературы, функция языка — воздействие на читателя, на его воображение и чувства.
      Каждый стиль имеет свои языковые особенности. Например, в научном стиле часто употребляются термины, которые не характерны для разговорной речи. В нем много сложных предложений, развернутых простых. А в разговорной речи, напротив, предложения часто простые, много неполных, есть недосказанности в речи, которые восполняются жестами, мимикой. В научной речи почти не встретишь фразеологизмов, а для разговорной речи они характерны.

      В официально-деловом стиле слова употребляются только в прямом значении, чтобы избежать их неправильного толкования. В нем много слов и устойчивых словосочетаний, закрепленных именно за этим стилем: ходатайство, иск, возбудить, мы, нижеподписавшиеся, настоящим довожу до Вашего сведения и т. п.; много отглагольных существительных: улучшение, рассмотрение, невыполнение, часто употребляются составные предлоги за счет, в случае, при условии и т. п. В этом стиле скорее употребят словосочетание выразить благодарность, чем слово поблагодарить. Частотны сложные предложения и значительно распространенные простые.

      В публицистическом стиле много слов общественно-политического характера. Для усиления выразительности нередко используются устаревшие слова (сыны вместо сыновья, пращур вместо предок и т. д.). Для более эффективного воздействия на читателя используются образные средства, восклицательные и побудительные предложения, обращения к читателю.

      В художественном стиле главная особенность — образность, наглядность, эмоциональность. В нем много слов в переносном значении, эмоционально-оценочных слов. Часто используются переносные употребления форм времени и наклонения (В эту-то Дуняшу и влюбись Аким!).
      Материал упр. 47, 48, 53 рассчитан на воспроизведение в памяти основных типов речи, их признаков, особенностей строения. В этих упражнениях содержатся задания по анализу способов связи между предложениями в тексте.

      В зависимости от содержания высказывания выделяются следующие типы: повествование, описание, рассуждение. Каждый тип речи обладает своими отличительными чертами.

      Повествование — это рассказ, сообщение о каких-либо событиях в их временно́й последовательности. Особенность повествования в том, что в нем говорится о следующих друг за другом действиях. Для всех повествовательных текстов общим является начало события (завязка), развитие события, конец события (развязка).
      Повествование может вестись от третьего лица — это авторское повествование. Может оно идти и от первого лица, рассказчик назван или обозначен местоимением я.
      В таких текстах часто употребляются глаголы в форме прошедшего времени совершенного вида. Но чтобы придать тексту выразительность, одновременно с ними употребляются и другие: глагол в форме прошедшего времени несовершенного вида дает возможность выделить одно из действий, обозначая его длительность; глаголы настоящего времени позволяют представить действия как бы происходящими на глазах читателя или слушателя; формы будущего времени с частицей как (как прыгнет), а также формы типа хлоп, прыг помогают передать стремительность, неожиданность того или иного события.
      Повествование как тип речи очень распространено в таких жанрах, как воспоминания, письма.
      Описание — это изображение какого-либо явления действительности, предмета, лица путем перечисления и раскрытия его основных признаков. Например, описывая человека, мы укажем на такие признаки, как рост, осанка, походка, цвет волос, глаз, возраст, улыбка и т. д.; описание помещения будет содержать такие его признаки, как размер, оформление стен, разнообразие мебели, количество окон и т. п.; при описании пейзажа этими признаками будут деревья, река, трава, небо или озеро и т. д. Общим для всех видов описания является одновременность проявления признаков. Цель описания в том, чтобы читатель увидел предмет описания, представил его в своем сознании.
      Описание может быть использовано в любом стиле речи, но в научном характеристика предмета должна быть предельно полной, а в художественном акцент делается только на самых ярких деталях. Поэтому и языковые средства в художественном стиле разнообразнее, чем в научном: встречаются не только прилагательные и существительные, но и глаголы, наречия, очень распространены сравнения, различные переносные употребления слов.
      Рассуждение — это словесное изложение, разъяснение, подтверждение какой-либо мысли.
      Композиция рассуждения такова: 1-я часть — тезис, высказывается мысль, которую надо логически доказать, обосновать или опровергнуть; 2-я часть — доказательства, аргументы, подтверждаемые примерами; 3-я часть — вывод, заключение.
      Тезис должен быть четко доказуемым, четко сформулированным, аргументы — убедительными и в достаточном количестве. Между тезисом и аргументами (а также между отдельными аргументами) должна быть логическая и грамматическая связь. Все приводимые аргументы должны быть убедительными и подтверждать выдвинутый тезис. Для связи между тезисом и аргументами нередко используются вводные слова: во-первых, во-вторых, наконец, таким образом, следовательно.
      Первой новой темой по развитию речи в 8 классе является описание архитектурного памятника как вид текста.

      Описание именно архитектурного памятника выбрано не случайно, так как этот материал позволяет расширить знания учащихся об истории своей родины, воспитывает любовь к ней, кроме того, учащиеся получают дополнительные сведения о культуре своей страны. Это позволяет осуществлять конструктивные межпредметные связи с уроками истории, литературы.

      В учебнике предложено описание двух архитектурных памятников. Это Триумфальная арка и храм Василия Блаженного на Красной площади. Сложность работы состоит в том, что учащиеся не знакомы с таким видом искусства, как архитектура, не владеют специальными знаниями и искусствоведческой терминологией.

      Поэтому предлагается провести работу по описанию архитектурного памятника поэтапно. Вначале, приступая к описанию такого памятника, как Триумфальная арка, учащиеся внимательно читают представленный в учебнике текст, затем отвечают на вопросы к нему и выполняют ряд заданий. Учитель должен обратить внимание учеников на структуру текста, его языковые особенности, прежде всего выделить архитектурные термины облицевать, горельеф, карниз и др., слова со значением положения в пространстве установить, размещены, простояла.
      При работе с описанием храма Василия Блаженного учитель также обращает внимание на специальные термины (шатер, столпы, подклет, приделы, башнеобразные объемы, плоское перекрытие), которые выписываются из текста и объясняются, а также на композицию текста.

      Ученикам предлагается сравнить два разностилевых текста, посвященных описанию одного и того же памятника. В этом сравнении особенно отчетливо осознаются языковые средства, характерные для каждого из стилей, прежде всего художественного (см. стихотворение Д. Кедрина).

      В качестве дополнительного материала может быть предложено описание памятника М. Ю. Лермонтову в Москве. Приведем текст, который может быть использован для работы с учащимися, в частности для изложения. Обращение к этому тексту позволяет ввести в словарный запас восьмиклассников ряд лексических единиц, играющих важную роль в описаниях памятников культуры: постамент, пьедестал, пластика, рельеф, монумент, образно-пластическое решение, декоративные детали.
Описание памятника М. Ю. Лермонтову
      Памятник великому русскому поэту М. Ю. Лермонтову был открыт ясным солнечным днем 4 июня 1965 года в Москве у Красных ворот, недалеко от того места, где в начале 19-го века родился поэт.
      Выразительна скульптурная фигура на высоком постаменте из голубовато-серого гранита. Военный мундир поручика Тенгинского полка плотно облегает фигуру, она словно «замкнута» в жесткий военный сюртук и рвется из этих тисков. Чуть вскинута голова. Свободно расправлены плечи. Открыта вольному ветру грудь, под его порывом отброшен край сюртука. Но сомкнуты — «скованы» — руки поэта... Удачно переданы скульптором черты поэта: высокий, «лермонтовский» лоб, большие выразительные глаза. В лице — дерзкий вызов. Динамичная косая тень падает на шею. Энергия, движение, выраженное в лице, словно продолжает свое развитие в пластике закинутых за спину рук.
      Когда смотришь на памятник, складывается впечатление, что поэт словно остановился на мгновение, оглядывая город, в котором родился, в котором «много страдал» и «где слишком был счастлив».
      Большая гранитная площадка, на которой установили памятник, хорошо видна со стороны площади Красных ворот и прилегающих улиц, что позволило открыть для обозрения всю композицию монумента. В глубине, за памятником, как бы отделяя его от остальной территории сквера, протянулась бронзовая решетка с силуэтным изображением героев лермонтовских произведений — Демона и Мцыри, здесь же силуэт одинокого паруса на вздыбленной морской волне. Этот скульптурный рельеф удачно дополнил образно-пластическое решение монумента. «Демон», «Мцыри» и «Парус» — произведения, раскрывающие наиболее романтические и свободолюбивые мотивы в творчестве поэта. Сцена битвы с барсом стала главным звеном композиции. Противоборство двух начал, борьба в момент наивысшего накала физических и нравственных сил стала наиболее удачной частью решетки. По контрасту с ней крайний правый фрагмент, изображающий фигуру Демона, подчеркнуто статичен, неподвижен. И наконец, заключительный аккорд в композиции решетки: на гранитном блоке начертаны лермонтовские строки:
Москва, Москва!
Люблю тебя как сын,
Как русский,— сильно, пламенно и нежно!..
      Эти строки характеризуют глубину чувств, которые испытывал Лермонтов к своему родному городу, к своей Родине.
      Самая скромная, нейтральная деталь памятника — пьедестал. Простой круглый столп серого полированного гранита лишен каких-либо декоративных деталей. Чуть «припухлый» в середине, он сродни опорам древнерусских соборов, палат по своей мощной устойчивости, по своей непосредственной связи с мощеной площадкой.
      Важная часть композиции памятника — большая, широкая, удобная скамья, протянувшаяся вдоль всего правого края площадки. Расположившись на ней, забыв о повседневных делах, можно детальнее рассмотреть памятник как произведение искусства, понять его, принять в свое сердце.
      В заключение учащимся может быть предложено описание памятника по их собственному выбору, например памятника той местности, где они живут, или памятника, который они видели на экскурсии, на фотографии или цветной вклейке.

      Следующая тема тесно связана с предыдущей: учащимся предлагается теперь уже самостоятельно написать сочинение о памятнике культуры или истории своей местности, используя публицистический стиль.

      Преимущественное внимание к этому стилю в 8  классе объясняется тем, что знакомство с языковыми особенностями публицистической речи, со способами организации публицистического текста имеет практическое значение как для школы, так и для дальнейшей (уже взрослой) жизни учащегося, который, окончив школу и начав самостоятельную деятельность, должен уметь воспринимать материал, предлагаемый средствами массовой информации, ориентироваться в нем, а при необходимости и самостоятельно создавать высказывания публицистического стиля.

      Работа с текстами публицистического стиля, помимо уже указанного, позволяет формировать у учащихся гражданскую позицию, учить их выражать свои убеждения, взгляды.

      Особенности публицистического стиля органично «ложатся» на синтаксический строй языка, изучаемый в 8 классе. Синтаксис богат синонимическими конструкциями, передающими тонкие смысловые различия. Многие из этих конструкций употребляются именно в публицистическом стиле.

      Напомним некоторые особенности публицистического стиля.

      1. Как отмечает В. Г. Костомаров, главной особенностью публицистики является «сопряжение стандарта и экспрессии», то есть соединение в рамках одного текста книжных и разговорных средств языка.

      2. Тексты публицистического стиля призваны воздействовать на читателя или слушателя, они обычно экспрессивны, передают личностное отношение говорящего к тому, о чем он пишет или говорит. Поэтому в них часто употребляются такие языковые средства, как побудительные предложения, содержащие призыв к действию, восклицательные предложения, в которых выражаются чувства говорящего, риторические вопросы и вообще вопросительные предложения, призывающие говорящего к активному слушанию. Нередки в публицистическом стиле и односоставные предложения с обобщенно-личным значением (например, в лозунгах), инфинитивные и назывные предложения, помогающие лаконично и емко обрисовать действие или явление.

      Многосоюзие при соединении однородных членов предложения и их попарное соединение также характерная черта публицистического стиля.

      В публицистическом стиле нередки обращения, выражающие отношение к адресату, вводные слова и предложения, используемые, в частности, как средство вежливо ведущейся полемики.

      Публицистический стиль близок к художественной речи, и в нем так же широко используются обособленные члены предложения, служащие средством создания образности.

      Все эти языковые и речевые средства изучаются в курсе 8 класса.

      Упражнения, предлагаемые ученикам, позволяют обратить внимание на особенности строения текстов публицистического стиля (см., например, упр. 353, 428, 432).

      Следующая тема по развитию речи — «Ораторская речь». Сведения об особенностях ораторской речи даны в учебнике (см. упр. 199). Целесообразно предложить ученику после прочтения текста составить перечень важнейших признаков ораторской речи, чтобы закрепить ее основные особенности. Одновременно объясняется этимология слов оратор, ораторский, риторика.
      В учебник включен текст Д. С. Лихачева о признаках хорошей публичной речи и дан примерный план выступления на тему о родном крае (упр. 200).

      Затем, читая отрывок из речи И. С. Тургенева на открытии памятника А. С. Пушкину в Москве, учащиеся отмечают в нем эти и другие признаки ораторской речи (пафос, эмоциональность, яркость, стремление оратора воздействовать на ум и чувства слушателя) и находят языковые средства, с ними связанные (упр. 199).

      В заключение ученикам предлагается составить небольшое выступление об истории своего края, в котором используются именно особенности ораторской речи (упр. 201).

      Тема пятая — «Рассказ на свободную тему» — в известной степени является повторением: такие рассказы ученики уже создавали в предыдущих классах. Новым будет здесь только то, что вначале ученики должны проанализировать особенности предлагаемого им рассказа: сформулировать тему текста, объяснить деление текста на абзацы, определить его основную мысль, стилистическую принадлежность и отнесенность к тому или иному функциональному стилю (назвать ведущие стилевые черты), тип речи, наконец, указать средства связи между отдельными предложениями. Анализ чужого текста предваряет создание собственного рассказа.

      Приступая к следующей теме (рассуждение на основе литературного произведения), учитель прежде всего должен напомнить ученикам о своеобразии этого типа речи.

      Подготовку к рассуждению на основе литературного произведения должна предварять работа по продуцированию рассуждений на основе предложенных в учебнике положений (тезисов).

      Следующая тема — «Публичное выступление на общественно значимую тему» — тесно связана с ораторской речью, об особенностях которой ученики узнали на предыдущих уроках. Весь курс 8 класса, как уже отмечалось, пронизан вниманием к ораторской речи и публицистическому стилю. Знания, полученные школьниками по этим разделам, синтезируются именно в этой теме: подготовке публичного выступления на общественно значимую тему.

      В качестве образца ученики уже анализировали речь И. С. Тургенева на открытии памятника А. С. Пушкину.

      Можно также предложить учащимся познакомиться со статьей Д. С. Лихачева «Патриотизм против национализма» (Лихачев Д. С. Заметки о русском.— 2-е изд.— М., 1984), «Тревога совести» (ЛГ.— 1998.— № 1) или с обращением к юношеству Л. Н. Толстого «Верьте себе» (Толстой Л. Н. Путь жизни.— М., 1993). Приведем текст статьи «Тревога совести», который может быть использован на занятиях.

Тревога совести
      Когда-то, очень давно, мне прислали важное издание «Слова о полку Игореве». Я долго не мог понять: в чем дело? В институте расписались в том, что книгу получили, а книги нет. Наконец выяснилось, что взяла ее одна почтенная дама. Я спросил даму: «Вы взяли книгу?» «Да, — отвечает она. — Я ее взяла. Но если вам она так нужна, я могу ее вернуть». И при этом дама кокетливо улыбается. «Но ведь книга прислана мне. Если она вам нужна, вы должны были ее у меня попросить. Вы же поставили меня в неловкое положение перед тем человеком, который ее прислал...»
      Повторяю: давно это было. И можно было бы забыть об этом случае. Но все-таки вспоминаю иногда о нем — жизнь напоминает.
      Ведь действительно, кажется, какой пустяк! «Зачитать» книгу, «забыть» вернуть ее владельцу... Распространилось новое явление — «интеллектуального» воровства, вроде бы вполне извинительного, оправдываемого увлеченностью, тягой к культуре. Иногда даже говорят, что «зачитать» книгу — это вовсе не воровство, а признак интеллигентности. Подумайте только: бесчестный поступок — и интеллигентность!.. Мы разучились отличать черное от белого. Кража есть кража, воровство есть воровство, бесчестный поступок остается бесчестным поступком, как бы и чем бы они ни оправдывались! А ложь есть ложь, и в конце концов я не верю, что ложь может быть во спасение.
      Ведь даже проехать «зайцем» в трамвае — это тоже воровство. Нет малой кражи, нет малого воровства — есть просто воровство и просто кража. Не бывает малого обмана и большого обмана — есть просто обман, ложь. Недаром же говорится: верен в малом — и в большом верен. Когда-нибудь случайно, мимолетно вспомнится вам незначительный эпизод, когда поступились совестью в самом будто бы безобидном и ничтожном — и вы почувствуете укор совести. И вы поймете, что если кто и пострадал от вашего пустякового, ничтожного поступка, то пострадали прежде всего вы сами — ваша совесть и ваше достоинство.
      ...Честь, порядочность, совесть — это качества, которыми дорожить нужно так же, как мы дорожим своим здоровьем, ибо без этих качеств и человек — не человек.
      ...Что человеку важно? Как прожить жизнь? Прежде всего — не совершить никаких поступков, которые бы роняли его достоинства. Можно не очень много сделать в жизни, но если ты не делаешь ничего, даже мелкого, против своей совести, то уже этим самым ты приносишь колоссальную пользу. Даже в обыденной нашей, повседневной жизни. А ведь в жизни могут быть и тяжелые ситуации, когда перед человеком стоит проблема выбора — быть обесчещенным в глазах окружающих или в своих собственных. Уверен, что лучше быть обесчещенным перед другими, нежели перед своей совестью. Человек должен уметь жертвовать собой. Конечно. Такая жертва — это героический поступок. Но на него нужно идти.
      Тревоги совести... Они подсказывают, учат; они помогают не нарушать этических норм, сохранять достоинство — достоинство нравственно живущего человека.
      В процессе работы над этим текстом учитель может предложить ученикам следующие вопросы:

	 
	—
	определить основную мысль текста;

	 
	—
	определить доминирующий тип речи;

	 
	—
	указать стилистическую принадлежность текста и те языковые черты, которые об этом свидетельствуют;

	 
	—
	выделить в тексте языковые средства установления контакта со слушателем (читателем);

	 
	—
	указать предложения, в которых прямо выражается авторская позиция;

	 
	—
	определить значение слов и выражений: интеллигентность, интеллектуальное воровство, совесть;

	 
	—
	показать свое отношение к мыслям, высказанным в статье;

	 
	—
	подготовить небольшое публичное выступление на тему «Какие поступки, по-вашему, роняют достоинство человека?» или же «Что значит жить по совести?».


      Общественно значимую тему выступления выбирает сам ученик, учитель может помочь ему, предварительно обсудив в  классе с учащимися круг проблем, которые представляются в настоящее время особенно важными для развития общества, для современного мира в целом. Это могут быть проблемы экологии, нравственного и физического здоровья граждан, национальных отношений, проблемы этики, развития современного искусства и др. Желательно, проявляя максимальный такт, выслушать мнения самих учащихся, определяющих свою общественную позицию.

      Публичное выступление на общественно значимую тему готовится дома. Формы проверки этого задания (выступления отдельных учеников, микроконференция «круглый стол» и т. п.) определяются учителем. Оценивается при этом, естественно, не только содержание речи, но и манера ее произнесения, способы воздействия на аудиторию, установление с ней контакта, эмоциональность и выразительность выступления.

      Последние две темы по развитию речи также тесно связаны между собой, дополняют одна другую: это характеристика человека как вид текста и сравнительная характеристика двух знакомых лиц.

      В учебнике образцом характеристики человека служит, во-первых, описание А. В. Суворова (упр. 352), во-вторых, воспоминания К. Чуковского об А. Ахматовой (упр. 410). Учащиеся знакомятся с особенностями строения характеристики, выделяют в приведенных текстах языковые средства, которые используются для обозначения качеств лица, его оценки. Так, прочитав текст о Суворове, ученики должны составить план и выявить те приемы, которые служат для характеристики великого полководца. Целесообразно при этом обратить особое внимание восьмиклассников на лексические единицы, называющие интеллектуальные и нравственные качества лица. Эти слова желательно подчеркнуть в тексте, а ряд из них прокомментировать, показать их синонимические и антонимические связи, сравнить значения слов, содержащих общие компоненты семантики (см., например, такие слова, как роскошь и комфорт, важность и солидность).
      Материалом для подготовки сравнительной характеристики служит описание Любочки и Катеньки в повести Л. Н. Толстого «Отрочество» (упр. 411).

      Учащиеся должны познакомиться с приведенным фрагментом текста и выделить в нем те признаки, на основе которых сравниваются девочки, при этом нужно проанализировать: а) синтаксическое строение текста, основанного на сопоставлении (использование параллелизма, союзов и вводных слов, служащих для сравнения и сопоставления); б) особенности его лексической организации (употребление антонимов, в том числе контекстуальных; слов, называющих внешние и внутренние качества лица). Целесообразно также обратить внимание на временной план характеристики: в ней последовательно используются формы настоящего времени.

      После анализа текста-образца учащиеся готовятся к созданию сопоставительной характеристики двух лиц (упр. 412). Они знакомятся с картиной К. Брюллова «Портрет сестер А. А. и О. А. Шишмаревых» (см. цветную вклейку учебника). Учитель предлагает восьмиклассникам сравнить двух девушек, изображенных художником. Предметом сопоставления должны служить внешность сестер, их одежда, но, главное, особенности их характеров, которые удалось передать художнику в парном портрете. Целесообразно при этом обратить внимание на колорит картины и ее композицию. Завершает работу с картиной сочинение в форме сравнительной характеристики сестер Шишмаревых. Для сопоставительной характеристики могут быть выбраны и другие лица.

      Наконец, как итог работы по развитию речи в конце года учащиеся должны написать сочинение повествовательного характера с использованием элементов рассуждения и повествования.

      В результате работы по развитию связной речи учащиеся в 8 классе должны уметь: определять тип и стиль речи; анализировать языковые средства, присущие тому или иному функциональному стилю; давать подробный, а также выборочный и сжатый пересказ повествовательного текста; писать сочинения-описания (местности, архитектурных памятников или памятников истории, сравнительную характеристику знакомых лиц); создавать тексты на морально-этические темы; совершенствовать написанное; наконец, выразительно, доходчиво выступать перед слушателями по общественно значимым темам, эмоционально воздействуя на аудиторию. Еще раз подчеркнем, что достигнуть таких результатов можно только с учетом всей системы занятий по русскому языку и литературе.

      В заключение приведем как приложение биографические справки о художниках, по картинам которых предлагается написать сочинение.

Федор Александрович Васильев 
(1850—1873)
      Обратим внимание на годы жизни художника: он прожил всего 23 года! Из них только пять с небольшим лет он отдал любимейшему делу — живописи. Но за эти годы им созданы десятки великолепных пейзажей, сотни этюдов, зарисовок, набросков.
      Необыкновенно сложная духовная жизнь Васильева определила собой и такую же сложность его искусства: непреодолимое стремление к самовыражению и преданность высоким этическим идеалам, романтичность в изображении натуры и готовность оставаться в своей живописи верным природе.
      Ф. А. Васильев родился в 1850 году в Гатчине, но детство прошло уже в Петербурге. Его отец, мелкий чиновник, умер, оставив семью без всяких средств, когда Феде, старшему из детей, было всего 15 лет. Еще при жизни отца он начинает работать за гроши, но теперь на его плечи ложится необходимость заботиться о матери, у которой еще двое малолетних детей на руках. Он берется за всякую работу, стараясь помочь матери. Некоторое время он работает у известного реставратора И. К. Соколова, который посоветовал и помог ему поступить в Вечернюю рисовальную школу. Здесь преподавали такие известные художники-передвижники, как И. Н. Крамской, Ф. С. Журавлев, А. И. Морозов. В 1867 году он окончил ее и этим, собственно, ограничилось его систематическое художественное образование. Позже, когда он станет известным художником-пейзажистом, ему предложат звание классного художника первой степени, но при условии сдачи экзаменов по наукам. Из-за тяжелой болезни он не сможет сдать экзамены и не получит этого звания.
      С этого года начинается самостоятельное творчество с полноправным участием в художественной жизни. Уже самый первый маленький этюд «После дождя» дает все основания судить о высоком профессионализме молодого художника.
      В конце 60-х годов он знакомится с Шишкиным и Репиным, которые поражаются работоспособностью товарища, его умением отдаваться новым впечатлениям. Репин, с которым Васильев провел четыре летних месяца на Волге, вспоминал: «Он поражал нас на каждой... остановке. В продолжение 10 минут, если пароход стоял, его тонко заостренный карандаш с быстротой машинной швейной иглы черкал по маленькому листку его карманного альбомчика и обрисовывал верно и впечатлительно целую картину крутого берега с покривившимися над кручей домиками, заборчиками, чахлыми деревцами и остроконечными колокольнями вдали... Все ловит магический карандаш Васильева: и фигурку на ходу, и лошадку на бегу...»
      Известно высказывание Федора Васильева о высоком значении пейзажной живописи, способной очистить и переродить душу человека. Такие картины создавал он сам.
      Один из лучших пейзажей Ф. Васильева — «Мокрый луг». В этой картине передано состояние природы, объединяющее в себе то ли непогоду с наступившим минутным просветлением, то ли оставшийся след от прошедшего дождя... Первое и очень сильное впечатление оставляет в картине ее огромное, включенное в композицию пространство, в котором слилось в одно целое высокое, полное движения небо с уходящей тучей и раскинувшаяся перед глазами равнина с группой влажных деревьев, болотцем и яркой свежей зеленью на переднем плане. Ее светоцветовое решение вызывает ощущение необычного, почти фантастического света, а все изображенное кажется как бы погруженным во влажную воздушную среду.
      Художник уловил мгновение жизни природы, поразившее его воображение сложностью состояния, очевидно близкого в чем-то ему.
      Смену состояния поначалу замечаешь в живописи неба с уходящей справа вдаль синей дождевой тучей и светом, постепенно проникающим в плотный слой облаков. Озаренность светом уже явно дает себя чувствовать в верхнем огромном облаке, но особенно привлекательной и волнующей она кажется в узкой полосе неяркого золотистого света слева над холмом у горизонта и в протянувшихся над ним облачках. Включенная в дальние планы, эта деталь является очень важной для понимания идеи всего произведения. По силе выразительности она может соперничать только с мотивом омытой дождем зелени на первом плане, переданной ярким цветом. Главный мотив — необычное состояние природы. Достаточно взглянуть на небольшое болотце с набегающим на воду ветерком, на легкую, как бы бегущую по земле вслед за уходящей тучей тень и даже на тот же самый передний план с травянистой растительностью, чтобы понять, как все изображенное наполняет пейзаж ощущением происходящих в природе перемен. Мотив весенней непогоды приобретает вновь открытую эстетическую значимость, включавшую в живопись близкое музыке понятие мелодичности. «Мокрый луг» открыл новую страницу в развитии пейзажной живописи. Отказавшись от жанрового мотива, Васильев выразил сложнейшее жизненное содержание языком, доступным только пейзажу.
      В 1873 году он уезжает в Крым, чтобы подлечиться. «О Боже, Боже! Дай мне только здоровья, и я не зарою таланта в землю...» — пишет он в письме к Григоровичу. Однако надеждам на выздоровление не суждено было осуществиться.
Константин Федорович Юон 
(1875—1958)
      Родился в старинном уголке Москвы — Лефортове, связанном с именем Петра I. Именно здесь, где все дышало историей, где сохранились руины екатерининских времен, древний Дворцовый мост через Яузу, бывшая Немецкая слобода с церковью петровской архитектуры, Аннегофская роща, впервые зародилось у него увлечение архитектурой, отечественной историей.
      Его семья была многочисленной и дружной. Часто устраивали домашние спектакли, музицировали, затеяли даже постановку оперы, декорации к которой делал маленький Костя.
      Неизгладимое впечатление произвело на него посещение Третьяковской галереи, после которого он твердо решил стать художником и поступил в Московскую школу живописи, ваяния и зодчества. Там его учителями были такие выдающиеся художники, как И. И. Левитан, К. А. Коровин, А. М. Васнецов, особенное влияние имел на него К. А. Савицкий.
      Окончив училище, начинающий художник совершает длительную поездку по Волге в поисках материала для работы. Результатом этой поездки стал ряд пейзажных и бытовых картин: «Над Волгой», «Гора», «Рассвет на Волге» и др.
      Некоторое время художник живет в Сергиевом Посаде под Москвой, изучает русскую историю, посещает древние русские города: Углич, Ростов Великий, Переславль-Залесский, Ярославль. Его интересует все, что связано с бытом народа, с русской историей. В картинах этого цикла художник сочетает изображение природы и быта с архитектурными мотивами («К Троице», «Площадь уездного городка», «В монастырском посаде», «Праздничный день»).
      Юон на редкость хорошо знал старую Москву и может быть назван ее «бытописателем» в живописи. Его картины о Москве подробны, историчны («У стен Новодевичьего монастыря», «Москворецкий мост», «Тройка у Старого Яра зимой», «Лубянская площадь зимой»).
      Важнейшим разделом творческой деятельности К. Ф. Юона является его многолетняя работа в театре, где он выступил прекрасным оформителем, мастером живописной декорации.
      И хотя Юон вошел в историю русского искусства многогранным художником, наибольший интерес представляет творчество Юона-пейзажиста, обогатившего живопись новым архитектурным пейзажем, своеобразным изображением природы Подмосковья, старой русской провинции.
      Особенности пейзажного творчества Юона полно выразились в картине «Мартовское солнце».
      Картина запечатлевает тот радостный момент, когда наступает первая весна, названная М. М. Пришвиным «весною цвета». Еще хрустит снег под копытами весело трусящих по деревенской улице лошадок, еще глубоки отражающие яркую синеву неба сугробы, но в прозрачном воздухе уже ощущается легкое дуновение весеннего тепла. Лучи утреннего солнца озаряют верхушки раскидистых тополей, высокие стройные березы и домики на косогоре, повсюду зажигая яркие, золотистые и красноватые праздничные сочетания красок.
      На этих-то красках и строится развитие основной, бодрой и празднично-торжественной темы предвесеннего пейзажа.
      Мастерски вписанная в пейзаж мирная жанровая сценка составляет неотъемлемую часть картины. Без лошадок, деревенских ребятишек и азартно лающей дворовой собачки невозможно представить и самый пейзаж, потому что художник глубоко любит эту обжитую и уютную природу Подмосковья.
      В своей картине художник дал новую трактовку традиционной русской пейзажной темы. Красочная декоративность не исключает пространственной глубины, жизненности и типичности. Обычная для Юона ритмическая построенность композиции отличается здесь особым совершенством. Юон сознательно выделяет стволы высоких тополей, их величаво раскинутые на голубом фоне неба ветви и другие детали, подчеркивающие стройную архитектонику пейзажа. Все это вместе с традиционными фигурками людей и бытом определяет облик пейзажей Юона, занимавших особое место в реалистическом искусстве XX века.
      Много сил отдавал он воспитанию молодых художников, много сделал для развития народного и самодеятельного искусства.
Василий Васильевич Мешков 
(1893—1963)
      «Я потомственный живописец. Отец мой, художник Василий Никитич Мешков, с детства предназначал меня к этому поприщу, да и все мои надежды и чаяния совпадали с отцовскими предначертаниями» — так начинается автобиография В. В. Мешкова.
      С детства мальчик был окружен людьми искусства, лучшими живописцами того времени, и это не могло не сказаться на его судьбе.
      В детстве самым заманчивым миром, полным увлекательных вещей, была мастерская отца, известного художника-портретиста. Под его руководством мальчик начал свои первые регулярные занятия живописью. В 14 лет он дебютировал на выставке со своими робкими, еще неумелыми работами на темы русской истории, но уже в этих работах чувствовалась своеобразная, свободная живописная манера автора.
      Окончив Московскую школу живописи, ваяния и зодчества, где его учителями были такие знаменитости, как А. М. Корин, А. М. Васнецов, Л. О. Пастернак, В. Н. Бакшеев, Мешков поехал продолжать образование за границу.
      Вернувшись в Россию в 1914 году, когда началась Первая мировая война, он был мобилизован в качестве художника и много кочевал со Штабом армии. Немало этюдов о войне было создано им в эти годы.
      После 1917 года художник оставляет излюбленную историческую тему и становится театральным художником.
      Поездка в Крым и на Кавказ в 1924—1925 годах явилась рубежом в творческой биографии В. В. Мешкова: он стал увлекаться пейзажем. И хотя он продолжал быть театральным художником, не работа в театре определяла его творческие устремления, а именно увлечение пейзажем. Он создает целый ряд картин со своим «мешковским» серебристым колоритом: «Серый день», «Серебряный дождь», «Стужа», «После дождя», «Озеро» и др. Его пейзажи передают поэтическое состояние природы, созвучное настроению художника.
      В годы Великой Отечественной войны художник создал немало работ, посвященных военной тематике: «Защита Ленинграда», «Героический Ленинград во время войны», «Бой в Северном море» и др. Одна из лучших картин того времени — «1941 год под Москвой».
      После суровых лет войны Мешков особенно чутко воспринимал природу. Он пишет пейзажи, которые как бы утверждали право человека на счастливую жизнь: «Копны», «Окские дали», «Холодный день», «Косогор», «Золотое Подмосковье». Особое место в творчестве В. В. Мешкова занимают пейзажи Карелии.
      «Край озер, непуганых птиц и нехоженых троп», как когда-то называли его, пленил художника своеобразной поэтичностью своего сурового ландшафта и колорита. Здесь царство воды, камня и леса. Цепь бесконечных озер, разнообразных по своим очертаниям, то соединяется протоками и водопадами, то разделяется каменными грядами. Среди озер разбросаны небольшие лесистые островки, создающие какой-то особый замедленный ритм в панораме озер. Камни то встали причудливыми дикими скалами, голыми или поросшими соснами, то протянулись правильными рядами, то рассыпались отдельными валунами, покрытыми мхами и лишайниками или гладко обточенными водой и ветрами.
      Пожалуй, ни один край так не тронул художника, как Карелия. Он создал целую сюиту великолепных картин: «Озерный край», «Сентябрьские холода», «Осень в Карелии», «Осенняя песня», «Ведло-озеро», «Золотая осень в Карелии». Мешков раскрыл особую поэзию этой северной природы, суровой и строгой. Он нашел для передачи ее своеобразия и соответствующий колорит, в котором сочетались серая и золотистая гамма, и пространственную композицию: художник любит удлиненный горизонтальный формат холста, что усиливает протяженность пейзажа и вместе с тем сообщает ему эпическое звучание, позволяет представить широкую панораму природы.
